
Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η 

Π Ε Μ Π Τ Η 

Κ Α Ι Ε Κ Τ Η 

Ε Κ Δ Ο Σ Η 

Μ Ε Τ Ι Τ Λ Ο Υ Σ 

Ε Λ Λ Η Ν Ο -

Γ Α Λ Λ Ι Κ Ο Υ Σ 

AIQNAZ 

Ε SIÈCLE S C U L P T U R E I N T E R N A T I O N A L E 

T I T R E S F R A N Ç A I S 

ΧΡΟΝΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ 
TA ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ Μ Α Σ 

Α Ρ Θ Ρ Α — Ε Κ Θ Ε Σ Ε Ι Σ — Ν Ε Α 
• 1 6 7 Κ Λ I Σ ϊ Ε 1 6 7 

ΤΟΝ Μ. ΤΟΜΠΡΟΥ — ΟΙ ΜΕΓΑΛΕΣ 
ΕΠΟΧΕΣ ΤΗΣ ΓΛΥΠΤΙΚΗΣ: ΝΕΓ-
ΚΡΟΙ - ΙΑΠΟΝΕΣ- ΙΝΛΟΚΙΝΕΖΟΙ-ΚΙ-
ΝΕΖΟΙ - ΜΕΞΙΚΑΝΟΙ - ΑΣΣΥΡΕΙΟΙ -
ΑΙΓΥΠΤΙΟΙ - ΕΛΛΗΝΕΣ - ΡΩΜΑΙΟΙ -
ΑΝΑΓΕΝΝΗΣΗ-ΓΑΛΛΟΙ-ΓΕΡΜΑΝΟΙ 
ΚΑ< ΑΛΛΟΙ. ΣΥΓΧΡΟΝΟΙ ΜΕ 90 
ΚΛΙΣΣΕ ΕΚΛΕΚΤΑ —ΣΥΝΕΧΕΙΑ ΤΟΥ 
ΑΡΘΡΟΥ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝ ΖΕΡΒΟΥ 
ΠΕΡι ΚΥΒΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΚΥΒΙΣΤΩΝ— 
ΜΠΡΑΚ—ΠΙ Κ ΑΣΣΟ—ΛΕΖΕ—ΕΚΘΕ­
ΣΕΙΣ— ΝΕΑ ΒΙΒΛΙΑ—ΣΧΕΔΙΑ—ΚΡΙ­
ΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΚΡΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚ­
ΘΕΣΗ ΤΗΣ ΒΕΝΕΤΙΑΣ 1934—ΑΡΧΙ­
ΤΕΚΤΟΝΙΚΑ ΕΡΓΑ ΞΕΝΑ—ΚΑΙ ΝΕΑ 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΑ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΕΘΝΗ ΠΑ­
ΡΙΣΙΩΝ ΤΟΥ 1937 —ΣΧΟΛΙΑ ΤΟΠΙ-
ΚΑ-ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ EMILE SERAF. 

Α Ρ Α Χ . 

Ο Λ Η Η Υ Λ Η E I N E Ν Ε Α , Κ Α Ι " T T Α Ρ Ο Υ Σ Ι Α Ζ Ο Υ Ν Τ Α Ι Α Π Λ Ο Χ Ω Ρ Α Τ Α Σ Υ Γ Χ Ρ Ο Ν Α 

ΓΛΥΠΤΙΚΑ, ΖΩΓΡΑΦΙΚΑ, ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΑ, ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ ΚΑΙ ΠΟΛΕΟΔΟΜΙΚΑ Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α 



ΑΠΟ ΤΟΥ Μ Ε Γ Η Λ Ε Ι Τ Ε Ρ Ο Υ ΟΥΡΗΠΟΞΥΣΤΟΥ ΜΕΧΡΙ ΤΗΣ ΜΙΚΡΟΤΕΡΑΣ ΕΠλΥΛΕΩΣ 

Θ Ε Ρ Μ Α Ι Ν Ο Ν Τ Α Ι Δ Γ Α Κ Α Θ Α Ρ Τ Ο Υ Π Ε Τ Ρ Ε Λ Α Ι Ο Τ 

Μόνον είς ημάς άνετέΰη ή έπίδειξις εις 
την "Εκΰίβιν τον Σικάγου των ανακενών 

ΘΕΡΜΆΝΣΕΩΣ 

ΔΓ ΑΚΑΘΑΡΤΟΥ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΤ 

| > Ε Τ Ι Ι Ο Π Ν Ο Κ Ο Ι 
ε . Ν Α Σ Σ Ο Σ 

ΧΑΡΙΛΑΟΥ ΤΡΙΚΟΥΠΗ 1 » . Τ Η Λ . 2 4 6 4 Α 

Διότι 
) 1) Προμη&εύομεν τον κατάλληλον τύπον 

ίκαι μέγεθος δι' εκαοτον τύπον και μέγε* 
ϋ·ος λέβητος. 

2) Αι ουακεναί μας καίουν και τάς βα­
ρύτερος και επομένως εύ&υνοτέρας ποιό­
τητας πετρελαίου. 

3) Διότι αί ουακεναί μας έχουν καλλί-
τερον βαύ·μόν αποδόσεως και επομένως 
άποοβένυται ή άξια αυτών έκ της οικο­
νομίας ην επιφέρουν εις την καύαιμον 

'ύλην εντός όλιγωτέρου χρονικού διαστή­
ματος. 

4) Διότι ή απρόσκοπτος λειτουργία των 
σνακενών είναι έξηαφαλιαμένη ώς έκ τοϋ 
στοκ ανταλλακτικών τά όποϊα διαΰέτομεν 
και της πείρας τοϋ προσωπικού μας. 

5) Υπάρχουν πλείστοι όσοι λόγοι έπι 
πλέον δια τους όποίονς προτιμώμενα κα-
&ώς ΰά σας εξήγηση οιοσδήποτε ίΐίλά» 
της μας 'όταν τόν ερωτήσετε. 



ΑΝΩΝ. ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ 

® ΧΗΜΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ & 

ΛΙΠΑΣΜΑΤΩΝ 
Ε Δ Ρ Α Ε Ν Α Θ Η Ν Α Ι Σ : Κ Ο Ρ Α Η Λ - Τ Η Λ . 2 2 - Θ 7 Π 

Ε Ρ Γ Ο Σ Τ Α Σ Ι Α Ε Ν ΠΕΙΡΑΙΕΙ ( Δ Ρ Α Π Ε Τ Σ Ω Ν Α ) - Τ Η Λ . 4 - 0 - 3 Θ 1 

Μ Ε Τ Α Λ Λ Ε Ι Α : Ε Ν Κ Α Σ Σ Α Ν Δ Ρ Α . — Ε Ρ Μ Ι Ο Ν Η , — Ω Ρ Ω Π Ω , — Κ Ο Ρ Ω Ν Η , Μ Η Λ Ω , 

Π Ρ Ο Ϊ Ο Ν Τ Α : 

ΥΑΛΟΤΤΙΝ ΑΚΕΣ (ΚΟΙΝΟΊ - ΜΑΤ - ΔΙΑΜΑΝΤΕ) 

ΚΡΥΣΤΑΛΛΑ (ΜΈΧΡΙ ΊΟ ΧΙΛΙΟΣΤΏΝ) 

ΦΩΤΑΓΩΓΟΙ - ΚΕΡΑΜΟΙ - ΤΟΥΒΛΑ 
ΠΛΙΝΘΟΙ - ΠΥΡΙΜΑΧΟΙ 



44 

Κ Α Ρ Ο Λ Ο Σ 
Α. Ε 

ΕΤΟΣ ΙΔΡΥΣΕΩΣ 1864 

'ίηί πλέον παρ£χ£ΐ έργα 
βίαν είςμεράέΐον άριδμόν 
ατόμων ευρισκομένων 
έκπχ τώνέργοβΓαβίωνβτοί. 
εκΆνηποοβώπουϊ πΑείβιων 
ΐέΐάην^κωντίοήεων άι Ζυ 
0οπώέ?αΓ οέ?/7ί- ιτκ ο3ρο 
άοΓ άίί έπομ/Λρ^μαιίαί-έ ν 
γάνέΐγβπ. καίί/ϊπϋέίβτους\ 
ύηαΜ'χ/οί,'ί'και βοηδηπκόν 
τιροαωηικον τωνάνωτέρν.. 

Ε Ρ Γ Α Τ Ι Κ Ο Ν Κ Α Ι Υ Π Α Λ Λ Η Λ Ι Κ Ω Ν Γ · - > . Ρ Σ , ο η ί Χ Ο Ν Ι } ; γ Γ Κ Ο I Ν Ο Ν Ι Λ I 

Σ Υ Ν Ε Ι Σ Φ Ο Ρ Α Τ Η Σ Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η Σ Β Ι Ο 
Μ Η Χ Α Ν Ι Α Σ Τ Ο Υ Ζ Υ Θ Ο Υ Ε Ι Σ Τ Η Ν 
Ε Ο Ν Ι Κ Η Ν Κ Α Ι Ι Δ Ι Ο Τ Ι Κ Η Ν Ο Ι Κ Ο Ν Ο 
Μ Ι Α Ν Ε Ν Τ Ο Σ Π Ε Ν Τ Α Ε Τ Ι Α Σ . . ^ 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΑ! Ζ Υ Θ Ο Υ 

Ε Δ Ρ Α : Α Θ Η Ν Α Ι ( Λ Ε Ω Φ . Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ 5 3 ) 

Ε Ρ Γ Ο Σ Τ Α Σ Ι Α 

Ε Ν Α Θ Η Ν Α Ι Σ. Ίον Λ Ε Ω Φ Ο Υ Γ Γ Ρ Ο Υ 2αν Ο Δ Ο Σ . Π Α Τ Η Σ Ι Ω Ν - 3ον Ο Δ Ο Σ Π Ε Ι Ρ Α Ι Ω Σ 

Ε Ν ΠΕΙΡΑΙΕΙ 4#ν Ο Δ Ο Σ Δ Ρ Α Γ Α Τ Σ Α Ν Ι Ο Υ Κ Α Ι Α Ι Γ Α Λ Ε Ω 

Ε Ν Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν Ι Κ Η . Ξ.,ν 0 4 0 Σ 2 6 Η Σ Ο Κ Τ Ω Β Ρ Ι Ο Υ βον Λ Ε Ω Φ Ο Ρ Ο Σ Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α Σ 

Ε Ν Ι Ώ . Α Ν Ν Ι Ν Ο Ι Σ 7ον Π Λ Η Σ Ι Ο Ν Ε Θ Ν Ι Κ Η Σ Τ Ρ Α Π Ε Ζ Η Σ 



Ε Θ Ν Ι Κ Η Ε Ε Κ Α Α Μ Ϊ Ι Ι Χ Τ Ι 

Α . Β , Γ Ε Ν Ι Κ Ω Ν Α Σ Φ Α Λ Ι Σ Ε Ω Ν 

ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΚΑΙ Α Π Ο Θ Ε Μ Α Τ Ι Κ Α Δ Ρ Α Χ . 37.000.000 

Κ Λ Α Δ Ο Ι : Ζ Ω Η Σ - Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Π Ο Ι Η Σ Ε Ω Σ - Π Υ Ρ Ο Σ - Α Τ Υ Χ Η Μ Α Τ Ω Ν - Θ Α Λ Α Σ Σ Η Σ 

Ε Λ Ρ Α : Α Θ Η Ν Α Ι , Λ Υ Κ Ο Υ Ρ Γ Ο Υ ΑΡ. 3 

ΛΙΓΝΙΤΑΙ 
ΕΓΧΩΡΙΟΣ Κ Α Υ Σ Ι Μ Ο Σ Υ Λ Η 

Α. Ε. Α Ν Θ Ρ Α Κ Ω Ρ Υ Χ Ε Ι Ω Ν 

= Α Λ Ι Β Ε Ρ Ι Ο Υ = 

Α Τ Γ Ν I Τ Ω Ρ Υ Χ Ε Ι Α 

Μαύρο σου βάλας Ωρωποί) Α. Ε. 

Γραφεία : Α Θ Η Ν Α Ι , Ά π ε λ λ ο ΰ άριίΚ 4 

Τηλέψωνον 4-861 

ΕΘΝΙΚΗ 
ΑΤΜΟΠΛΟΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ 

Γ Ρ Α Μ Μ Α Ι 

Ελλάδος - Αμερικής - Γαλλίας 

Αιγύπτου-Ανατολής = 
ΤΟΥΡΙΣΤΙΚΑ ΤΑΞΕΙΔΙΑ 

Π Ε Ι Ρ Α Ι Ε Υ Σ , Πλατεία Καραϊσκάκη 

Τηλέορωνον 40-301 

ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΜΗΧΑΝΟΠΟΙΕΙΟΝ ΚΑΙ ΝΑΥΠΗΓΕΙΟΝ 

1 ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΗΣ 1

 Α Ε 

Ι Δ Ρ Υ Θ Ε Ν Τ Ω 1 8 6 0 ΕΝ Π ΕΙ Ρ Α I ΕΙ Τ Η Λ Ε Φ . 4 0 - 1 7 9 

ΜΒΧΑΝΟΥΡΓΕΙΟΝ Η ΑΕΒΗΤΟΠΟΙΕΙΟΝ * ΧΥΤ|1ΡΙ0Η Η ΞΥΑΟΥΡΓΕΙΟΗ Η ΔΕΞΑΜΕΝΗ 

Κ Α Τ Α Σ Κ Ε Υ Η Μ Η Χ Α Ν Η Μ Α Τ Ω Ν 

Ά τ μ ο μ η χ α ν α ί - Λ έ β η τ ε ς - Πιεστήρια - Άντλ ία ι - Γέφυραι - Γερανοί κτλ. 

Ν Α Υ Τ Ι Κ Α Τ Ε Ρ Γ Α 2 Ι Α Ι 

Δεξαμενισμοί - Ο ε η ε Γ β Ι Β ι ι τ ν ε ν β - Ά β α ρ ί α ι - Έπ ισκευα ί παντός ε ίδους 



Ε Δ Ρ Α Ε Ν Α Θ Η Ν Α Ι Σ - Ο Δ Ο Σ Σ Τ Α Δ Ί Ο Υ 5 θ 

1 2 Υ π ο κ α τ α σ τ ή μ α τ α , Ά ν τ α π ο κ ρ ι τ α ί ά ν ά π ά σ α ν τ η ν Ε λ λ ά δ α 

ΠΑΣΑ Τ Ρ Ε Χ Ο Υ Σ Α ΤΡΑΠΕΖΙΚΗ ΕΡΓΑΣΙΑ 

ΕΙΔΙΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΑΙ ΤΑΞΕΙΔΙΩΤΩΝ κ α ι ΞΕΝΩΝ 

Σ Υ Ν Α Λ Λ Α Γ Μ Α Τ Ο Σ Κ Α Ι Α Ρ Γ Υ Ρ Α Μ Ο Ι Β Ε Ι Ο Υ 

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ι Ω Ν Κ Α Ι Φ Ο Ρ Τ Ω Τ Ι Κ Ω Ν 

Τ Η Λ Ε Φ Ο Ν Ο Ν : 22Ί21 
22-122 

Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α Ι Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Σ Ε Ι Σ : 

Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ : 

Ε Ξ Ο Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ : 

ΤΤΙΣΤΩΤΡΑΠ 
ΡΙϋΕεΒΑΝΚ 



Α . Κ . Δ Α Μ Β Ε Ρ Γ Η Σ , Α Θ Η Ν Α Ι τ 

Ε Ρ Γ Ο Σ Τ Α Σ Ι Ο Ν Φ Α Ρ Μ Α Κ Ε Υ Τ Ι Κ Ω Ν & Χ Η Μ Ι Κ Ω Ν 

Π Ρ Ο Ϊ Ο Ν Τ Ω Ν 

ΦΥΣΙΓΓΕΣ 

m' ενέσεις 

ΕΚΧΥΛΙΣΜΑΤΑ 

ΙΔΙΟΣΚΕΥΑΣΜΑΤΑ 

ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΑΙ ΤΕΧΝΑΙ G E 0 Α. Ε. 

ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι ι 

J_LLLLLLLOû02 ΦΙΛΕΛΛΗΝΩΝ 13 

Δ Η Μ . Ν. ΚΑΡΑΝΤΙΝΟΣ ΦΙΛΙΠΠΑΚΗΣ 

Ε τ α ί ρ ο ς τον έν Παρισίοις Salon d'Automne 

ΑΡΧΠΈΚΤΟΝΙΚΑΙ ΚΑΙ ΠΟΛΕΟΔΟΜΙΚΑΙ 

ΜΕΛΕΤΑΙ ΠΑΣΙΙΣ ΦΥΣΕΩΣ 

ΕΚΊΈΛΕΣΕΙΣ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΩΝ ΚΑΙ 

ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΩΝ ΕΝ ΡΕΝΕΙ ΕΡΓΩΝ 

ΟΔΟΣ ΑΠΕΛΛΟΥ 4 
Α Θ Η Ν Α Ι 

Λ Ε Σ Χ Η Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ω Ν 
8, ΚΑΡΑΓΕΩΡΓΗ ΤΗΣ ΣΕΡΒΙΑΣ ΠΛΑΤΕΙΑ ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΟΣ 

Μ Ε Γ Α Λ Η Α Ι Θ Ο Υ Σ Α Ε Κ Θ Ε Σ Ε Ω Ν 
Ε Ι Δ Ι Κ Ώ Σ Α Ν Ε Γ Ε Ρ Θ Ε Ι Σ Α 

ΤΕΛΕΙΟΣ ΦΩΤΙΣΜΟΣ ΗΜΕΡΑΣ ΚΑΙ ΝΥΚΤΑΣ - ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΘΕΡΜΑΝΣΙΣ 



Ε Θ Ν Ι Κ Η Χ®~Μ Λ Κ Α Α ' 

Α . Ε . Γ Ε Ν Ι Κ Ω Ν Α Σ Φ Α Λ Ι Σ Ε Ω Ν 

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Α ΚΑΙ Α Π Ο Θ Ε Μ Α Τ Ι Κ Α Δ Ρ Α Χ . 3 7 . 0 0 0 . 0 0 0 

Κ Λ Α Δ Ο Ι : Ζ Ω Η Σ - Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Π Ο Ι Η Σ Ε Ω Σ - Π Υ Ρ Ο Σ - Α Τ Υ Χ Η Μ Α Τ Ω Ν - Θ Α Λ Α Σ Σ Η Σ 

Ε Δ Ρ Α : Α Θ Η Ν Α Τ , Λ Υ Κ Ο Υ Ρ Γ Ο Υ Α Ρ . 3 

( Ι Δ Ι Ο Κ Τ Η Τ Ο Ν Μ Β Γ Α Ρ Ο Ν - Τ Η Λ . 4 - 6 8 0 ) 

ΛΙΓΝΙΤΑΙ 
Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Ο Σ Κ Α Υ Σ Ι Μ Ο Ι Υ Λ Η 

Α. Ε. Α Ν Θ Ρ Α Κ Ω Ρ Υ Χ Ε Ι Ω Ν 

= Α Λ Ι Β Ε Ρ Ι Ο Υ = 

ΑΤ Γ Χ Ι Τ Ω Ρ Υ Χ Ε Ι Α 
Μαυροσουβάλας Ωρωποΰ Α. Ε. 

Γραφεία: Α Θ Η Ν Α Ι , Απελλοΰ άριί). 4 

Τηλέφωνον 4-861 

ΕΘΝΙΚΗ 
ΑΤΜΟΠΛΟΪΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ 

Γ Ρ Α Μ Μ Α 

Ελλάδος - Άμεριπής - Γαλλίας 

Αιγύπτου- Ανατολής = = = 
Τ Ο Υ Ρ Ι Σ Τ Ι Κ Α Τ Α Ξ Ε Ι Δ Ι Α 

Π Ε Ι Ρ Α Ι Ε Υ Σ , Πλατεία Καραϊσκάκη 

Τηλέφωνον 40-301 

ΕΛΛΗΝΙΚΏΝ ΜΗΧΑΝΟΠΟΙΕΙΟΝ ΚΑΙ ΝΑΥΠΗΓΕΙΟΝ 

ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΗΣ Α. Ε. 

Ι Δ Ρ Υ Θ Ε Ν Τ Ω 1 8 6 0 Ε Ν Π Ε Ι Ρ Α I ΕI Τ Η Λ Ε Φ . 4 0 - 1 7 9 

ΜΗΧΑΝΟΥΡΓΕΙΟΝ - ΛΕΒΗΤΟΠΟΙΕΙΟΝ Η ΧΥΤ|1ΡΙ0Ν Η ΞΥΛΟΥΡΓΕΙΟΝ Η ΑΕΞΑΜΕΝΗ 

Κ Α Τ Α Σ Κ Ε Υ Η Μ Η Χ Α Ν Η Μ Α Τ Ω Ν 

ΆΤΜΟΜΗΧΑΝΑΊ- ΛΈΒΗΤΕΣ- ΠΙΕΣΤΉΡΙΑ - ΆΝΤΛΊΑΙ - ΓΈΦΥΡΑΙ - ΓΕΡΑΝΟΊ ΚΤΛ. 

Ν Α Υ Τ Ι Κ Α ! Ε Ρ Γ Α Σ Γ Α Ι 

ΔΕΞΑΜΕΝΙΣΜΟΊ - Θ ε ι ι ε ^ ! βι ιτνθ)^ - ΆΒΑΡΊΑΙ - ΈΠΙΣΚΕΥΑΊ ΠΑΝΤΌΣ ΕΊΔΟΥΣ 



Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α 

ΟΙΝΩΝ και ΟΙΝΟΠΝΕΥΜΑΤΩΝ α. ε. 
Ε Δ Ρ Α Ε Ν Α Θ Η Ν Α Ι Σ Ο Δ Ο Σ Σ Τ Α Δ Ι Ο Υ Α Ρ Ι Ο . 1 5 Δ 

Ε Ι Ν Ε Τ Α Κ Α Λ Υ Τ Ε Ρ Α Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Α Π Ρ Ο Ϊ Ο Ν Τ Α 

" Β Ο Τ Ρ Υ Σ " 
Κ Ο Ν Ι Α Κ - Β Ε Ρ Μ Ο Υ Τ - Μ Α Υ Ρ Ο Δ Α Φ Ν Η 

Ο Ι Ν Ο Ι " Μ Α Ρ Κ Ο " 



Ι Ι Ι Ι Ι Ι Ι Ι 1 Ι Ι Ι Ι Ι Ι Ι ·>•· Μ Ι Ι Ι ί Ι Ι 

ΗΛΕΚΤΡΙΚΗ 

Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α 

ΑΘΗ Ν Ω Ν 
Κ Α 

ΠΕΙΡΑΙΩΣ 

« ι . ι ι . ι ΐ Μ ΐ ι ι . ι 

Οίκοδομαί και ίδιωτικαι κατοικίαι εσχάτως κατασκευασθεΐσαι έν 

Αθήναις, προβλεπομένης της χρήσεως ηλεκτρικών μαγειρείων.:: 

Ι Κ Ι Ι I ι ι ι ι ι * 

Λεπτομερής μελέτη περί 
της δια τάς οίκιακάς ά-
νάγκας χρησιμοποιήσεως 
τ ο υ ηλεκτρ ισμο ί ) παρέ­
χεται εις πάντα ίδιώτην ή 
αρχιτέκτονα, επιθυμούντα 
να ά ν α λ ά β η τήν κατα. 
σκευήν οικοδομής ή ιδιω­
τικής κατοικίας Ι — 



( 1 9 0 9 - 1 9 3 4 ) Ε Ι Κ Ο Σ Ι Π Ε Ν Τ Ε Χ Ρ Ο Ν Ι Α Σ Υ Μ Π Λ Η Ρ Ω Μ Ε Ν Α Π ' Α Π Ο Φ Ο Ι ­

Τ Η Σ Α . - Α Φ Ι Ε Ρ Ω Ν Ω Τ Ο Τ Ε Υ Χ Ο Σ Α Υ Τ Ο Σ Τ Ο Υ Σ Σ Π Ο Υ Δ Α Σ Τ Ε Σ 

Ο Ι Μ Ε Γ Α Λ Ε Σ Ε Π Ο Χ Ε Σ Τ Η Σ Γ Λ Υ Π Τ Ι Κ Η Σ 
ΠΑΛΑΙΟΙ ΚΑΙ Σ Υ Γ Χ Ρ Ο Ν Ο Ι ΜΕΓΑΛΟΙ ΓΛΥΠΤΕΣ 

Ο Ρ Γ Α Ν Ω Σ Α Τ Ε ΤΗ ΓΛΥΠΤΙΚΗ Μ Α Σ Σ Χ Ο Λ Η 

Στην Ε λ λ ά δ α κ ά θ ε συζήτηση γ ύ ρ ω από ξ έ ν α έ ρ γ α , π α λ η ά ή σ ύ γ χ ρ ο ν α γ λ υ π τ ι κ ά , δημιουρ­
γε ί άπό ένστικτη α ν ά γ κ η ο' όλους τους "Ελληνες — μια α φ ά ν τ α σ τ η δσο και συνειδητή κ ά π ο τ ε 
προσφυγή του νου τους , σ τ ά μ ο υ σ ε ί α μ α ς , ή τους α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ο ύ ς μας τόπους — τ έ λ ο ς , σ τ ά πιό 
ε ξ έ χ ο ν τ α έ ρ γ α της α ρ χ α ι ό τ η τ α ς , ώ ς πολύτροπης τέχνης γ ύ ρ ω άπ' τούς α ι ώ ν ε ς . "Οταν δ η λ α δ ή 
μπορεί νά π ε ρ ά σ ε ι τό ό ρ α μ α των έ ρ γ ω ν της α ρ χ α ί α ς ελληνικής τέχνης μ π ρ ο σ τ ά τους — αύτη 
εΐνε ή μόνη π ε ρ ί π τ ω σ η , πού ό "Ελληνας κ ρ α τ ά ε ι τήν έτοιμη κρίση του — τ ά σ χ ό λ ι α του - τ η σύγ­
κ ρ ι σ η — τήν άρνηση και τήν α ν α τ ρ ο π ή . Ή κληρονομική αύτη π λ ο ύ σ ι α καλλιτεχν ική δ υ ν α μ ι κ ό τ η τ α 
της ρ ά τ σ α ς του , τον κάνει υπερήφανο και σ ο β α ρ ό — τ έ λ ο ς π ο ζ ά ρ ε ι α υ σ τ η ρ ό ς , ή και δείχνει κ ά π ο ι α 
υπερήφανη συγκίνηση υπεροχής , γ ι α τή φυλή του . 

Ώ ς έ δ ώ τ ά π ρ ά μ α τ α τον ικανοποιούνε γ ι ά μιά φ ο ρ ά α π ό λ υ τ α κι' ο ρ α μ α τ ί ζ ε τ α ι τον ίδιο 
του εαυτό , σ ά σέ β ά θ ρ ο νά π ρ ο β ά λ ε ι και μ ά λ ι σ τ α σ έ πολύ γ ε ρ ό θ ε μ έ λ ι ο τοποθετημένο . 

"Ετσι και μ ' α υ τ έ ς τ ις σκέψεις , σ ι γ ά - σ ι γ ά ά ν α θ ρ α φ ή κ α μ ε στ ις έ δ ώ σπουδές μας μ έ σ α σ τ ά 
σ χ ο λ ε ί α καΐ της τέχνης ε ρ γ α σ τ ή ρ ι α και π ι σ τ ε ύ α μ ε άπ' ό σ α έ λ ε γ α ν ή σ π ο ρ α δ ι κ ά μ ι λ ο ί σ α ν οι 
κ α θ η γ η τ ά δ ε ς μ α ς : π ώ ς ά λ λ ε ς τέχνες δεν υπήρξαν πολύ σ ο β α ρ έ ς τ ά π α λ η ά τ ά χ ρ ό ν ι α . Δ η λ α δ ή 
ή καλλ ιτεχν ική μ α ς α ν α τ ρ ο φ ή όσο κι" ή α ισθητική μ α ς ε ν η μ έ ρ ω σ η , δέν τούς ενδιέφερε και πολύ . 
θ ά λ ε γ α ν μόνοι τους, φθάνει ότι ή α ρ χ α ί α Ε λ λ ά δ α έχε ι ιστορ ία τέχνης πού φθάνει έ ω ς τήν 
πτώση του Βυζαντ ίου . Σ τ ή ζ ω γ ρ α φ ι κ ή μ α ς σ χ ο λ ή , κάτι έ λ ε γ α ν γ ι ά τήν Ι τ α λ ι κ ή καΐ Γ α λ λ ι κ ή 
Α ν α γ έ ν ν η σ η , κάτι γ ι ά τήν Ι σ π α ν ι κ ή — Φλαμανδική — και "Ολλανδική σχολή — λ ί γ α γ ι ά τον 
"Ενγκρ καΐ τον Ν τ ε λ α κ ρ ο υ ά κι* αυτό , γ ι α τ ί ζ ω γ ρ ά φ η σ α ν θ έ μ α τ α μ υ θ ο λ ο γ ι κ ά και του ε ικοσιένα 
και κάτι γ ι ά τή σ χ ο λ ή Μ ο ν ά χ ο υ . Σ τ ή γλυπτική μ ιλούσανε γ ι ά τον Κ α ν ό β α και στους το ίχους 
τών ε ρ γ α σ τ η ρ ί ω ν , μόνο δ ι κ ά του έ ρ γ α ήτανε κ ρ ε μ α σ μ έ ν α — λ ί γ α περί Μ ι χ α η λ ά γ γ ε λ ο υ — λ ί γ α 
περί Ν τ ο ν α τ έ λ λ ο και λ ι γ ώ τ ε ρ α περί Ροντέν. "Η, σ α ς έ λ ε γ α ν π ώ ς οι Ρ ω μ α ί ο ι , ώ ς συνεχ ιστές 
του ελληνικού πολ ιτ ισμού , μ ιμήθηκαν χ ω ρ ί ς π ρ ο σ ω π ι κ ό τ η τ α τήν Ε λ λ ά δ α 

Τήν ϊ δ ι α εποχή εκείνη στην Ευρώπη, έ γ ι ν α ν ε ν η μ ε ρ ώ σ ε ι ς α π ο κ α λ υ π τ ι κ έ ς γ ι ά τήν κ α θ ά ρ ι α 
Ι σ τ ο ρ ί α τ ώ ν εποχών κ ά θ ε τέχνης και γ ι ά κ ά θ ε φυλή χ ω ρ ι σ τ ά και οι π ρ ω τ ο π ό ρ ο ι της ά ν α σ υ γ -
κ ρ ο τ ο ύ σ α ν ε τήν κ α θ α ρ ή έννοια της μορφής τ ώ ν έ ρ γ ω ν β α θ υ σ τ ό χ α σ τ α κι' α π ο σ τ ο μ ω τ ι κ ά . 

# * 

Δέν ε π ι ζ η τ ώ νά π α ρ α μ ε ρ ί σ ω τό θ έ μ α όταν λ έ γ ω ή κ α θ α ρ ή έννοια της μορφής — μ ά όταν 
πρόκε ιται γ ι ά τή γλυπτική τών εποχών — έκεΐνο πού τις χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ε ι και τ ις σ χ ε τ ί ζ ε ι μέ τ ά 
υλικά πού χ ρ η σ ι μ ο π ο ί η σ ε ό α ι ώ ν ι ο ς ά ν θ ρ ω π ο ς τεχν ίτης : εΐνε π ρ ώ τ ' άπ ' ό λ α , ή κ α θ α ρ ή τους 
γ ε ω μ ε τ ρ ι κ ή μορφή και ό δ υ ν α μ ι κ ό ς της ρ υ θ μ ό ς , γ ύ ρ ω άπ' τ ά π λ α σ τ ι κ ά τους γ ν ω ρ ί σ μ α τ α και 
γ ύ ρ ω άπ' τις συνθήκες πού οι δ ι ά φ ο ρ ε ς φυλές μ ο ρ φ ώ σ α ν ε κ α τ ά τόπους και σ ύ μ φ ω ν α μέ τ ά 
ήθη τους, τ ά θ ρ η σ κ ε ύ μ α τ α τους και τ ις α τ μ ο σ φ α ι ρ ι κ έ ς τους ιδ ιότητες . 

Μ π ρ ο σ τ ά λοιπόν στον όρο της μορφής και της κ α θ α ρ ή ς γ ε ω μ ε τ ρ ι κ ό τ η τ α ς της — ή γλυπτική 
τέχνη τών μ ε γ ά λ ω ν ε π ο χ ώ ν εϊτε σ τ η ρ ί χ θ η κ ε σέ ε γ κ ε φ α λ ι κ ά δ ε δ ο μ έ ν α — εϊτε σέ ρ ε α λ ι σ τ ι κ έ ς 
α π ο μ ι μ ή σ ε ι ς — εϊτε σ έ μικτές της δ ι α κ ο σ μ η τ ι κ έ ς πυκνοσυνθέσεις — εϊτε σέ μονόλιθες π λ α σ τ ι κ έ ς 
πληρότητες του ό γ κ ο υ — εϊτε σέ γ ρ α μ μ ο π λ α σ τ ι κ έ ς ε κ φ ρ ά σ ε ι ς ε ικόνων μοναδικής εκφραστικότη­
τ α ς — ά λ λ ' ε ϊτε και σέ συνθετ ικές α ν α γ ω γ έ ς του ρ ε α λ ι σ τ ι κ ο ύ δ ε δ ο μ έ ν ο υ προς όφελος μ ε τ α σ χ η ­
μ α τ ι σ μ ώ ν του , σέ απλουστέψεις κ λ α σ ι κ ο ύ π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ο υ : τό θ έ μ α έ π α ι ξ ε ό π ω ς δήποτε δευτε­
ρότερο ρόλο . Σ έ κ α μ μ ι ά περ ίπτωση δε μένει κ υ ρ ί α ρ χ ο αυτό — ποτέ ή κεντρική ίδέα τών έ ρ γ ω ν 
άπό τή θέση της δ η μ ι ο υ ρ γ ί α ς έ ρ γ ο υ , δέ σ τ ρ ά φ η κ ε προς α υ τ ό — ενώ α ν τ ί θ ε τ α επέτυχε τό συγκε­
ρ α σ μ ό της μέ τήν υλη ι α τ ά τόπους και έ κ α μ ε νά ζ ή σ ε ι α ρ μ ο ν ι κ ά γ ύ ρ ω ά π 1 τήν ο λ ο κ λ ή ρ ω σ η 
τοΰ γ ε ω μ ε τ ρ ι σ μ ο ύ της , τό θ έ μ α σ ά μ ιά ιδέα άρμον ισμένη μέ τήν έκφραση της υλης. Δ η λ α δ ή , 
λ α ξ ε ύ ο ν τ α ς ένας πρ ιμ ιτ ίβ τεχν ίτης γλύπτης ένα π ο ρ ό λ ι θ ο — ένα γραν ίτη — ένα μ ά ρ μ α ρ ο — ένα 
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ξ ύ λ ο — ένα ε λ ε φ α ν τ ο σ τ ό , σ ύ μ φ ω ν α μέ τή δυναμική α ν τ ο χ ή κ ά θ ε ΰλης χ ω ρ ι σ τ ά , άφινε νά μορ­
φ ο π ο ι ε ί τ α ι θ ε λ η μ α τ ι κ ά ή ι δ έ α — τό θ έ μ α : ή νά ύ π ο τ ά σ σ ο υ ν τ α ι α θ έ λ η τ α , στ ί ς τεχν ικές α ξ ι ώ σ ε ι ς 
της α ν τ ο χ ή ς της ύλης καΐ της π λ α σ τ ι κ ή ς της ε υ α ι σ θ η σ ί α ς καΐ δ ι α φ ά ν ε ι α ς . 

Κι* ό λ ό γ ο ς είνε, γ ι α τ ί ά λ λ η ή λ ά ξ υση ενός γ ρ α ν ί τ η καΐ δ ιαφορετ ική του μ ά ρ μ α ρ ο υ — 
άλλη γ ι ά τόν π ο ρ ό λ ι θ ο κι' ά λ λ η γ ι ά τό ξ ύ λ ο — ά λ λ ο τό ρ ί ν ι σ μ α τοΰ σ ί δ ε ρ ο υ και δ ι α φ ο ρ ε τ ι κ ό 
του ε λ ε φ α ν τ ο σ τ ο ύ . Έ ν ω δ μ ω ς κ ά θ ε ύλη έχε ι και τόν τ ρ ό π ο τής ε π ε ξ ε ρ γ α σ ί α ς της — απαιτε ί δέ 
τ ό σ ε ς και τ ό σ ε ς π ρ ο φ υ λ ά ξ ε ι ς και προϋποθέτε ι κ ά π ο ι α π α ρ ά δ ο σ η , ά λ λ ά και δ ιαφέρε ι και στο 
χ ρ ώ μ α και στή σ ύ σ τ α σ η τ η ς — μ ι α ιδέα ή θ έ μ α , μπορεί ν ά μ ο ρ φ ω θ ε ί σ' δλες τ ις ύλες, μ ά γ ύ ρ ω 
π ά ν τ ο τ ε άπ ' τ ι ς π ι θ α ν ό τ η τ ε ς τής σ υ σ τ α τ ι κ ή ς τ ω ν α ν τ ο χ ή ς . Γι" αυτό ή μιά π λ ε υ ρ ά στή Μ ε σ ό γ ε ι ο 
χ ρ η σ ι μ ο π ο ί η σ α ι τΙς ύλες τοϋ τόπου τ η ς — τ ό μ ά ρ μ α ρ ο , τ ό μ έ τ α λ λ ο , τόν πορόλ ιθο , δ π ω ς ή ά λ λ η , 
τό σ κ λ η ρ ό γ ρ α ν ί τ η , τό δ ιορίτη , τό ε λ ε φ α ν τ ο σ τ ό , τό ξ ύ λ ο κι' α υ τ ά τ ά δ έ ρ μ α τ α . 

Ώ ς έ δ ώ δ λ α ύ π ο τ ά σ σ ο υ ν τ α ι και π ε ι θ α ρ χ ο ύ ν ε γ ύ ρ ω άπό τις α ξ ι ώ σ ε ι ς τής υλης καΐ τής 
α ν τ ο χ ή ς της , μ ά κι' α ν ά λ ο γ α προς τήν τεχνική δ ε ξ ι ο τ ε χ ν ί α του δ η μ ι ο υ ρ γ ο ύ τ ω ν . Ά λ λ ' εκείνο 
πού α ν θ ρ ω π ί ν ω ς έχει σ η μ α σ ί α και χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ε ι δλες τις π ρ ο θ έ σ ε ι ς τ ω ν φυλών — τ ώ ν εποχών, 
είνε έ να . "Οτι ε ϊτε λ έ γ ο υ ν τ α ι Ά σ σ ύ ρ ε ι ο ι — είτε Α ι γ ύ π τ ι ο ι — ε ί τ ε Χ α λ δ α ΐ ο ι — ε ί τ ε Π έ ρ σ α ι — εϊτε 
Ι ά π ω ν ε ς — ε ϊ τ ε Ί ν δ ο κ ι ν έ ζ ο ι — ε ϊ τ ε Φυλές τής Α μ ε ρ ι κ ή ς — εϊτε "Ελληνες — εϊτε Μ α ύ ρ ο ι , δλοι ανεξα ι ­
ρ έ τ ω ς συγκλίνουνε προς τ ά κύρια γ ν ω ρ ί σ μ α τ α τής γ ε ω μ ε τ ρ ι κ ό τ η τ α ς και τής χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ή ς 
άπλούστεψης τών επιφανειών. 

Ή στατ ική ισορροπία και κ ά θ ε νοητός ά ξ ο ν α ς τών ό γ κ ω ν — π λ η ρ ο ύ ν τ α ι άπό ένα ε σ ώ τ ε ρ ο 
δ υ ν α μ ι σ μ ό και π ρ ο ω θ ο ύ ν ε τήν π λ α σ τ ι κ ή του δ ι α μ ό ρ φ ω σ η και στ ις τρε ι ς δ ι α σ τ ά σ ε ι ς , σάν ένα 
ο λ ο κ λ ή ρ ω μ α μ ι α ς α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ή ς έννοιας και α ρ μ ο ν ι κ ή ς μ α θ η μ α τ ι κ ό τ η τ α ς , στό ελεύθερο μέρος 
τ ώ ν α ν α λ ο γ ι ώ ν του τεχν ικού κι' α ι σ θ η τ ι κ ο ύ συνόλου. 

Τ ό πάν γ ύ ρ ω άπ' τό π η γ α ί ο κι' α σ φ α λ έ ς αυτό μέτρο κ ά θ ε ίδ ιόρυθμης κ α τ ά φυλές ρυθμο-
λ ο γ ί α ς , ε γ γ ί ζ ε ι τ ις α ν α λ ο γ ι κ έ ς έ ν α ρ μ ο ν ή σ ε ι ς τής Ίδιας τής Φύσης και συχνά κυρ ιαρχε ί α ν ά μ ε σ α 
της σ ά μ ιά κ α λ ο ζ υ γ ι σ μ έ ν η ελεύθερη και επιβλητική δ η μ ι ο υ ρ γ ί α . Αυτή τή μ ε γ ά λ η κ α τ η γ ο ρ ί α 
ε ξ υ ψ ω μ έ ν ο υ ι δ ε α λ ι σ μ ο ύ τής α ν θ ρ ώ π ι ν η ς δ ι ά ν ο ι α ς , π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι α π ό λ υ τ α μ ά και ποιητικά, ό Ιερός 
β ρ ά χ ο ς τοΰ Π α ρ θ ε ν ώ ν α , σ ά μ ο ν ά δ α και σ ά σ υ γ κ ρ ό τ η μ α : υψίστης α ι σ θ η τ ι κ ή ς συνθετ ικότητας στό 
χ ώ ρ ο της και στήν έ ξ α ρ σ η της , α ν ά μ ε σ α στό κέντρο ενός λυρικού και ε ύ ρ ύ γ ρ α μ μ ο υ π ε ρ ι β ά λ λ ο ν τ ο ς . 

Τ ό φ ώ ς τής θ ε ί α ς α τ τ ι κ ή ς α υ τ ή ς δ ι α φ ά ν ε ι α ς και κ ά π ο τ ε σ α τ α ν ι κ ή ς και σ κ λ η ρ ή ς δυναμι­
κ ό τ η τ α ς ε ιρηνικού τ ο π ε ί ο υ — έ δ ω σ ε σε παληούς καιρούς τό δ ι κ α ί ω μ α σ ε α ν θ ρ ώ π ο υ ς άπό πίστη 
ο ρ γ α ν ω μ έ ν ο υ ς , νά σ υ ν α γ ω ν ι σ θ ο ύ ν ε αυτοί κι' οϊ επινοήσεις τ ω ν — μέ τις ε ν α λ λ α γ έ ς αυτές τών 
χ ρ ω μ ά τ ω ν και τ ώ ν δ γ κ ω ν — κ α ι τή δύναμη νά σ τ ε ρ ε ώ σ ο υ ν ε στό πιό ε υ α ί σ θ η τ ο σημε ίο τής κυρ ιαρ . 
χ ί α ς τ ω ν , τό έ ρ γ ο τους και τόν π ο λ ι τ ι σ μ ό τους , μέ τήν πίστη και τήν π ρ ο σ τ α σ ί α , θ ε ώ ν και Παλ­
λ ά δ ο ς Α θ η ν ά ς . Σ τ ' α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ά α υ τ ά σ υ γ κ ρ ο τ ή μ α τ α τής Δ ω ρ ι κ ή ς τ ε λ ε ι ό τ η τ α ς κι' α κ μ ή ς , 
τής Ι ο ν ι κ ή ς κ ο μ ψ ό τ η τ α ς και λ ε π τ ο υ ρ γ ι κ ή ς φ α ν τ α σ ί α ς — ή γλυπτική έ δ ω σ ε δλη τήν π λ η ρ ό τ η τ α 
τής α κ μ ή ς της , μέ τήν σ φ ρ α γ ί δ α τής πιό α ι σ θ η τ ι κ ή ς — συνθετ ικής — π λ α σ τ ι κ ή ς και η θ ο γ ρ α φ ι κ ή ς 
α κ α δ η μ ί α ς , δι' δ λ α ς τ ά ς έ π ο χ ά ς και ϊ σ ω ς τ έ χ ν α ς ά λ λ ω ν φυλών. 

Ναί , ά λ λ ά οί κ ό σ μ ο ι τής Ι σ τ ο ρ ί α ς τών τ ε χ ν ώ ν , μ ά ς π α ρ ο υ σ ι ά ζ ο υ ν ε δυο κ α θ α ρ έ ς α ν τ ι θ έ σ ε ι ς 
και δυο α ι σ θ η τ ι κ έ ς μορφές . Π ά ν τ ω ς οί α ν τ ι θ έ σ ε ι ς αυτές , δ έ μ ά ς έμποδίζουνε νά πιστοποιούμε , 
π ώ ς οι τ εχν ίτες και οί πολ ιτ ισμο ί πού άντ ιπροσωπεύουνε , δσο δ ιάφοροι ή πολύτροποι κι' αν εϊνε 
— ά λ λ ο τ ό σ ο και μ ε γ ά λ ο ι εϊνε. Κ ά θ ε λοιπόν σύγκριση σέ μ ε γ ά λ α π ρ ά μ α τ α , μπορεί νά είνε δ ί κ α ι α 
κι' α ν θ ρ ώ π ι ν η , μ ά π ά ν τ α τ' άφίνει μ ε γ ά λ α , δσο κι' άν κλίνει ή προτίμηση μας σέ κάποιο άπ' α υ τ ά . 

'Αλλ ' υπάρχουν οί α ν τ ι θ έ σ ε ι ς αυτές δ π ω ς δήποτε και στήν περ ίπτωση τής α ρ χ α ί α ς γλυ­
πτικής εϊνε φανερές . Π. χ. Α ι γ α ί ο ς π ο λ ι τ ι σ μ ό ς — Μ ι ν ω ι κ ή τέχνη — Μ υ κ η ν α ϊ κ ή — 7 ο ς και 6 ο ς α ι ώ ν α ς 
προ Χ ρ ι σ τ ο ύ και μ ε τ α ξ ύ τ ω ν , αποτελούν αντ ιθέσε ι ς — ά λ λ ά κυρίως , δ λ ε ς αυτές οί εποχές χ α ρ α ­
κτηριστικούς δ ιαφέρουν ά π ό τήν Φειδιακή περ ίοδο . Μ έ δυο λ ό γ ι α , δέν αποτελούνε κανένα ε ίδος 
α κ α δ η μ α ϊ κ ή ς α κ μ ή ς , 

Γι' αυτούς δλους λοιπόν τους λ ό γ ο υ ς , εμε ίς οί "Ελληνες , μπορούμε νά λ έ μ ε και νά υποστη­
ρ ί ζουμε , π ώ ς οί ελλην ικές τέχνες τής α ρ χ α ι ό τ η τ α ς εΐνε τ έχνες τής π ρ ο τ ί μ η σ η ς μ α ς — τέχνες πού 
συγγενεύουνε μέ τήν κληρονομική ανατροφή μ α ς — τ έ λ ο ς τέχνες πού άντ ιπροσωπεύουνε τούς μ ε γ ά ­
λους σ τ α θ μ ο ύ ς τής ι σ τ ο ρ ί α ς τοΰ π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ μας , ά λ λ ά και οί περίοδοι τ ω ν , διαφέρουν μ ε τ α ξ ύ 
τ ω ν χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ά . ' Α λ λ ' ένω φυλετ ικά έτσι πρέπει νά ό ρ θ ώ ν ο υ ν τ α ι τ ά π ρ ά μ α τ α , αντικειμε­
ν ι κ ώ ς και ι σ τ ο ρ ι κ ά ώ ς π α γ κ ό σ μ ι ε ς α ξ ί ε ς και π ρ ο θ έ σ ε ι ς ε ν η μ έ ρ ω σ η ς π λ η ρ έ σ τ ε ρ η ς γ ι ά τή σύγ­
χρονη α ν α τ ρ ο φ ή μ α ς και π α ρ α κ ο λ ο ύ θ η σ η — α ν α π ό δ ρ α σ τ α , πρέπει νά πάρουνε τό δ ρ ό μ ο τής έρευνας 
και νά φ θ ά σ ο υ ν ε ο λ ό ι σ ι α στό σκοπό . Σ κ ο π ό ς δέ εΐνε, νά α π ο κ α λ ύ ψ ο υ μ ε στήν σύγχρονη Ε λ λ ά δ α , 
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π ώ ς έ ξ ω από τ ά δ ι κ ά της μ ο υ σ ε ί α και τους α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ο ύ ς της τόπους κι' έ ξ ω άπ' τη ρ ω μ α ϊ κ ή 
τέχνη ή την άλλη της Ι τ α λ ι κ ή ς καΐ Γ α λ λ ι κ ή ς Α ν α γ έ ν ν η σ η ς ή τής Ι σ π α ν ι κ ή ς και Φ λ α μ α ν δ ι κ ή ς 
σ χ ο λ ή ς ή καΐ τής Ό λ λ α ν δ ι κ ή ς : υπάρχουνε β α θ ύ τ ε ρ ο ι δροι τέχνης , πού έ ζ η σ α ν — κ α ι σ τ ο ι χ ε ί α τ ω ν 
επίσης επαρκή εΐνε και σ ή μ ε ρ α εις ά λ λ ε ς γ ω ν ι έ ς τής γ η ς , μ ε γ ά λ ο υ και ισχυρού ενδ ιαφέροντος , 
δ π ω ς κα'ι σέ μ α ς στους α ρ χ α ί ο υ ς έλληνας , έ ξ ' άπ' τη Βυζαντινή εποχή και τή μ α κ ρ ά της π ε ρ ί ο δ ο . 

Δ ε ν εΐνε α ρ κ ε τ ό ό επ ιστημονικός κ ό σ μ ο ς νά γ ν ω ρ ί ζ ε ι την Ι σ τ ο ρ ί α καΐ νά τήν π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι 
σ π ο ρ α δ ι κ ά ε δ ώ κ ι ' ε κ ε ί — δ ε ν εΐνε σ υ μ φ ε ρ τ ι κ ό νά μένει αύτη στ ις β ι β λ ι ο θ ή κ ε ς γ ι ά δ σ ο υ ς θ ά χ ο υ ν ε 
τήν π ε ρ ι έ ρ γ ε ι α και θ ά γ ν ω ρ ί ζ ο υ ν ε καΐ ξ έ ν ε ς γ λ ώ σ σ ε ς γ ι ά νά κ α τ α π ι α σ τ ο ύ ν ε σ τ ά σ ο β α ρ ά . Τιμή 
φυσικά σ τ ά ε κ δ ο τ ι κ ά σ π ή τ ι α πού φρόντ ισαν νά δ ώ σ ο υ ν ε σ έ μ ε γ ά λ ε ς περιλήψεις θ ε τ ι κ ά μ ο ρ φ ω ­
τ ι κ ά σ τ ο ι χ ε ί α μέ τ ά ε γ κ υ κ λ ο π α ι δ ι κ ά λ ε ξ ι κ ά τους . Ε κ ε ί ν ο πού χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι δ μ ω ς εΐνε νά γ ίνει 
συνείδηση μ έ σ α σ τ ά σ χ ο λ ε ί α και ε ρ γ α σ τ ή ρ ι α τής τέχνης τ ά κ ρ α τ ι κ ά — π ώ ς ή Ι σ τ ο ρ ί α γ ε ν ι κ ά 
τής τέχνης , δεν ανήκει μόνο στήν α ρ χ α ί α Ε λ λ ά δ α . Μ ι ά τ έ τ ο ι α π ρ ά ξ η , θ ά εύρύνει τούς σκοπούς 
καΐ τ ις π ρ ο θ έ σ ε ι ς , νά ξ α ν α π ι α σ τ ο ύ μ ε σ τ ά σ ο β α ρ ά μέ τ ις τ έχνες και π ρ ώ τ ' άπ' δ λ α , νά μ ο ρ φ ω ­
θούμε . Αυτή τή δ ι δ α σ κ α λ ί α δε μ α ς τήν έκαναν ποτέ . Και μ' ό λ α τ α ύ τ α , εΐνε τό μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο 
μ ά θ η μ α καΐ τό πιο α π ο κ α λ υ π τ ι κ ό του ε ικοστού α ι ώ ν α πού ζ ο ύ μ ε . 

Κ ά θ ε άρνηση της , αποτελε ί μ ιά κ α θ α ρ ή π α τ ρ ι δ ο κ α π η λ ί α , δ π ω ς και κ ά θ ε α υ θ α ί ρ ε τ η υποκα­
τ ά σ τ α σ η , κληρονομικών δήθεν κ λ ί σ ε ω ν . Δ ε μποροΰμαι μ* ένα μικτό δ η λ α δ ή α ρ χ α ϊ σ μ ό και α ν ό η τ ο 
ν α τ ο υ ρ α λ ι σ μ ό , νά ζ η τ ο ύ μ α ι τ ό σ ο ε ύ κ ο λ α μιά θέση α ν ά μ ε σ α σέ πολ ιτ ισμένους α ν θ ρ ώ π ο υ ς . Μ ι ά 
τ έ τ ο ι α ε π ι θ υ μ ί α μ α ς , θ ά π ρ ό δ ι δ ε τό χ ω ρ ι α τ ι σ μ ό μ α ς . 

Δ έ μπορούμε κ ά ν ο ν τ α ς τον πολιτ ισμένο , επειδή ζ ή σ α μ ε α ρ κ ε τ ά χ ρ ό ν ι α σ τ ο ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό , νά λ έ μ ε 
π ώ ς ή πιο σ υ μ β α τ ι κ ή γλυπτική τών μ ο υ λ ά ζ (δηλ. α π ε υ θ ε ί α ς α ν τ ι γ ρ ά φ ω ν άπ' τ ά ζ ω ν τ α ν ά σ ώ μ α τ α 
τών α ν θ ρ ώ π ω ν ) εΐνε τέχνη μ ε γ ά λ η και σ υ ν έ χ ε ι α τ ώ ν π α ρ α δ ό σ ε ω ν μ α ς . Μ ι ά τ έ τ ο ι α α μ ά θ ε ι α ϊ σ ω ς 
ν ά ικανοποιεί τ ις μ ά ζ ε ς , μ ά ποτέ τήν Ι σ τ ο ρ ί α ενός τόπου, ή τήν π ε ρ ι έ ρ γ ε ι α τών δ ιανοουμένων του . 

Τ έ λ ο ς ό σκοπός τοΰ ά ρ θ ρ ο υ αυτού εΐνε, νά άφίσε ι έ ω ς έ δ ώ τ ά π ρ ά μ α τ α καΐ μέ τον κ α ι ρ ό , 
α ς τ ' άναπτύΓουνε οι σοφοί του τόπου κ α θ η γ η τ ά δ ε ς , προς τό μέρος τής Ιστορικής κι' επιστη­
μονικής το:ν σ η μ α σ ί α ς . Ή δική μ α ς πίστη προς αυτές τ ις γ ρ α μ μ έ ς , εΐνε γ ε ρ ά θ ε μ ε λ ι ω μ έ ν η 
κι' ένα δ ε ί γ μ α αυτής τής π ίστης κι' έκτ ίμησις προς τό π ν έ μ α αυτό τό ε ύ ρ ύ μ ο ρ φ ο και π λ α σ τ ι κ ό 
— εΐν' ή συνθετική κι' εκλεκτική π α ρ ο υ σ ί α σ η πού κάνουμε σέ έ ρ γ α τέχνης , τών κ υ ρ ι ώ τ ε ρ ω ν επο­
χών και φυλών — ώ σ τ ε μέ δ ε ί γ μ α τ α α υ τ ά και μόνα, νά πεισθεί ό κ α θ έ ν α ς , περι τής α ν ά γ κ η ς 
τ ώ ν ό σ ω ν α ν α φ έ ρ α μ ε στο ά ρ θ ρ ο μ α ς αυτό , μέ θυσίες χ ρ η μ α τ ι κ ώ ν ποσών , ά λ λ ά και πολύτ ιμου 
χρόνου—καΐ νά σκεφθεί , πόσο μ ε γ ά λ ο εΐνε τό δ ι κ α ί ω μ α μ α ς ν ά μή θ έ λ ο υ μ ε στον τόπο μ α ς , ουτε 
μονόπλευρες δ ι δ α σ κ α λ ί ε ς σ τ ά σ χ ο λ ε ί α τής τ έ χ ν η ς — ά λ λ ' ουτε και ό ρ γ ω ν ω τ έ ς β γ α λ μ έ ν ο υ ς άπ' τ ά 
π ε ρ ί φ η μ α μ ο υ λ ά ζ τής σ ύ γ χ ρ ο ν η ς ψ ε υ τ ο α κ α δ η μ ί α ς , πού τήν υποστηρίζουνε μέ τόση ά γ ν ο ι α και 
προδίδουνε τούς σκοπούς τής Φυλής μ α ς . 

Έ μ ε ΐ ς δ μ ω ς πιστεύουμε , π ώ ς ό ηθ ικός νόμος θ ά εκτοπίσει τους χ ω ρ ι κ ο ύ ς κ α ι β α ρ β ά ρ ο υ ς 
και π ώ ς ή τέχνη μας καΐ χ ω ρ ί ς αυτούς , θ ά δ υ ν α μ ω θ ε ί . 

Μ . Τ Ο Μ Π Ρ Ο Σ , Γ Λ Υ Π Τ Ή Σ 

ΕΝΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΤΟΥ 20ο ν ΑΙΩΝΑ* 
ΠΑ ΤΟΝ ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟ ΚΑΙ ΤΟΝ ΥΠΟΥΡΓΟ ΤΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 

Κύριε Π ρ ω θ υ π ο υ ρ γ έ και κ. υπουργέ τής Π α ι δ ε ί α ς . Ή σ ύ ν τ α ξ η τοΰ περιοδικού αυτού νομίζε ι , 
πίος γ ύ ρ ω άπ' τ ά δ ί κ α ι α και α υ θ ε ν τ ι κ ά λ ό γ α πού στο τ έ λ ο ς τοΰ πιό π ά ν ω ά ρ θ ρ ο υ του εκθέτε ι 
ό δ ιευθυντής του , μέ τόση χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ή ε ιλ ικρίνε ια καΐ π ά 3 ο ς , μπορεί νά π ρ ο σ θ έ σ ε ι χ ω ρ ί ς 
κ α ν έ ν α φόβο , κάτ ι πού εΐνε κοινό μυστικό στους δ ιανοουμένους τοΰ τόπου μας καΐ κάτ ι πού 
ξ ε π ε ρ ν ά ε ι τ ώ ν α τ ό μ ω ν τις ε π ι δ ι ώ ξ ε ι ς . Α υ τ ό λοιπόν τό κάτι εΐνε — π ώ ς σ υ σ τ η μ α τ ι κ ά ζ ω γ ρ ά φ ο ι 
και γ λ ύ π τ ε ς έ κ α μ α ν τΙς δ ι ά φ ο ρ ε ς κυβερνήσε ις μ α ς νά ξ ε χ ά σ ο υ ν ε τήν ο ρ γ ά ν ω σ η τοΰ γλυπτ ικού 
τ μ ή μ α τ ο ς τής Σ χ ο λ ή ς Κ α λ ώ ν Τ ε χ ν ώ ν . 

Φαίνεται π ώ ς οι α ρ χ α ί ο ι θ ε ο ί και ή ρ ω ε ς τής ελληνικής γλυπτικής τών μουσείων μ α ς , μέ 
τήν ά π η λ η τ ι κ ό τ η τ ά τους — κάνουνε σ υ ν ε χ ώ ς στους νεοέλληνες τό μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο κ α κ ό στόν κ α τ α ρ -
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τ ι σ μ ό τους . Τους θυμίζουνε οΐ ά θ λ ι ο ι — τή β α ρ ύ τ η τ α της ε ρ γ α σ ί α ς — τ ο υ π ν ε μ α τ ι κ ο ΰ κόπου — 
της μ ο ρ φ ο π ο ί η σ η ς τοΰ ρυθμού — και π ιότερο , την αγάπη προς την ισορρόπηση των π ρ α γ ­
μ α τ ι κ ώ ν ά ξ ι ω ν . 

"Ετσι ε ξ η γ ε ί τ α ι κ ά θ ε λ ό γ ο ς , πού οι ε ι σ η γ η τ έ ς αυτοί , έκαναν θ ύ μ α τ α τους κυβερνήτες και 
κυβερνήσε ις κι* όλο τον πολιτ ικό μ α ς κ ό σ μ ο . 

Κι* ε ξ η γ ε ί τ α ι τό γ ε γ ο ν ό ς , π ώ ς όλες οί δ ι ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς τ ώ ν κυβερνητών μ α ς , τ έ λ ο ς τ ώ ν ειδι­
κών υπουργών μ α ς , σ τ ρ ά φ η κ α ν προς τή ζ ω γ ρ α φ ι κ ή καΐ κ α τ ά σ ύ μ π τ ω σ η , όταν χ ρ ε ω κ ό π η σ α ν οί 
δ ιευθύνσεις τών ζ ω γ ρ ά φ ω ν στο μ ο ν α δ ι κ ό μας σ χ ο λ ε ί ο τ έ χ ν η ς : σκέφθηκαν τό γλύπη κι" αυτός τή 
γλυπτική. Α υ τ ό ς μ ά λ ι σ τ α ύπό όρους και σ υ μ β ά σ ε ι ς , α ν α τ ρ ε π τ ι κ ή ς λ ο γ ι κ ή ς τών κρατούντων 
στην Ε λ λ ά δ α . 

Τό έτος 1930, έ δ ω σ ε τό δ ι κ α ί ω μ α στο γλυπτικό τ μ ή μ α τοΰ Σ . Κ. Τ., ν* αποκτήσε ι γ ι ά πρώτη 
φ ο ρ ά δεύτερο κ α θ η γ η τ ή και δεύτερο ε ρ γ α σ τ ή ρ ι ο . Ά π ό τότε π έ ρ α σ α ν τ έ σ σ ε ρ α χ ρ ό ν ι α και πορ-
π α τ ο ΰ μ ε στο πέμπτο — μά ή λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α στο δεύτερο α υ τ ό ε ρ γ α σ τ ή ρ ι ο , φαίνεται π ώ ς μόνο στο 
νόμο ά ν α φ α ί ρ ε τ α ι — οί πόρτες του δέν ά ν ο ι ξ α ν στους π ρ ώ τ ο υ ς αποφοίτους τής π ρ ώ τ η ς τ ε τ ρ α ε τ ί α ς . 

Ό α ν α κ λ η θ ε ί ς ο ρ γ α ν ω τ ή ς τόση έ δ ω σ ε σ η μ α σ ί α κι' α υ τ ό ς σ τ ο ζ ή τ η μ α τής γλυπτικής — 
ΚΙ* ά λ λ η τόση στήν ο ρ γ ά ν ω σ η , πού σ τ ά τ έ σ σ ε ρ α χρόν ια , α π ο υ σ ί α σ ε τ α τ ρ ί α γ ι ά π ρ ο σ ω π ι κ έ ς του 
δυυλιές στήν Ευρώπη. 

Μ ά τό πιο κ α τ α π λ η κ τ ι κ ό εΐνε και τό πιο τ ε ρ α τ ώ δ ε ς — π ώ ς ούτε μιά μ έ ρ α δέν έκανε μ ά θ η μ α 
στ.ούς σ π ο υ δ α σ τ έ ς γ λ ύ π τ ε ς , ένω όλους τούς μ ισθούς , προς δ ώ δ ε κ α χ ι λ ι ά δ ε ς τό μήνα, τούς πήρε 
ό π ω ς β ε β α ι ώ ν ε ι ή υ π η ρ ε σ ί α τοΰ υπουργε ίου και μ ά λ ι σ τ α και δ ι ά φ ο ρ α οδο ιπορικά . Οί πρώτο ι 
απόφοιτο ι είπαν π ώ ς τον ε ίδανε κάπου νά π ε ρ ι π λ α ν ά τ α ι . 

Αυτή εΐνε ή ι σ τ ο ρ ί α τής α ν α δ ι ο ρ γ ά ν ω σ ε ς τοΰ γλυπτ ικοΰ μ α ς σ χ ο λ ε ί ο υ . Οί ζ ω γ ρ ά φ ο ι σ ή μ ε ρ α 
έχουνε μόλις ε ν ν έ α κ α θ η γ η τ έ ς μέ τέσσοτρα ο υ σ ι α σ τ ι κ ώ ς λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ύ ν τ α ε ρ γ α σ τ ή ρ ι α — οί γ λ ύ ­
πτες ένα σέ λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α και ένα σέ α δ ρ ά ν ε ι α μοναδικής α σ τ ο ρ γ ί α ς . 

Έ ν ω ό μ ω ς ή κ α τ ά σ τ α σ η αυτή π α ρ α σ ι ά ζ ε τ α ι ό π ω ς ιήν π ε ρ ι έ γ ρ α ψ α και ή γλυπτική τέχνη 
και σπουδή τ ό σ ο π α ρ α π ε τ α μ έ ν η : άλλο ζ ή τ η μ α π ρ ο β ά λ λ ε τ α ι άν ισο και κ α τ α π λ η κ τ ι κ ό , τό ζ ή τ η μ α , 
πού δ η μ ι ο ύ ρ γ η σ α ν εις β ά ρ ο ς τής τέχνης αυτής , οί δ ιορ ισμο ί τοΰ Περθένη και Κεφαλληνοϋ , ζ ω γ ρ ά ­
φου και χ α ρ ά κ τ η , μοντερν ισμοΰ α π ρ ο κ ά λ υ π τ ο υ , κι' ενός συντηρητικού τοΰ Ζαΐρη — άπ' την 
π ρ ο γ ε ν έ σ τ ε ρ η κ υ β έ ρ ν η σ η — ένω στή γλυπτική δ ι ό ρ ι ζ ε ή ϊ δ ι α εκείνη κυβέρνηση — ένα συν­
τηρητ ικό κι' α κ α δ η μ α ϊ κ ό γλύπτη. Α υ τ έ ς οί δ ι α κ ρ ί σ ε ι ς σέ κατευθύνσε ις σ χ ο λ ώ ν ή π ρ ο σ ω π ι κ ώ ν 
πεποιθήσεων — σ υ ν ε ι δ η τ ά ή α σ υ ν ε ί δ η τ α — άλλη μιά φ ο ρ ά άφιναν τό γλυπτ ικό τ μ ή μ α τής 
σ χ ο λ ή ς κ α λ ώ ν τεχνών σέ μειονεκτική θέση . Ε ξ η γ ο ύ μ ε θ α . 

Π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ι κ ώ ς δ η λ α δ ή , ένω α ν α γ ν ω ρ ί σ θ η κ ε ή α ν ά γ κ η νά σ υ μ π λ η ρ ω θ ε ί ή ζ ω γ ρ α φ ι κ ή 
σχολή μέ δύο σ υ γ χ ρ ο ν ι σ μ έ ν ο υ ς και ά ν τ ι α κ α δ η μ α ϊ κ ο ύ ς κ α θ η γ η τ έ ς και πέτυχε ή ο λ ο κ λ ή ρ ω σ η 
τής σ υ σ τ η μ α τ ι κ ή ς δ ι δ α σ κ α λ ί α ς σ' όλες της τής σ ύ γ χ ρ ο ν ε ς ε κ δ η λ ώ σ ε ι ς και ε ν η μ ε ρ ώ σ ε ι ς (άπό 
τής συντηρητικής της π λ ε υ ρ ά ς μέχρι τής ά κ ρ ω ς μοντέρνας — σ τ ή γλυπτική ό λ ω ς α ν τ ί θ ε τ α , τοπο­
θετήθηκε ένας α π α ί σ ι ο ς φ ρ α γ μ ό ς — μέ κ έ ρ β ε ρ ο τον ίδιο διευθυντή κι' ο ρ γ α ν ω τ ή τής σ χ ο λ ή ς 
αυτής τοΰ κ ρ ά τ ο υ ς . 

Και σ ή μ ε ρ α μποροΰμε νά πούμε — έ χ ε τ ε σκεφθεί πο ιά τ ε ρ ά σ τ ι α σ η μ α σ ί α έχει τό μονόπλευρο 
και ά ν ι σ ό σ κ ε λ ο αυτό ζ ή τ η μ α , όσο κι' ανήθικο τ έ χ ν α σ μ α , στο όποιο π α ρ έ σ υ ρ ε τήν περασμένη 
Κυβέρνηση και τον πολιτ ικό μας κ ό σ μ ο — Ο ΕΙΣΗΓΗΘΕΙΣ — ό σ α έγ ιναν κι' υπάρχουνε σ ή μ ε ρ α 
εις β ά ρ ο ς τής σπουδής τ ώ ν νέων — ά λ λ ά κυριολεκτ ικά , τής εν γένει επίδε ιξης τών έ ρ γ ω ν τής 
νεοελληνικής μ α ς τ έ χ ν η ς : έ δ ώ σέ μάς, ή στό ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό σ' εκθέσε ι ς ; 

Μ έ ποιό α ν θ ρ ώ π ι ν ο δ ι κ α ί ω μ α ό πολ ιτ ισμός μας π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε τ α ι τ ό σ ο ά ρ υ θ μ ο ς και νοσηρός 
κ. Π ρ ω θ υ π ο υ ρ γ έ και κ. υπουργέ τής Π α ι δ ε ί α ς ; 

Μ έ ποιό α ί σ θ η μ α δ ικαιοσύνης ό λ α τ ά π λ ε ο ν ε κ τ ή μ α τ α τ ά δ ω σ α ν στους ζ ω γ ρ ά φ ο υ ς κι 'άφισαν 
τή γλυπτική σ χ ο λ ή — ά λ λ ά και τή γλυπτική μας π α ρ ά δ ο σ η σ τ ά χ έ ρ ι α μ ιας μ α ν ο ύ β ρ α ς τ ό σ ο ύπο­
π τ η ς ; Γ ι ά ποιό λ ό γ ο σ τ ό τ έ λ ο ς τής γ ρ α φ ή ς , οί δρόμο ι νά εΐνε μόνο ανο ικτοί γ ι ά τή ζ ω γ ρ α φ ι κ ή 
σχολή και τ ό σ ο ε γ ω ι σ τ ι κ ά κλε ισμένοι στους γλύπτες σ π ο υ δ α σ τ έ ς ή τ ις γλυπτικές μ α ς αξίες; 
Ε ί δ α τ ε τ ά φετε ινά τους έ ρ γ α ; 

Και σ ά ς ρ ω τ ο ύ μ ε : Σεις ώ ς κυβερνήτης κ. Π ρ ω θ υ π ο υ ρ γ έ , β ρ ί σ κ ε τ α ι π ώ ς εΐνε η θ ι κ ά τ ά 
μ έ τ ρ α α υ τ ώ ν τ ώ ν φυγόπονων κι' ιδ ιοτελών — ν ο μ ί ζ ε τ ε τ έ λ ο ς π ώ ς ή κοινή γ ν ώ μ η , εγκρίνει αυτές 
τ ις λ ύ σ ε ι ς ; 
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ΔΙΠΛΟ ΠΡΟΣΩΠΕΙθΙ(ΜΑΣΚΑ) ΤΟΥ ΔΥΤΙΚΟΥ ΚΑΜΕΡΟΥΝ 

DOUBLE M A S Q U E - C A M E R O U N OCCIDENTAL 
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Ξ Υ Λ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Π Ρ Ο Γ Ο Ν Ω Ν ( Δ Υ Τ Ι Κ Ο Κ Α Μ Ε Ρ Ο Υ Ν ) 

SFIGURINE D ' A N E O T R E - C A M E R O U N O C C I D E N T A L 
Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Π Ρ Ο Γ Ο Ν Ω Ν 

Τ Η Σ ( B A N G W A ) Κ Α Μ Ε Ρ Ο Υ Ν 
F I G U R I N E D E F E M M E U N E A N E O T R E 

Ξ Υ Λ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Π Ρ Ο Γ Ο Ν Ω Ν Τ Η Σ Ν Η Σ Ο Υ Ν Ε Α Σ ( N I A S ) 

Τ Η Σ Δ Υ Τ Ι Κ Η Σ Σ Ο Υ Μ Α Τ Ρ Λ Σ 

F I G U R I N E D E B O I S A N E O T R E D E L ' I L E N I A S 

( S U M A T R A O C C I D E N T A L ) 

Ξ Υ Λ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Γ Υ Ν Α Ι Κ Α Σ Τ Ω Ν Φ Ι Λ Ι Π Π Ι Ν Ω Ν Ν Η Σ Ω Ν 

F I G U R I N E D E F E M M E E N B O I S D E S ILES P H I L I P P I N E S 
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X Ü A - Χ Α Κ Α - N A N A - Λ Α 

Λ Ι Θ Ι Ν Ο Ε Ι Δ Ω Λ Ο Τ Η Σ Ν Η Σ Ο Υ Π Α Σ Χ Α 

Η Ο Α - Η Α Κ Α - Ν Α Ν Α - LA 

I D O L E D E P I E R R E D E L ' I L E D E P A Q U E S 

l. 

WÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
Μ Ε Γ Α Λ Ο Σ M A O P I 

Ε Ρ Γ Ο Σ Κ Α Λ Ι Σ Τ Ο Τ Η Σ Ν Ε Α Σ Ζ Η Λ Α Ν Δ Ι Α Σ 

G R A N D S M A O R I S 

O U V R A G E C I J E L É D E N O U V E L L E Z É L A N D E 

Λ Ε Υ Κ Ο Π Ρ Ο Σ Ω Π Ε Ι Ο Χ Ο Ρ Ο Υ Τ Ο Υ Π Ν Ε Μ Α Τ Ο Σ Τ Ο Υ Δ Α Σ Ο Υ Σ 

( N U T K A ) Τ Η Σ Β Ο Ρ Ε Ι Ο Δ Υ Τ Ι Κ Η Σ Α Κ Τ Η Σ Τ Η Σ Β. Α Μ Ε Ρ Ι Κ Η Σ 

M A S Q U E D E D A N S E B L A N C G E N I E D U B O I S D E N U T K A 

C O T E D E L ' A M E R I Q U E D U N O R D 15 

Λ Ι Θ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Τ Η Σ Θ Ε Α Σ Τ Ω Ν Ν Ε Ρ Ω Ν 

( Π Ο Λ Ι Τ Ι Σ Μ Ο Σ Τ Ω Ν Α Τ Ζ Ε Κ Ω Ν Σ Τ Ο Μ Ε Ξ Ι Κ Ο ) 

E 1 G U R I N E D E P I E R R E D E L A D E E S E D E S E A U X 

( C I V I L I S A T I O N D E S A Z T È Q U E S A U M E X I Q U E 



Λ Ι Θ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο A V A L O - K I T É S V A R A , Λ Ι Θ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο - A P S A R A 

F I G U R I N E D E P I E R R E D E C A N D H A R A F I G U R I N E D E P I E R R E D E T S A - K I E N ( C A M P A ) 



Τ Η Σ Ε Γ Ρ Η Γ Ο Ρ Σ Η Σ Θ Ε Ο Τ Η Τ Α , Κ Ο Ρ Μ Ο Σ Α Π Ο Χ Υ Τ Ο Σ Ι Δ Ε Ρ Ο 

D I V I N I T É D E L A V E I L L E , T O R S E D E F O N T E 

Τ Ε Χ Ν Η K I N E Z Î K H - A R T C H I N O I S 

41 
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Ξ Υ Λ Ι Ν Ο - Τ Η Σ Σ Υ Λ Λ Ο Γ Η Σ Ε Υ Μ Ο Ρ Φ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ Σ Τ Ο Λ Ο Ν Δ Ι Ν Ο ( K U A N - Y I N ) 

K U A N - Y I N . D E B O I S . L O N D R E S , C O L L E C T I O N D ' E U M O R P H O P O U L O S 

Ι Α Π Ω Ν Ι Κ Η Τ Ε Χ Ν Η — A R T J A P O N A I S 

18 



Ξ Υ Λ Ι Ν Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Σ Τ Ο Ν Α Ο C I N K A K U J I Τ Ο Υ K Y O T O 

A S H I K A G A Y O S H 1 M A S A F I G U R I N E D E B O I S D A N S L E T E M P L E 

C I N K A K U J I D E K Y O T O 

Τ Ε Χ Ν Η Ι Α Π Ω Ν Ι Κ Η - A R T J A P O N A I S 

19 



Α Ν Ω Τ Ε Ρ Ο Μ Ε Ρ Ο Σ Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ο Σ Α Π Ο Α Σ Β Ε Σ Τ Ο Λ Ι Θ Ο Τ Ο Υ A M E N E M H Ê T S III 

A U S - H A W A R A 

P A R T I E S U P É R I E U R E D ' U N E S T A T U E D E C A L A I R E D ' A M E N E M H Ê T S III 

D E H A W A R A 

Τ Ε Χ Ν Η Α Ι Γ Υ Π Τ Ι Α Κ Η — A R T É G Y P T I E N 

20 



Κ Ε Φ Α Λ Ι Β Λ Σ 1 Λ Η Α - Ο Ψ Ι Δ Ι Α Ν Ο Υ Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Ν Ε Α Σ Α Π Ο Ψ Α Μ Μ Ι Τ Η 

T Ê T E D ' U N R O I D ' O B S I D I E N N E F I G U R I N E D E J E U N E F I L L E D E G R È S D ' A M A R N A 

Π Ε Ν Θ Ο Ύ Σ Ε Σ 

Α Π Ο Μ Ι Α 

Ν Ε Κ Ρ Ι Κ Η Π Ο Μ Π Η 

Τ Η Σ Μ Ε Μ Φ I Δ Ο Σ 

P E R S O N N A G E S 

E N D E U I L D ' U N 

C O N V O I F I N É B R E 

D E M E M P H I S 
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Ο Τ Α Υ Ρ Ο Σ Τ Η Σ Α Σ Τ Α Ρ Τ Η Σ - Π Υ Λ Η Σ Σ Τ Η Β Α Β Υ Λ Ω Ν Α . Σ Μ Α Λ Τ Ω Μ Ε Ν Ο Α Ν Α Γ Λ Υ Φ Ο 

Α Π Ο Κ Ε Ρ Α Μ Ο 

L E T A R E A U D ' A S T A R T É - P O R T E A B A B Y L O N E . R E L I E F D E T U I L E É M A I L L É 



Ι Ε Ρ Ε Ι Α Μ Ε Φ Ε Ι Δ Ι Α 

Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ι Ο Α Π Ο Φ Α Γ Ε Ν Τ Ι Α Ν Ο Π Η Λ Ο Τ Η Σ Κ Ν Ω Σ Σ Ο Υ 

P I Ê T R E S S E A U X S E R P E N T S S T A T U E T T E D E F A Y A N C E D E O N O S S E 

Ι Ε Ρ Ο Σ Κ Ε Υ Ο Σ Υ Π Ο Μ Ο Ρ Φ Η Ν Κ Ε Φ Α Λ Η Σ Τ Α Υ Ρ Ο Υ Τ Η Σ Κ Ν Ω Σ Σ Ο Υ 

V A S E S A C R É S O U S F O R M E D ' U N E T Ê T E D E T A U R E A U D E O N O S S E 

• ! 

Θ Ν Η Σ Κ Ω Ν Ι Ί Ο Λ Ε Μ Ι Σ Ί Ή Σ Α Π ' Τ Ο Α Ν Α Τ Ο Λ Ι Κ Ο Α Ε Τ Ω Μ Α Τ Ο Υ Ν Α Ο Υ Τ Η Σ Α Φ Α Ι Α Σ · Τ Η Σ Α Ι Γ Ι Ν Α Σ 

G U E R R 1 E R M O U R A N T D U F R O N T O N O R I E N T A L D ' A P H A I A Α E C I N E 

Τ Ε Χ Ν Η Ε Λ Λ Ι 1 Ν Ι Κ Η • A R T G R E C 24 



Μ Ε Τ Ο Π Η Τ Ο Υ Ν Α Ο Υ Α Θ Η Ν Α Σ ( Μ Υ Κ Η Ν Α Ι ) 

M E T O P E D U T E M P L E D E M I N E R V A A M Y C È N E S 

Θ Η Σ Ε Υ Σ ΚΑΙ Α Ν Τ Ι Ο Π Η ( Ε Ρ Ε Τ Ρ Ι Α ) 

T H É S É E E T A N T I O P E D ' E R E T R I E 



Ν Ε Ο Σ Α Π Ο Α Ε Τ Ω Μ Α Τ Η Σ Ο Λ Υ Μ Π Ι Α Σ Α Φ Ρ Ο Δ Ι Τ Η - Ε Σ Κ Υ Λ Ι Ν Ο Υ - Α Ν Τ Ι Γ Ρ Α Φ Ο 

G A R Ç O N D U T E M P L E D E J U P I T E R A O L Y M P I È L E V E N U S D ' E S Q U I L I N - C O P I É R O M A I N E 
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Τ Ο Λ Ε Γ Ο Μ Ε Ν Ο Σ Υ Μ Π Λ Ε Γ Μ Α Τ Ο Υ Κ Ε Κ Ρ Ο Π Α ( Α Κ Ρ Ο Π Ο Λ Η ) 

L E " G R O U P E D E C E C R O P S , , D U F R O N T O N O U E S T D U P A R T H É N O N 

Θ Η Σ Ε Υ Σ Τ Ο Υ Α Ν Α Τ Ο Λ Ι Κ Ο Υ Α Ε Τ Ω Μ Α Τ Ο Σ Τ Ο Υ Π Α Ρ Θ Ε Ν Ω Ν Α 

T H É S É E D U F R O N T O N O R I E N T A L D U P A R T H É N O N 
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Ο Δ Ο Ρ Υ Φ Ο Ρ Ο Σ Τ Ο Υ Π Ο Λ Υ Κ Λ Ε Ι Τ Ο Υ 

Μ Α Ρ Μ Α Ρ Ι Ν Ο Α Ν Τ Ι Γ Ρ Α Φ Ο . Ν Α Π Ο Λ Η Μ 
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A R T - G R E C A R T - R O M A I N 

9 

KEWAAH M A E I M 1 N O Y TOY 0 P A K O Z BEPOAINO AIBIA (l'AYl I T O 0 H K M KOHerXAIHZ) 

TÊTE DE MAXIMIN LE IHRACE BERLIN LIVIE (EN OLYPTOTEK DE COPENHAQUE) 
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Κ Ε Φ Α Λ Η Τ Ο Υ Κ Ο Λ Ο Σ Σ Ι Α Ι Ο Υ Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ο Σ 

Β Α Λ Ε Ν Τ Ι Ν Ι Α Ν Ο Υ Τ Ο Υ Α . ' Σ Τ Η B A R L E T T A 

T È T E DE LA S T A T U E C O L O S S A L E 

DE VALENTINIEN I A B A R L E T T A 

30 



ΚΕΦΑΛΗ Τ Η Σ ΑΥΤΟΚΡΑΤΕΙΡΑΣ Θ Ε Ο Δ Ω Ρ Α Σ 

( Μ Ε Ρ Ο Σ Μ Ω Σ Α Ϊ Κ Ο Υ Σ Τ Η Ν Ε Κ Κ Λ Η Σ Ι Α εΤ Β Ι Τ Α ί Ε ) 

Τ Η Σ Ρ Α Β Ε Ν Ν Α Σ 

T Ê T E D E L ' I M P É R A T R I C E T H E O D O R A 

(PARTIE D ' U N E M O S A Ï Q U E DE L'ÉOLISE DE S T - VITALE) 

A R A V E N N E 
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M 1 C H E L A N Û E 

•t 

Ο ΔΑΒΙΔ Τ Ο Υ ΜΙΧΑΗΛΑΓΓΕΛΟΥ 

D A V I D D E M I C H E L A N O E 

32 

ΙΤΑΛΙΚΗ Α Ν Α Γ Ε Ν Ν Η Σ Η R E N A I S S A N C E ITALIENNE 

I 



ο ΣΚΛΆΒΟΣ ΤΟΥ ΜΙΧΑΗΛΑΓΓΕΛΟΥ 

L ' E S C L A V E DIE M I C H E L A N O E 
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Τ Ε Σ Σ Ε Ρ Α Α Γ Α Λ Μ Α Τ Α Τ Ο Υ Μ Ι Χ Α Η Λ Α Γ Γ Ε Λ Ο Υ 

Q U A T R E S S T A T U E S I N A C H E V É E D E M I C H E L A N G E 

34 





ΕΝΑ Μ Ε Ρ Ο Σ Τ Ο Υ Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ο Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Υ ΓΕΩΡΓΗ Τ Ο Υ Ν Τ Ο Ν Α Τ Ε Λ Λ Ο 

U N E P A R T I E D E L A S T A T U E D E S> G E O R G E D E D O N A T E L L O 
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Τ Ε Χ Ν Η Γ Α Λ Λ Ι Κ Η A R T F R A N Ç A I S 

Ο Ι Α Σ Τ Ο Ι Τ Ο Υ Κ Α Λ Α Ι Τ Ο Υ P O N T E N 

( Γ Υ Ψ Ι Ν Η Σ Υ Ν Θ Ε Σ Η ) 

L E S B O U R G E O I S D E C A L A I S A U G . R O D I N 
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Α Π Ο Τ Η Σ Υ Ν Θ Ε Σ Η Τ Ω Ν Α Σ Τ Ω Ν Τ Ο Υ Κ Α Λ Α Ι 

ΤΟΥ Α. ΡΟΝΤΕΝ 

PARTIE D E LA C O M P O S I T I O N DE B O U R G E O I S D E C A L A I S 

D ' A U G . R O D I N 
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Η Σ Κ Ε Ψ Η 
Τ Ο Υ Α . P O N T E N 

L A P E N S E E 

D ' A U O . R O D I N A U G . R O D I N g 

4 ) 



ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Μ Α Π Ο Λ ARISTIDE MAILLOL 
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Γ 
4 Ε Ρ Γ Α Τ Ο Υ Α Ρ . Μ Α Γ Ι Ο Λ 

4 0 6 U V R E S DE AR. MAILLOL 

Π Ρ Ο Τ Ο Μ Η B U S T E 

Π Ρ Ο Τ Ο Μ Η B U S T E 



Κ Α Ρ Ο Λ Ο Σ ΝΤΕΣΠΙΩ 

CHARLES DESPIAU 



Κ Ε Φ Α Λ Η 
Ν Τ Ε Σ Π I Ω 

T Ê T E 

DES r'IAU 
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ν 
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Δ Υ Ο Α Γ Α Λ Μ Α Τ Α Τ Ο Υ Μ Ν Η Μ Ε Ι Ο Υ Τ Ο Υ Α Λ Β Ε Α Ρ 

Τ Ο Υ Α Ν Τ Ω Ν Η Μ Π Ο Υ Ρ Ν Τ Ε Λ ( 1 9 1 5 ) 

D E U X F I G U R E S P O U R L E M O N U M E N T D U G É N É R A L A L V E A R 

P A R A N T O I N E B O U R D E L L E 
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Μ Π Ο Υ Ρ Ν Τ Ε Λ 

B O U Pv D E L L E 



» 

Π Ρ Ο Τ Ο Μ Η Τ Η Σ ΚΑΣ Ι... (1925) Τ Ο Υ Μ Π Ο Υ Ρ Ν Τ Ε Λ Κ Ε Φ Α Λ Η Α Γ Α Λ Μ Λ Τ Ο Σ Τ Η Σ Δ Υ Ν Α Μ Η Σ - Μ Ι Ι Ο Υ Ρ Ν Τ Ε Λ 

B U S Ι Έ D E MME L. (1925) Λ Ν . B O U R D E L L E T Ê T E D U S T A T U E D E L A F O R C E — B O U R D E L L E 

Λ Ω Ρ A Ν Σ L A U R E N S 

Η ΚΙΘΑΡΑ (1917) 
ΕΡΡΙΚΟΥ ΛΩΡΑΝΣ 

L A 0 1 U T A R E ( 1 9 1 7 ) 

H E N R I L A U R E N S 



Δ Υ Ο Ε Ρ Γ Α Τ Ο Υ Λ Ω Ρ Α Ν Σ Ξ Υ Λ Ι Ν Ο Κ Α Ι Χ Α Λ Κ Ι Ν Ο 

D E U X O E U V R E S D E L A U R E N S E N B O I S E T E N B R O N Z E 

Λ Ι Ψ Ι Σ Τ (1928 - 1Q29) L I P C H I T Z 

» 

Τ Ο Ζ Ε Υ Γ Α Ρ Ι ( Χ Α Λ Κ Ι Ν Ο ) L E C O U P L E 

I A K . Λ1ΨΙΣΤ ( B R O N Z E ) J. L I P C H I T Z 
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L I Ρ C H I Τ Ζ 

ΟΡΓΑΝΟ ΜΟΥΣΙΚΟ 

ΙΑΚΩΒΟΥ ΛΙΨ1ΣΤ 

INSTRUMENTS 

DE MUSIQUE 

JACQUES LIPCHITS 

Μ Π Ρ Α Ν Κ Ο Υ Σ 1 

ΟΙ 

Π I Ν Κ Ο Y ï Ν Ο I 

Β R Α Ν C U S I 

LE 

P I N G O U I N 



Τ Ο Π Ο Υ Λ Ι Μ Ε Σ Α Σ Τ Ο Χ Ω Ρ Ο Μ Π Ρ Α Ν Κ Ο Υ Σ Ι Δ Υ Ο Ε Ρ Γ Α Τ .Ό Υ Λ Ι Ψ Ι Σ Τ 

L ' O I S E A U D A N S L ' E S P A C E B R A N C O U S I D E U X O E U V R E S D E L I P C H I T Z 



R U D O L F B E L L I N G ( A L L E M A N D ) 

Z Y N T P I B A N ! Z E E K 0 E Z H 

MFIEAINK 

F O N T A I N E A L ' E X P O S I T I O N 

B E L L I N G 





Ν Τ Ε - ΦΙΟΡΙ 

Κ Ε Φ Α Λ Ι ( 1 9 2 5 ) Τ Ο Υ 

Τ Ζ Α Κ Ν Τ Ε Μ Ψ Ε Ϋ 

D E F I O R I 

( 1 9 2 5 B R O N Z E ) 

P O R T R A I T 

D E J A C K D E M P S E Y 

Ν Τ Ε - ΦΙΟΡΙ 

Γ Υ Μ Ν Ο Α Ν Δ Ρ Ι Κ Ο 

D E F I O R I 

N U E D ' H O M M E 

( B R O N Z E ) 



ΓΙΩΡΓΗΣ ΚΟΛΒΕ G E O R G E KOLBE 



Α Ρ Σ Ι Π Ε Ν Γ Κ Ο (1925) A P v C H I P E N K O 





ΤΕΧΝΗ ΣΕΡΒΙΚΗ - ΜΕΣΤΡΟΒΙΤΣ A R T SERBE · M E S T R O V I C 



Τ Ε Χ Ν Η Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η (1 9 2 6 ) A R T G R E C 



M I C H E L Τ Ο M B R Ο S 

Μ Ι Χ Α Λ Η Σ Τ Ο Μ Π Ρ Ο Σ 

Π Ρ Ο Τ Ο Μ Η (1929) PORTRAIT Μ Ε Ρ Ο Σ Α Γ Α Λ Μ Α Τ Ο Σ ( l93 l ) PARTIE D'UNE STATUE 

Ζ Ω Α - Π Ο Ρ Ι Ν Α ( Έ Κ Θ Ε Σ Η Β Ε Ν Ε Τ Ί Α Σ 1 9 3 4 ) Μ Τ Ο Μ Π Ρ Ο Σ 

ANIMAUX-PIERRE ( E X P O S I T I O N D E V E N I S E 1 9 3 4 ) M. T O M B R O S 

Φ Ω Γ . Α Ι Μ 1 Λ . Σ Ε Ρ Α Φ 

P H O T . E M I L . S E R A F 



ΟΙ Δ Υ Ο ΦΙΛΕΣ ΑΓΑΛΜΑ ΑΠΟ ΤΟ ΜΝΗΜΕΙΟ ΤΟΥ ΑΓΓΛΟΥ ΟΙ Δ Υ Ο ΦΙΛΕΣ ψβη. Ε Μ Ι Λ . Σ Ε Ρ Α Φ 

(ΡΑΧΕΣ) ΠΟΙΗΤΗ ΡΟΥΠΕΡΤ ΜΠΡΟΥΚ Σ Τ Η ΣΚΥΡΟ ΕΚΘΕΣΗ ΒΕΝΕΤΙΑΣ (1934) Ρ Η ° Τ " E M ' L , ' S E R A F 

LES DEUX AMIES (1934 MARBRE EXPOSITION DE VENISE) M. TOMBROS - STATUE DE MONUMENT DE ROUPERT BROOK A SKYROS EN BRONZE (1931) M. TOMBROS 

* » * · ê 



Γ Ι Α Ν Ν Ο Υ Λ Η Σ Χ Α Λ Ε Π Α Σ ÛIANNOULIS CHALEPAS 

Τ Ο Π Α Ρ Α Μ Υ Θ Ι - Η Α Ρ Ι Α Δ Ν Η Κ Α Ι Η Κ Ο Ι Μ Ω Μ Ε Ν Η Α Ρ Ι Α Δ Ν Η ( 1 9 3 2 ) Ρ Η Ο Γ · Ε Μ 1 1 - S E R A F 

T R O I S M A Q U E T T E S D E C H A L E P A ( 1 9 3 2 ) 



m ι à 

^ 5 * 

NEKl'H ΦΥΣΗ 

ΓΙΩΡΓΗ ΜΙΙΙ'ΛΚ 

NATURE MORTE 

QEOROES BRAQUE 

Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η Σ Τ Η Σ Υ Γ Χ Ρ Ο Ν Η Τ Ε Χ Ν Η 

" Α ρ θ ρ ο τ ο ϋ Χ Ρ Ι Σ Τ Ι Α Ν Ζ Ε Ρ Β Ο Υ 

[ Συνεχεία του προηγούμενου τεύχους ] 

Τ Α Χ Α Ρ Α Κ Τ Η Ρ Ι Σ Τ Ι Κ Α Τ Ο Υ Κ Υ Β Ι Σ Μ Ο Υ 

Τα χαρακτηριστικά του κυβισμού είνε τα εξής: Άπα το 1!)0!) κανένα ίχνος τοπείου δεν παρουσιάζεται πια στα 
εργα των κυβιστών. Επειδή ακριβώς απαρνήθηκάν τήν αίσθηση για να προσηλωθούνε στο πνέμα, οί. καλλιτέχνες αυτοί 
δε μπορούσαν πια κι' εξακολουθητικά να περιγραφούνε τοποθεσίες ή να προσηλώνουν ατούς πίνακες ακριβείς τοπογρα­
φίες — γι" αυτούς τούς λόγους το θέμα γενικά εκλείπει από τα έργα τους. Α μ έ σ ω ς από το 1908 παρουσιάζουνται στους 
πίνακες του Bramile καί του Picasso πολυάριθμα άλλα θέματα νεκρής φύσης και ειδικώς μουσικά όργανα. Πολλοί 
έμεναν κατάπληκτοι γιατί ó κυβισμός περιορίσθηκε σε τόσο λίγα θέματα. Τα θέματα αυτά τα εμπνέεται ó κυβισμός άπ ' το 
πλαστικό γεγονός, το όποιο αυτός εγκαινίασε. Τα θέματα ενός καλλιτέχνη ή κάποιας σχολής ΰποβάλλουνται γενικά 
σ ' αυτόν, από τις πλαστικές του αρχές. Είνε δυνατόν π. χ. να φαντασθούμε το Monet να ζωγραφίζει τον πίνακα 

64 



"La roude de nui t» ; Ό εμπρεσσιονισμός επιζητούσε μόνο αποτελέσματα, στα όποΐα το φ ω ς καταβροχθίζει τόν τοπικό 
τονο. Κατά συνέπεια οί Ιμπρεσσιονιστικοί πίνακες έπρεπε να παριστάνουν σκηνές ά π ' τ ό ύπαιθρο και δτι είχε σχέσει μέ 
τό νερό — τό φως — και τό τοπεΐο. Ό R e n o i r που και πού παρουσιάζει κάποια μικρή αντίφαση προς την απόλυτη 
αρχή του εμπρεσσιονισμοΰ. Ή μεγαλύτερη όμως αντίδραση εναντίον του προήλθε άπ ' τό Σεζάν. 

Μπορούμε δμως να πούμε, δτι, κι 'αυτός δεν αντέδρασε απόλυτα εναντίον του. Ομολογουμένως επειδή έπεζήτησε 
«μοτίβα» επειδή ήθελε να παρουσιάσει άντιστοιχίαν κάποιας ψυχικής κατάστασης — έ'να είδος εσωτερικής όρασης προς κάποιο 
πραγματικό τοπεΐο: ήτανε αναγκασμένος να ξεχωρίσει τα πνεματικά δημιουργικά δεδομένα ά π ' τ α εξωτερικά στοιχεία. 
Αληθ ινά δμως αντέδρασε εναντίον της εξαφάνισης τού τοπικού τόνου άπ' τούς Ιμπρεσιονιστές—μόνο ó κυβισμός. 

Αυτός επιζητώντας τόν τοπικό τόνο και προσπαθώντας να τόν αναστήσει χρησιμοποίησε θέματα ολιγάριθμα 
βέβαια — άλλα εκείνα πού αντιστοιχούσαν μέ τα πλαστικά του δεδομένα. Πλήρης δηλαδή υποταγή τοϋ αντικειμένου 
ατήν δημιουργία τον διαστήματος· 

Τα αντικείμενα δμως αυτά στίς αρχές τού κυβισμού και στήν εποχή τής μεγάλης καθαρότητας του, είχανε μικρή 
σημασία αυτά καθ ' εαυτά. Ή φροντίδα τής δημιουργίας διαστήματος καταλαμβάνει πρωτεύουσα θέση, προς ζημία τού 
ιδίου τού αντικειμένου. Γιατί ó κυβισμός θεωρούσε, δτι δέν έπρεπε να άπομιμήται τό διάστημα, άλλα να τό δημιουργεί 
δια τής φαντασίας. ΓΥ αυτό κατά τό 1909 και 1910 φροντίζει προ πάντων, να εμψυχώνει επιφάνειες κατά πλάτος 
καΐ κατά βάθος — κι' έτσι οί πίνακες του, δέν θα παρέμεναν επίπεδοι. 

Ό κυβισμός ξεκινάει ά π ' τ ό σχήμα και τό χρώμα πολύ περισσότερο, παρά ά π ' τ ό αντικείμενο. Δηλαδή κατά γενικό 
κανόνα, ό κυβισμός ξεκίνησε άπ' τό σχήμα και τό χρώμα. 

Τό γεγονός αυτό εΐνε μια άπ ' τις πιο χαρακτηριστικές αρχές του, την οποία ó Σεζάν είχε τοποθετήσει — μα 
χωρίς και να τήν αναπτύξει κατά βάθος. Στα έργα τής ωριμότητας του συχνά ó Σεζάν δέν αναχωρούσε άπό κάποιο 
ώρισμένο θέμα. Την πρώτη ώθηση στα εργάτου έδιναν ψυχικές καταστάσεις μιας έξαρσης συναισθημάτων — οπτασία 
σχημάτων καί χρωμάτων. 

Αυξάνοντας τήν τάση τούτη τού Σεζάν, ó κυβισμός ξεκίνησε πάντα άπ' τό πλαστικό γεγονός, χωρίς νάχει πολύ 
καθορισμένη ιδέα του προς παράστασην θέματος. 

Διάσπασης του χρώματος nal τον σχήματος. Παρ ' δτι τό σχήμα καί τό χρώμα αποτελούνε τήν αφετηρία τού 
κυβιστικού πίνακα — π α ρ ' δ λ ' αυτά βρίσκουνται άπ' τήν άρχή αμέσως σαφώς διασπασμένα καί τελείως ανεξάρτητα. 
Για τους κυβιστές τό σχήμα καί τό χρώμα πρέπει να συντελούν στήν ενότητα καί τό συνολικό αποτέλεσμα τού πίνακα, 
μα χωρίς το έ'να άπ' αυτά να καθίσταται υπερφυσικό τού άλλου. Τό χρώμα τών κυβιστών εΐνε εκ διαμέτρου αντίθετο 
προς τό τών ΐμπρεσσιονιστών. Δέν εΐνε πια ένα χρώμα πού προέρχεται άπό μια φυσική θεωρία, Ό . «Άχρο ϊσμός» 
( incolor i sme) δέν αποτελεί πια δόγμα, άλλα τό κατασκευαστικό χρώμα μεταδίδει σ 'αυτόν τή μέριμνα για τόν τοπικό 
τόνο. "Ομοια, τό σχήμα παίζει στον κυβισμό πολύ σπουδαιότερο μέρος, παρά στο Σεζάν καί δ ιάφορο εκείνου, τό όποιον 
παίζει στο Matisse. Στήν εποχή τού φωτισμού, ó Matisse είχε χρησιμοποιήσει «παραμορφώσεις» μέ απόφαση να παρα­
στήσει την πραγματικότητα — αλλοίωνε τα. σχήματα της ανάλογα τού συμφέροντος α υ τ ο ύ — ά π ό τής πλαστικής άποψης. 

Γ ύ ρ ω άπ' τό αυτό πνέμα λέχθηκε πώς καί οι κυβιστές έκαναν «παραμορφώσεις» αυτό δμως δέν εΐν' αληθινό. 

"Αφού λοιπόν οΐ, κυβιστές λευθέρωσαν τό έργο τους άπ' τήν παράσταση τής πραγματικότητας, δέν είχανε ανάγκη 
να «παραμορφωθούνε, άλλα να μορφώσουνε» . 

Παραμορφώνει εκείνος πού πέρνει ως αφετηρία τήν πραγματικότητα καί προσπαθεί να άναπαραστήση τήν 
εμφάνιση τ η ς — ε ν ώ ó κυβισμός παραιτήθηκε τής αναλογικής περ ιγραφής—καί ενδιαφέρθηκε μόνο για τήν υπόμνηση 
(évocat ion) . Αυτή φυσικά δέ λείπει άπ ' τα έργα τού Matisse — γιατί σέ πολλά άπ' αυτά πλουτίζει καί μεταμορφώνει 
απολύτως τήν περιγραφή — άλλα στους κυβιστές ή υπόμνηση επικρατεί άπό κάθε μέριμνα περιγραφής. Τα κυβιστικό 
χρωματολόγιο. Μαζύ μέ τήν μεταβολή στο γενικό πνέμα τής ζωγραφικής, ó κυβισμός ετροποποίησε καί τό χρωμα­
τολόγιο του. Στο τέλος τοϋ 1907 καί στό μεγαλύτερο μέρος τού 1908 τό χρωματολόγιο τού κυβισμού περιλάμβανε 
σκοτεινούς τόνους. Ά π ό τό 1908 μέχρι τό 1909 παριστάμεθα στή γένεση κι' ανάπτυξη τού τοπικού χρώματος, τό όποιο 
εξαφανίζεται προς τό τέλος τού 1909. Σ τ ό διάστημα τού χρόνου αυτού επικρατεί στους κυβιστές ή μελέτη τού διαστή­
ματος— ή οποία επιβάλλει σ'αυτούς νά ζωγραφίζουνε— τόνο επί τόνου. (Ton sur Ton) . Αυτό βάσταξε λίγο περισσότερο 
άπό ένα χρόνο καί μάλιστα προτού είσαχθοΰνε κολλημένα κομμάτια χαρτιών. 

Επάνοδος στό αντικείμενο — θεωρούμενο ώς ή ποίηση τοϋ πίνακα. Κατά τό διάστημα αυτό δ κυβισμός 
επανέρχεται στό αντικείμενο. "Επειτα άπ ' τή μακρυά περίοδο αποχής κι' ασκητισμού, αισθάνεται τή φυσικώτατη ανάγκη νά 
γυρίσει στό αντικείμενο, τό όποιο θα τό θεωρεί πια ως τήν ποίηση τού πίνακα Ά π ' τήν αντίδραση αυτή εναντίον τής 
ριζικής πάνω - κάτω κατάργησης τ' αντικειμένου, ξεπήδησε τό σύστημα τών κολλημένων χαρτιών. Αυτό επέτρεψε στον 
κυβισμό να ξαναυρει τόν τοπικό τόνο καί ν ' άποφεύγη τό χρωστήρα (la touche) ύπόλειμα τού εμπρεσσιονισμοΰ. 

Εισαγωγή νέων υλικών. Μαζύ λοιπόν μέ τήν επάνοδο στό αντικείμενο πού έτσι εθεωρείτο σαν τήν ποίηση τού 
πίνακα, ó κυβισμός εισάγει στους πίνακες νέα υλικά, νεωτερισμό οφειλόμενο στήν πείρα τών κολλημένων κομματιών χαρτιού 
Μέ τις ελευθερίες αυτές χρησιμοποίησε τήν άμμο, μιμήθηκε τό ξύλο, τό μάρμαρο, τήν επίστρωση τοίχων, χόρτων κ.τ.λ. 

Εισαγωγή γραμμάτων. "Εξ' άπ ' τα υλικά αυτά ó κυβισμός εισήγαγε στον πίνακα τα γράμματα. Στήν εποχή εκείνη 
τήν εισαγωγή στους πίνακες γραμμάτοον τήν είχανε θεωρήσει, μόνο σαν παιχνίδι καλλιτεχνών πού επιθυμούσανε νά 
τραβήξουνε τήν προσοχή τού κοινού μέ τήν εκκεντρικότητα. Μα ή αλήθεια εΐνε πώς τα γράμματα αποτελούσαν νέα ποίηση 
τής εικόνας καί πρόσθετης για τό αντικείμενο. Στή θέση ενός μαύρου χρώματος βάλανε ένα γράμμα, τό όποιο άντικα-
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θιστούσε την αξία του μαύρου χρώματος α κ ρ ι β ώ ς — μ έ την Οψη του όμως έβαζε μια ποίηση—την οποία δέ μπορούσε να 
την εκφράσει μόνο του το μαύρο σημάδι. Μέ τον τρόπο αυτό όλα τα στοιχεία προσδίδανε αξία και τα όποια ήτανε 
στη διάθεση του άνθρωπου, ό όποιος είχε χάσει τήν ποιητική τους έννοια. Μεγάλη τιμή όμως αποτελεί για τον κυβισμό 
τό γεγονός, ότι άπ ' όλα τα πράματα έβγαλαν μια έντονη ποίηση και τα όποια εφαίνουνταν σπαρμένα έτσι και ότι μας 
έκαναν να αισθανθούμε πώς όλα τα σημεία ε,κλείουν τήν ποίηση αυτή. 

"Ολες οί μεταμορφώσεις στή σύλληψη και στην εκτέλεση του πίνακα ώφειλαν για τους ίδιους λόγους να φέρουνε 
τόν κυβισμό στην τροποποποίηση της προσωπικής αντίληψης. Ή επινόηση αυτή της "Αναγέννησης ή οποία εχάραζε 
τον πίνακα σύμφωνα μέ τους κανόνες της γεωμετρίας και κατέστησε δόγμα τήν οφθαλμαπάτη (le t ronpe - l 'oeil), δέ 
μπόρεσε να συμφωνήσει μέ τό νέο πλαστικό γεγονός, τό όποιο ό κυβισμός καθίδρυσε. Οί αρχές της ιταλικής προοπτικής 
διατηρηθήκανε μέχρι τό δεύτερο ήμισυ του περασμένου αιώνα. Οί πίνακες του Coro t παρουσιάζουνε σκαλιστή προοπτική. 

• Ή πρώτη επίθεση εναντίον της προοπτικής έγινε, άπ ' το Σεζάν. Στις αρχές του σταδίου αύτοϋ και πολύ βραδύτερα.ό 
Σεζάν είχε συμμορφωθεί πρός τήν προοπτική της Αναγέννησης δίδοντας βάθος στα τοπεΐα του και χρησιμοποιώντας 
βραχύνσεις ( raccourc i s ) για μερικά άπ' τα πρόσωπα του. "Οσο δμως τό έργο του απλώνονταν, ό Σεζάν ερχότανε 
σ ι γά -σ ι γά σέ αντίθεση με τήν προοπτική, ή οποία άπό τήν "Αναγέννηση έδιχνε πώς ώφειλε να παραμείνει άθικτη. Και 
σ' αυτό όμως, όπως και στις άλλες του αντιδράσεις εναντίον τοϋ παρελθόντος ύ Σεζάν, μόνο τό πρώτο βήμα έκανε. 'Λντί 
δηλαδή νά διευθύνει τόν πίνακα του άπ ' τήν επιφάνεια πρύς τό βάθος, σύμφωνα μέ τήν άρχή της οφθαλμαπάτης, 
τοποθέτησε τ' αντικείμενο του απάνω στό ίδιο επίπεδο. 

Τήν εναντίον της προοπτικής κίνησης, ενέτεινε ό κυβισμός, άκολουθόντας αποφασιστικά τήν αντίθετη ακριβώς 
διευθυση, μέ εκείνη της Αναγέννησης. Ό κυβισμός είχε δημιουργήσει τό διάστημα του μέ μόνο τό γεγονός πώς τοπο­
θετούσε αντικείμενο μπρος τ' άλλο, χωρίς νά υποδεικνύει τό διάστημα πού έχώρίζε αυτό μέ μέσο τήν οφθαλμαπάτη. 

"Επειτα έγινε εμπειρότερος κι' έκανε ώστε δ πίνακας νά ξεκινάει άπ' τήν επιφάνεια και τόν διηύθυνε αντίστροφα τοΰ 
ιταλικού κανόνα, πρός τό θεατή. Λυτός εινε ένας άπό τούς ουσιώδεις λόγους γιά τους οποίους ό κυβισμός άφισε το 
τοπεΐο, τό όποιο μέ τήν αντίληψη τής παράδοσης γ ι 'αυτό — αντίκειται πρός τις ουσιώδεις αρχές τοϋ κυβισμού και εχρη-
σιμοποΐησε μόνο τ' αντικείμενο, τό όποιο έπεσε σέ μιά προσαρμογή τέλεια μέ τις απαιτήσεις του. "Έτσι ό κυβισμός 
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ξαναβρήκε καί ξεπέρασε την όραση των πρωτόγονων ζωγράφων, (les pr imit i fs) οι όποιοι δεν είχανε χρησιμοποιήσει το 
δι ι μιουργη μένο διάστη ι ια. 

Ά π ' τον κυβισμό η προοπτική ξαφανίσθηκε άπ' τίς συνήθειες των ζωγράφων, χωρίς κανείς να φανεί, οτι άντι-
λαμβάνετο το πράμα ή είχε παράπονα γι' αυτό. Ή περίοδο τοϋ κυβιομοϋ παβατείνεται μέχρι τοϋ πολέμου. Το 1914 
κλείνει την περίοδο της έρευνας και των ευρημάτων, της επεξεργασίας και της ανάπτυξης της συνείδησης τοϋ κυβισμοί). 
Μεταξύ των έξη χρόνων της κεφαλαιώδους αυτής περιόδου, ό κυβισμός είχε αποτινάξει τα στοιχεία αυτής της μαλάκυν­
σης - που ό έμπρεσσιονισμος είχε εΐ,σάγει στον χώρο της δράσης του — ή δράση των καλλιτεχνών εξυγιάνθηκε και 
ξανάνιωσε ας ποΰμε το πλαστικό τους ένστικτο γύρω από μια άναδιαποιδανώγηση. Μάθανε λοιπόν αυτοί να οργανώνουν 
τους πίνακες των. Ή έκφραση δέ των αντικείμενων γιατρεύτηκε μέχρι τών πιο ακρότερων.της ορίων. Νέα υλικά μπήκανε, 
οΐ δέ μεγάλες αρχές, οΐ όποιες ε'ίχανε σιγά - σιγά άδιάσει από το πνέμα τους — πληρώθηκαν και πάλι μέ δύναμη και με χυμό. 

"Οπωςδήποτε δμως δσο κι" αν ήτανε πετυχημένη ή προσπάθεια του Braque και τοΰ Picasso δέ μποροΰσανε να 
αρκεσθούνε σ 'αυτή . Ηά ήτανε αδύνατο και στους δυο να περιωρίσουνε τίς δημιουργικές των δυνάμεις στ αποκτήματα 
τοϋ κυβισμού — δπως αυτός είχε διαμορφωθεί έ'ως τότε. Για να διαισθανθούνε τους ίδιους εαυτούς το>ν ζωντανούς, 
έ.τρεπε ή σκέψη τους να σπρώξει πιο πέρα τίς έ'ρευνες της. Κάθε ισχυρό άτομο αισθάνεται το εγώ του διαφορετικό 
από κείνο πού αντιπροσωπεύει σε μια στιγμή, αρνείται και φοβάται να αναγνωρίσει μέσα του οποιονδήποτε περιορισμό. 
Οΐ αρχηγοί τοΰ κυβισμού ό Picasso καί ό Braque έδυσπίστησαν προς τα ευρήματα τους. Νεαροί ακόμα κατάλαβαν πώς 
κάθε εφεύρεση περιέχει πλήθος δυνατοτήτων άπ ' τίς όποιες μερικές μονάχα πραγματοποιούνται αμέσως. 

Ό Braque καί ό Picasso άφοϋ έβαλαν σέ έ'ργο τίς σκέψεις τους, τις όποιες μποροΰσανε αμέσως να εισάγουν 
στο έργο τους — εξακολούθησαν, δταν ό καιρός έφθασε, να φέρνουν σέ μια εξέλιξη τίς δευτεροταγεΐς αναπτύξεις των. 
"Ιίτσι μ,έ το χρόνο, πολυάριθμες αξίες κι" ερμηνείες ξεπήδησαν άπ' τον κυβισμό. Οί συνέπειες αυτές χωρίς να προβλε­
φθούνε άπ' το αμύητο, απέρρευσαν μ' δλα ταύτα άπ' ευθείας άπ' τίς αρχές, οί όποιες είχανε τοποθετηθεί πριν άπ' το 
1914. Ούτως οί αρχηγοί τοΰ κυβισμού ανέπτυξαν το έργο τους — πλούτισαν αυτό μέ πολύτιμα συμπληρώματα και τα 
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έμψυχώσανε μέ νέες σημασίες. Άλλα σέ τί ακριβώς συνίσταται ή ανάπτυξη τοϋ άρχικοϋ κυβισμού; Οί εικόνες τις όποιες 
ζωγράφησαν ό Braque καί ό Picasso στην περίοδο της διαμόρςκοσης — ξεκινούσανε αποκλειστικά άπό κάποιο πλαστικό 
γεγονός κι' αυτό γιατί τό θέμα αποτελούσε μόνο τήν ποίηση τοΰ πίνακα. 

Το σχήμα καί τό χρώμα ήτανε αυτά διασπασμένα τα ιδία, ό κόσμος βρισκότανε εκεί διαμορφωμένος καί ό'χι 
παραμορφωμένος, όπως τόσο συχνά μερικοί ισχυρίσθηκαν. Οί πίνακες πού έγιναν έπειτα άπ' τήν εποχή αύτη ήτανε 
στερεωμένοι στίς 'ίδιες αρχές. Σήμερα ακόμα μερικοί προσποιούνται πώς πιστεύουνε, ότι οι αρχηγοί τοΰ κυβισμού απαρ­
νήθηκαν αυτόν — άφοΰ αναγνώρισαν τήν πλάνη, στήν οποία τούς έφερε ή απειρία τής νεανικής τους ηλικίας Έ ν ώ ό 
Braque και ό Picasso συνεχίζουνε τήν κυβιστική παράδοση στή φυσική της ανάπτυξη, όπως είπαμε. Άλλα δέν ήτανε 
δυνατό νά είχε κι' άλλοιώς τό πράμα, γιατί ένας άνθρωπος δέ μπορεί νά διαψεύσει τις βαθειές καί χαρακτηριστικές του 
ιδιότητες. Εκείνο άλλωστε πού αποτελεί τό δημιουργό κι' άπ' τό όποιο μπορεί κανείς νά κρίνει τήν προσωπικότητα του— 
εΐνε ή επιμονή του καί ή ενότητα τής δικής του αντίληψης τοΰ κόσμου καί τών αντιδράσεων του γι' αυτόν. Γ ι ' αυτό 
ακριβώς οί δυο αρχηγοί τοΰ κυβισμού έμειναν πιστοί στό δρόμο πού ε'ίχανε ανοίξει — ενφ άλλοι παρεξέκλιναν γρήγορα 
καί περιέπεσαν στον ταπεινότερο νατουραλισμό. Οί ουσιώδεις αρχές τών πινάκων των μετά τό 1914 — εμπνέουνται πάντα 
άπό τό 'ίδιο πνέμα, όπως καί όλα τα προηγούμενα τους έργα. Ά ν δέ κανείς δέν τούς αναγνωρίζει αμέσως, αυτό συμ­
βαίνει, γιατί προσέχει πολύ περισσότερο στήν εξωτερική όψη τοΰ πίνακα, παρά στίς εσωτερικές του Ιδιότητες. Εξετάζοντας 
κανένας καλά τής δεύτερης περιόδου τίς εικόνες τοΰ Braque, καταλαβαίνει ότι καί σήμερα ακόμα, τό θέμα καμμιά 
σημασία δέν έχει αυτό τό 'ίδιο — ότι αποτελεί πάντα τήν ποίηση τοΰ πίνακα—καί ότι ενφ παίζει κάποιο μέρος πού 
κατέστη επικρατέστερο — εΐνε παρ' δλ' αυτά αλήθεια, πώς ή πραγματικότητα σήμερα περισσότερο άπό άλλοτε εΐνε — ή 
αφορμή απειράριθμων ποικιλιών καί ότι: διατηρεί καλλίτερα τό απροσδιόριστο καί μαγικό εκείνο στοιχείο, τό οποίο 
εισήγαγε στήν τέχνη ό κυβισμός. Επίσης δέ καί τή δύναμη του νά υποβάλει τό απροσδιόριστο στή βεβαιότητα, χωρίς 
νά πιάνεται στό δύκτι τοΰ όλως ιδιαίτερου. Ή τέχνη τοΰ Braque και τοΰ Picasso ύπερεκχειλίζει πάντα ά π ' τ ό μυστήριο 



εκείνο το όποιο χαρακτηρίζει το μέγα καλλιτέχνημα. "Ο,τι έγινε σέ δ,τι αφορά το θέμα στα έργα των αρχηγών του 
κυβισμού, τα όποια αποτελούνε ανάπτυξη καί όχι άρνηση εκείνων τών πριν ά π ' τ ο 1914 αντιλήψεων των — παρατηρείται 
και σέ δ,τι άφορα τό χρώμα. Είπαμε, πώς ό κυβισμός εισήγαγε (ακριβέστερα θα λέγαμε έπανεισήγαγε) το κατασκευα­
στικό χρώμα, το όποιο ό έμπρεσσιονισμός εΐχε καταστήσει αναιμικό. Ό σ ο το έργο τοΰ Braque και P icasso βάδιζε 
σ' ανάπτυξη, τοΰδωσαν στο χρώμα μεγαλύτερη εκφραστική δύναμη. Αυτό κατασκευάζει με στερεότητα τα στοιχεία τοΰ 
πίνακα, ή δέ μέριμνα για τον τοπικό τόνο, ή οποία χαρακτηρίζει το τέλος τοΰ αρχικού κυβισμού — καθίσταται επιτακτι-
κώτερη από μέρα σέ ημέρα. Γενικά ή ελευθερία στο ρυθμό τής σύνθεσης, στο χρώμα, το όποιο, ολι,γώτερο διηρημένο 
σέ τμήματα — εκτείνεται σέ ευρύτερες ζώνες καί ακολουθεί μάλλον εκτεταμένες κινήσεις στο σχέδιο — το όποιο εΐνε πιο 
ευκίνητο αν δχι νευρίκώτερο και μέ κάποια αυτόματο κίνηση : δλ' αυτά χαρακτηρίζουνε τον κυβισμό πού έφθασε στην 
άριστοτεχνία, μα καί καθόλου δέν αποτελούνε οποιαδήποτε άπάρνηση παρελθόντος. 

Σ ' δ,τι δ ' άφορα τή διάσπαση σχήματος καί χρώματος, τήν οποία ό αρχικός κυβισμός εΐχε καταστήσει άθικτο 
δόγμα—βρίσκετα ι καί σήμερα ακόμα στους πίνακες τών αρχηγών τοΰ κυβισμοΰ. Το σχήμα δμως εΐνε γεμάτο από 
φωτεινά αποτελέσματα καί αέρα. Μέ τον τρόπο αυτό ό κυβισμός χωρίς να παραβεί τις αρχές του, μπόρεσε να παρα­
γάγει τ ' αποτελέσματα αυτά τελειώτερα παρά οί εμπρεσσιονιστές. 

Ό ρυθμός, ό όποιος εμψυχώνει τις χροηιατικές έπιιράνειες τών μετακυβιστικών έργων, αρχίζει στην περίοδο τοΰ 
Dinard de Picasso. Ό Braque, ό όποιος πάντοτε εΐχε επιδοθεί στη μελέτη τών πραγμάτιυν σύμφωνα μέ τον κανόνα 
τοΰ τοπικοΰ τόνου — μπήκε άπο τότε σέ επαφή μέ το ΰπαιιθρο. 

"Ετσι μέσ' στο χρόνο τής μεγάλης ωριμότητας τοΰ έργου του ξαναγύρισε στο τοπεΐο, μέ το όποιο εΐχε αρχίσει 
το στάδιο του. Άλλα στή νεότητα του έκανε περιγραφή τοΰ τοπείου γύ^ω ά π ' τ α εξωτερικά του στοιχεία. Σήμερα υπεν­
θυμίζει αυτό μέ δύναμη καί τα σχήματα εΐνε εμποτισμένα άπο φως καί τοποθετημένα στο διάστημα. Ό κυβισμός άνοιξε 
τα επίπεδα τών τοπείων του κι' επέτυχε το τόσο λεπτό πρόβλημα της ατμόσφαιρας καί τής ενότητας της μέ τα φως . 
Α κ ρ ι β ώ ς ή εξακολούθηση τοΰ κυβισμοΰ διατηρεί τή ζωγραφική τοΰ Braque καί τοΰ Picasso στο υψηλότερο επίπεδο 
τής τέχνης, όπου τ' αντικείμενα συμπεριφέρουνται δπως καί τα πρόσωπα—κι 'αυτό γιατί ώ ς ' π ρ ο ς τή ζωγραφική καί τα 
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δυο είνε της ίδιας πλαστικής τάξης. Τα πνέμα ακριβώς τοϋ κυβισμοί) τους άφισε να πραγματοποιηθούνε το σκελετό τών 
πινάκων τους—να διευθετηθούνε τα διάφορα στοιχεία των και να συναρθρωθούνε αυτά μεταξύ των ισχυρά. Ό κυβισμός 
επαναλαμβάνω έξελήχθηκε, μα τίποτα δεν απαρνήθηκε. Δε μπορούσε φυσικά να παραμείνει στήν πρώτη του προσπάθεια 
—ή οποία ήτανε αναλυτική, όπως έπρεπε σέ πνέματα νεαρά πού είχανε την περιέργεια να άναλύσουνε τό μηχανισμό 
τοΰ κόσμου - για να τον γνωρίσουνε λεπτομερώς. 

Σαν απόκτησε λοιπόν πείρα—ώφειλε να ανασυνθέσει τύν μ' αυτό τον τρόπο άναλυθέντα κόσμο. Τα συστατικά 
στοιχεία τών αντικειμένων αυτών εΐσδύουνε περισσότερο μεταξύ των καΐ οί αντιστοιχίες τους εΐνε ισχυρότερες καί, μυχιό-
τερες. "Ετσι, για μερικούς τελευταία ακόμα, τηρήσανε αρνητική στάση, σ' ό,τι άφορα τό συνεχές του έργου τών κυβιστών. 
ΦΟάσανε μάλιστα μέχρι τοΰ να βάλουνε σ' αμφιβολία τήν ενότητα αυτού, ενώ ô Braque και ύ P icasso παρουσιάζουντοι 
σέ μας, μέ τήν ίδια αρχική τους λογική. Και διαψεύδουνε πράγματι εκείνους, οί όποιοι βρίσκουνται επηρεασμένοι μέ τις 
περί ασυνέχειας ιδεών κρίσεις, οί όποιες ήτανε τόσο διαδομένες στον τελευταίο χρόνο καί θέλουνε να περιορίσουνε τα 
διαδοχικά αποκτήματα τοΰ κυβισμού σέ εντοπισμένα μερικά τοπικά ευρήματα—χωρίς επικοινωνία μεταξύ των καί χωρίς 
συνέχεια στις προθέσεις. Ό Ισχυρισμός δμως αυτός εΐνε απαράδεκτος: ό Picasso καί ό Braque αποκαθιστούνε σέ κάθε 
στιγμή τό συνεχές τοΰ κυβισμού. Ένισχύουνε μια ιδέα μέ τήν άλλη. Θεωρούνε φυσικά τήν ενόραση (intuit ion) σα νόμο 
της ζωγραφικής των, άλλα χωρίζουνε τήν αποκάλυψη αναμφισβήτητα ασυνεχή, άπ' τή μονιμότητα τοΰ έργου, ή οποία 
προϋποθέτει τό συνεχές τής σκέψης πού διευθετεί τή σταθερότητα της μνήμης, ίση ικανότητα γιά τήν κατανόηση τών 
σχέσεων καί τών αναλογιών τών άντικειμένοον καί ότι σύντομα αποτελεί τή συγκατάθεση, τήν οποία ό καλλιτέχνης, μέ 
τήν εξάσκηση τής έμφυτης του δύναμης - δίνει στήν ακριβή κατασκευαστική εργασία. Γι' αυτό τό λόγο ό Braque και ό 
Picasso φθάσανε στο σημείο, όπου δεσπυζουνε σ ' ό λ ο τό πεδίο τής δράσης των, όπου άντιλαμβάνουνται αναγκαίος τό 
μεγαλύτερο αριθμό δυνατοτήτων, προς καθορισμό σχέσεων, μεθόδων, οΐ όποιες πρέπει να επεκταθούνε καί χρησιμοποιη­
θούνε. Π α ρ ' όσο ή λογική τής φαντασίας κατέχει σπουδαία θέση στο έργο τους, τό έργο όμως αυτό εξασκείται γύρω 
άπ' τίς αισθήσεις καί γύρω άπό τήν πράξη τής θέλησης, ή οποία τροποποιεί υ,τι περιέχει ή λογική ή 'ίδια τής φαντασίας. 

Ά π ' εδώ τό μέγα μέρος, τό όποιο ό Braque καί ύ Picasso έπαιξαν στήν κίνηση τής ζωγραφικής. "Εγιναν οδηγοί 
τής τέχνης στήν τέλεια της άπολευυέρωση και τής δώσανε μια στροφή ουσιώδη στήν Ιστορία τών τεχνών. 

* * 

Κοντά στον κυβισμό πρέπει να τάξουμε καί τό έργο τού Fernand Leger , τύν όποιον άπό σύγχυση πάντοτε 
ταυτίσανε μέ τους κυβιστές. Ό L e g e r όμως ποτέ δεν έλαβε μέρος αμέσως ή εμμέσως στις έρευνες των καί καθόλου δέν 
ήρθε σ' επαφή μ' αυτούς, μα ούτε κι' εγνώριζε καν τούς πίνακες των. Ή κοινότητα στίς έρευνες μεταξύ τοΰ έργου τοΰ 
Picasso καί τοΰ Braque έφερνε σέ μια ωρισμένη στιγμή τα πράματα στις αυτές συνέπειες. Δέ συμβαίνει όμως τό ίδιο 
καί μέ tò έργο τού Leger , ό όποιος παράλληλα με τόν κυβισμό ανάπτυξε τό δικό του έργο. Καί συνέπεσε κάποτε ή 
προσπάθεια του μέ τίς κυβιστικές, αυτό δμως συνέβη μόνο στήν περίοδο τής γενικής κατεύθυνσης : ήτανε ή αντίδραση 
τής νεότητας ενάντιο τοΰ νεο - εμπρεσσιονισμοϋ. Τό πιο σημαντικό έργο τού αρχικού του σταδίου — τοΰ Lege r εΐνε ή 
«Πόλη» Ό πίνακας αυτός, ό μεγαλύτερος τής παραγωγής τοΰ καλλιτέχνη αύτοΰ (3 .20X2 .00 μέτρα) εΐνε τό απόγειο τού 
δυναμισμού μέ τους καθαρούς επίπεδους του τόνους. Έ ι ο ς τότε όλοι ζωγράφιζαν μέ φαιά καί σκοτεινά χρώματα. Ή 
«Πόλη» τοΰ L e g e r εισήγαγε τό τραγοΰδι τοΰ φωτός·; γι' αυτό τό λόγο εξηγεί καί τή μεγάλη επίδραση πού εξάσκησε ό 
πίνακας αυτός. Η άπ ' τό 1.888 μέχρι τό 1918 συσσώρευση πλαστικών στοιχείων καί ή σχετική πρός τό θέαμα τοΰ μεγάλου 
πολέμου ευαισθησία τόν έφεραν τόν L e g e r τό 1918, στήν επινόηση τής έγχρωμης πλαστικής ζωής, ή δέ ανθρώπινη 
τάση, ή οποία περιέβαλλε τόν καλλιτέχνη στό διάστημα τοΰ πολέμου εΐχ' εκδηλωθεί στο έργο του μέ τήν υπερβολική 
τάση τών «Δίσκων»—τής «Πόλης» - τ ο ΰ «Μεγάλου προγεύματος». Στα έργα αυτά αντιλαμβάνεται κανείς τότε—τίς θεμε­
λιώδεις διαφορές μεταξύ τοΰ έργου τοΰ L e g e r και τοΰ άλλου τών κυβιστών. Αμφότερο ι άρχοιβνται άπ' τήν κοινή επί­
δραση—άπ ' τό Σεζάν (Cézanne). Λυτή δμως δέ βάσταξε πολύ, ούτε· καί στους κυβιστές, ούτε καί για το Leger . Ή επί­
δραση τοΰ Cézanne ήτανε άλλωστε εντελώς εξωτερική. Ή εκδήλωση της φάνηκε σέ κάποια εκζήτηση τής ατμόσφαιρας 
καί στους κυανούς τόνους όσο καί τούς κυανόφαιους. Ξεκινούσανε άπ' τό κοινό σημείο ό Cézanne, ο Picasso καί ό 
Braque, στραφήκανε στήν αναζήτηση νέας τάξης — ενώ ό Lege r άνοιξε τα μέσα αυτού καί φέρει τήν επίδραση τών 
πρωτόγονων Ιταλών παί τοΰ τελωνοφύλακα Rousseau. Ά λ λ η πολύ αισθητή διαφορά μεταξύ τοΰ Leger καί τών κυβιστών 
πού δικαιολογεί όσα πιο πάνω είπα, εΐνε, ή εκλογή τών αντικειμένων προς παράστασην. Ό Picasso καί Braque τών 
οποίων ή ψυχή ήτανε γεμάτη άπό αποχρώσεις καί λιττότητες, είχανε λάβει γιά πλαστικά θέματα αντικείμενα τής οικιακής 
ζωής : ένα πακέτο καπνό, μια πίπα, ένα ποτήρι κ.τ.λ. Ό Leger , περισσότερο ευαίσθητος γιά τά μεγάλα εξωτερικά αποτε­
λέσματα, εμπνεύστηκε μόνο άπό διασταυρώσεις σιδηροδρομικών γραμμών καί δρόμων —εργοστασίων—ρυμουλκών—δίσκων 
—σιδηροδρόμων κ.τ.λ. Ό μ ο ι α ό Braque καί ό P icasso έπιζητούσανε νέα υλικά τα όποια εφαρμόζουνε στους πίνακες 
τους —ενώ κανένα τέτοιο δέ βλέπουμε στό Leger , ό όποιος αρκείται παριστάνοντας μέ τό χρωστήρα του τά αντικείμενα— 
τά όποια άλλως τε θέλει να μεταφέρει πλαστικώς. Οί μεταξύ των αυτές διαφορές σέ τάσεις τοΰ L e g e r καί τών δύο 
μεγάλων κυβιστών εΐνε εξωτερικές. "Εως τώρα 'ίδαμε τίς πιο εσωτερικές καί πιο τεχνικές διαφορές. Οί κυβιστές έφεραν 
τή διάσπαση στό χρώμα καί τό σχήμα — κονιοποιοΰντες.δλα άνεξαίρετα (πρώτη περίοδο τοΰ κυβισμού). Ό Lege r άπό-
φυγε τήν κονιοποίηση όλων τών πραγμάτων. Λυτός κατασκευάζει συνεχώς τόν εξωτερικό κόσμο. Γι ' αυτό λοιπόν τό λόγο, 
ό όγκος καί τό χρώμα παραμιένουνε σ 'αυτόν πολν εντονο>τερα — παρά στό Braque καί στον Picasso καί μάλιστα στήν 
εποχή τής διαμόρφωσης τοΰ κυβισμοΰ. 

Οί κυβιστές δημιουργήσανε στό διάστημα, ό L e g e r δημιουργεί μέ τίς σχέσεις τών καθαρών καί τοπικών τόνων 
κι' αυτό εΐνε ακριβώς τό αντίθετο τοΰ εμπρεσσιονισμοϋ, ό όποιος κατασκευάζει μέ σχέσεις τόνων συμπληρωματικών. Στους 
κυβιστές οί τοπικοί τόνοι αποκλεισμένοι γιά πολύ καιρό, έφερναν τήν ποικιλία. Στό L e g e r ή κατασκευαστική άποψη 
υπαγορεύει πάντοτε αυτούς σ ' αυτόν. 
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Επίσης οί κυβιστές επιτυγχάνσυνε τον δυναμισμό στους πίνακες τους μέ σχέσεις αξιών. Ό L e g e r αντίθετα επιτυγ­
χάνει το δυναμισμό μέ σχέσεις χρωμάτων —και γι° αυτό α'φισε τον εαυτό του νά πραγματοποιήσει πίνακες πολύ έντονους. 
ΚαΙ γι' αυτό τό λόγο μπόρεσε νά ζωγραφίσει πίνακες μεγάλους—δπως ή «Πόλη» και γιατί δέ μπορεί κανείς νά προσ­
δώσει σ' έ'να πίνακα αληθινή δράση μόνο μέ τις σχέσεις των άξιων. "Ενας πίνακας μεγάλης κλίμακας δέ μπορεί νά γίνει 
παρά μόνο μέ καθαρούς τόνους. Χο>ρίς τό χρώμα ό πίνακας δέ μπορεί νά λειτουργήσει απάνω σέ μεγάλες επιφάνειες. 
ΓΥ αυτό ό κυβισμός —ενώ εΐνε γεμάτος δυναμισμό δέ ξεπέρασε τούς πίνακες τοΰ καβαλέτου, αντίθετα ό L e g e r έ'φιαξε 
τεράστιες εικόνες. 

Τή δυναμική εποχή τοΰ Leger , της οποίας τό κορύφωμα αποτελεί ή «Πόλη» , διαδέχθηκε μια περίοδο στατική, 
τής οποίας τήν τελευταία έκφραση αποτελεί ή « Α ν ά γ ν ω σ η » . Μέ τή μεγάλη του στατική ζωγραφική τάση ό L e g e r 
πιάνει τις μεγάλες τοιχογραφίες και τΙς εκτελεί μέ γεωμετρικά σχήματα και μέ καθαρούς τόνους. Ή επίδραση αυτών 
τών στοιχείων στις διακοσμητικές τέχνες και στο νεοπλαστικιομό ήτανε τεράστια. Οί πίνακες αυτοί χρησιμοποιούνται 
από τό 1924 και τών άρχων τοΰ 1925. Στο τέλος τοΰ χρόνου αύτοΰ μά και τον επόμενο, ό L e g e r έξεπλήρωσε οριστικά 
νή στατική ζωγραφική του. Αύτη εΐνε ή αρχιτεκτονική περίοδο τοΰ καλλιτέχνη. Οί εικόνες που άνήκουνε στην περίοδο 
αυτή δέ μπορούνε ν* αποχωριστούνε άπ' τήν αρχιτεκτονική, δπως αυτό συμβαίνει στη δυναμική εποχή, — αλλά και 
συνδέουνται στενά μ'αυτήν. Λυτή εΐν' άλλωστε, μιά άπ ' τ ι ς μεγαλύτερες τού έργου του περίοδος. 

"Επειτα ήρθε ή περίοδο τών «αντικειμένων πούνε στο διάστημα». Ά π ' αντίδραση προς τις στατικές του έρευνες, 
ό Lege r πήρε στάση γιά τον έ'να ή τύν άλλο λόγο, συγκεντρωτική, ή οποία τον έφερε στα διασκορπισμένα αντικείμενα. 
"Ετσι ό μνημειώδης χαρακτήρας ξαναγύριζε στύ διακοσμητικό. · 

Τό διάστημα, στο όποιο τοποθετούσε τ' αντικείμενα, έδημιουργούσε τή μετάθεση τους προς τά εμπρός. "Ετσι ή 
αρχή αναποδογύριζε τού μνημειώδους, ή οποία είχε ΰπ' δψει της τον τοίχο και δημιουργήθηκε μιά αναποδογυρισμένη 
αρχιτεκτονική. Στήν αρχή τής περιόδου αυτής παραμένουνε ακόμα τ'αρχιτεκτονικά στοιχεία συνθεμένα μαζύ μέ τ 'αντι­
κείμενα— τά όποια εΐσάγουνται στον π ίνακα—τοΰ οποίου ή γενική τάση εΐνε ακόμα στατική. Σ ι γ ά - σ ι γ ά όμως τ'αρχι­
τεκτονικά στοιχεία χάνουνται κι' αντικαθίστανται τ 'αντικείμενα—τά όποια βρίσκουνται σέ μιά αλληλοεπίδραση. Ταυτό-
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χρονα, τ'αντικείμενο αυτά, άποβάλλουνε το στατικό χαρακτήρα ΐους και μπαίνουνε σε κίνηση. "Ετσι ό L e g e r — π λ ο ύ σ ι ο ς 
σε πείρα καΐ σέ πολυάριθμα αποκτήματα, στήν τάση τής δυναμικής ζωγραφικής ξαναγύρισε. 

Ό σ ο διάφορες κι' αν εΐνε οί εκδηλώσεις του Lege r συνδέουνται στενά όπως δήποτε μεταξύ των άπ' την π ρ ο σ ω ­
πικότητα του καλλιτέχνη. Κι' δσο για τ' αντικείμενα ή τα πρόσωπα, δ L e g e r προσκολλιέται στον εξωτερικό μηχανισμό 
τους καί μάλιστα μέ τέτοια επιτυχία — ώστε κατορθώνει να παράσχει στον θεατή συναίσθημα τελειότητας, το όποιο ενώ 
ιΐνε διάφορο του περιεχομένου άπό ζωγράφο τής οικιακής ζωής — δέν εΐνε παρ' δλ' αυτά κατώτερης ποιότητας. Ό L e g e r 
έχει απόλυτο δίκηο που υφίσταται μόνο τις υποβολές πού προέρχουνται από την τελειότητα τής αντικειμενικότητας. 
Λυτές συχνότερα, εΐνε εχέγγυα διάρκειας πολύ σπουδαιότερα ή τα σημεία τοϋ πάθους, τα όποια εΐνε μόνο περιστατικές 
αλήθειες. Ή κατάπληξη πού προέρχεται άπ' αυτό, εΐνε συγκίνησης αρκετή για να διεγείρει στήν ψυχή τοϋ θεατή τα 
πιο μύχια συναισθήματα. Για νά συνοψίσουμε το έργο τοϋ Leger , πρέπει να πούμε πώς πραγματοποίησε το έκτακτο 
κατόρθωμα νά μεταβάλει μια εντύπωση τοϋ σχήματος σέ έκτακτη πηγή συναισθηματικών επιδράσεων καί πώς εξασφά­
λισε στον εαυτό του την υπεροχή σέ κάθε εύγλωτεία στο συναίσθημα. Μετά άπ' το L e g e r τελειώνει ό κύκλος τής προη­
γούμενης γενεάς τών ζιογράφων, ή οποία ελευθέρωσε τήν τέχνη σέ. δ,τι διδάχθηκε σέ μαθήματα καί πραγματοποίησε μια 
ολοκληρωτική μεταρρύθμιση σέ ανανεώσεις τόσο για τή ζωγραφική, δσο καί για τή γλυπτική. Μα έρχεται άλλη γενεά — 
μέ υποσχέσεις απόλυτες—καί άπ'τις προσπάθειες της διαφαίνουνται σήμερα. — νέα προαισ&ήματα. 

Πιρίω 1924 ΧΡΙΣΤΙΑΝ ΖΕΡΒΟΣ 

Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Τ Η Σ Κ Α Ι Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ 

Τ Ω Ν " C A H I E R S D ' A R T , , 

Τ Ο Υ Π Α Ρ Ι Σ Ι Ο Υ 

72 



(ΕΚΘΕΣΕΙΣ ΠΑΡΙΣΙΝΕΣ) Ν. Γ Κ I Κ Α (1934) Κ. Ο Η I Κ Α ( E X P O S I T I O N S D E PARIS) 

Ν. ΓΚΙΚΑ (ΧΑΤΖΗΚΥΡΙΑΚΟΥ) Κ. ΟΗΙΚΑ 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΚΘΕΣΗ ΤΩΝ ΥΠΕΡΑΝΕΞΑΡΤΗΤΩΝ Ρ Α Ρ ^ 

( 5 Α ί Ο Ν ϋ Ε 51ΉΙΝΟΕΡΕΝϋΑΝΤ5) 
«Τά χρώματα του Γκίκα είναι πολύ ζωντανά, ή τέχνη του γίνεται εσωτερική 
χωρίς νά χάσει τή μεταβιβαστική της ζέστη - τή δύναμη της ματιέρας της 
και τό ενδιαφέρον της». 

Ρ. ΡΙΕΗΕΝέ 
3 Ε φ η μ ε ρ ί δ α τ ω ν Σ υ ζ η τ ή ο ε ω ν 

Ν. ΓΚΙΚΑ (ΧΑΤΖΗΚΥΡΙΑΚΟΥ Κ. GHIKA 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΚΘΕΣΗ ΤΩΝ ΚΑΓΙΕ-ΝΤΑΡ. 2-7-1934. PARIS - 2-7-1934. 

EXPOSITION DE C A H I E R S - D ' A R T 
«Oí περιπλεγμένες γρημμές του μέ τ'ις απότομες κι* απρόοπτες στροφές 
θυμίζουνε κάπος τα ρωμάντσα του James Joyre - δπου φαίνεται αδύνατο νά 
περιλάβεις το πλήθος των σκέψεων καί των αισθημάτων, 

J . B R E K O W S K I 

( C a h i e r s - t T A r t ) 



ΕΝΑ ΓΡΑΜΜΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝ ΖΕΡΒΟΥ ΜΕ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ 

ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΕΛΛΗΝΕΣ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΕΣ 

Παρίσι, 14 Αύγ. 1934. 

Αγαπητέ Τόμπρο, 

"Ελαβα προ ολίγοι; το τελευταίο φϋλλο τοΰ «20°" Αιώνα» και σε συγχαίρω είλικρινώς καΐ για 

το περιεχόμενο και για την εμφάνιση. Νομίζω ότι άν επιμείνετε στην προσπάθεια σας, θα κατορθώσετε 

να δημιουργήσετε μια κίνηση στην Ελλάδα. Κάνετε πολύ καλά να παρουσιάζετε και τους πεθαμένους 

έλληνες ζωγράφους — γιατί φαίνεται ότι οί άνθρα>ποι ήτανε ειλικρινείς αυτοί—απέναντι τοΰ εαυτού των, 

αύτη την εντύπωση τουλάχιστον κάνουνε οί αναπαραγωγές τών έ'ργων τους. Επειδή ή Ελλάδα φαίνεται 

αύτη την εποχή ριχμένη ολότελα στην πρόοδο — αύτη εΐνε ή κατάλληλη στιγμή να διευθύνει κάνεις τις 

πνεματικές καί, καλλιτεχνικές της δυνάμεις, να τις διοχετέψει σα να πούμε. Προ πάντων αποφύγετε να 

κατευθύνετε τους έλληνες καλλιτέχνες προς τή μίμηση καί προς τή Λύση. 

Μάθετε τους τΙς βαθειές αρχές πού διευθύνουνε την τέχνη της Δύσης — μα να τους εμποδίσετε 

να περιορισθούνε στο φορμαλισμό αυτής της τέχνης. 

Οί έλληνες πρέπει να έμπνέουνται ακόμα καί προ πάντων —άπο τις μεγάλες αρχές τών αρχαίων, 

δηλαδή το μεγαλείο στη σύλληψη—το βά&ος στη σκέψη - την τελειότητα στην εκτέλεση. 

Συγνώμην γι' αυτές τΙς συμβουλές. 

Καί πιο κάτω 

Ετοιμάζω την ιστορία της τέχνης της Μεσοποταμίας ή οποία μαζύ με την Ελληνική εΐνε ή 

ισχυρότερη καί πλαστικώτερη της ανατολικής Μεσογείου. Αρχίζω άπο το 3.500 π. Χ. καί φθάνω έ'ως 

το 1.200 π. Χ. Θα έ'χει το ίδιο σχήμα μέ το «L'ART ΕΝ GRECE» και θα τυπωθεί στο τέλος τοΰ έτους. 

ΙΙαράλληλα ετοιμάζω για το τέλος τοΰ χρόνου ενα βιβλίο υπό το τ ί τ λ ο —Εκατό χρόνια ζωγρα­

φικής στη Γαλλία—σε δύο τόμους. Ό πρώτος θα πηγαίνει άπ'τόν Κορώ στο Σεζάν, διερχόμενος 

άπ'τον Κουρμπέ, Μανέ, Ντομιέ, Ντεγκά— και τους έμπρεσσιονιστές Σερά, Βαν Γκόγκ, Κωγκέν, Ρενουάρ 

κλπ. Ό δεύτερος θα περιλαμβάνει το Φωβισμο—το Κυβισμό κλπ. εως τών ημερών μας. 

Μέ ολη μου τή φιλία 

ΧΡΙΣΤΙΑΝ ΖΕΡΒΟΣ 

ΙΑ 



Γ. Γ Ο Υ Ν Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ (1934) Ο . O O U N A R O 

• "ν i 

Α Π Α Ν Ω : 

Δ Υ Ο Σ Χ Ε Δ Ι Α 

Τ Ο Υ 

Γ Ο Υ Ν Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ 

Α Π Ο Τ Ο Β Ι Β Λ Ι Ο 

Τ Ο Υ 

Α Ν Τ Ρ Ε Α Ε Μ Π Ε Ι Ρ Ι Κ Ο Υ 

" Α Λ Λ Η Λ Ο Υ Χ Ί Ε Σ , , 

Κ Α Τ Ω : 

Τ Ο 

Π Λ Α Σ Τ Ι Κ Ο Ε Ξ Ω Φ Υ Λ Λ Ο 

Τ Ο Υ 

Μ . Τ Ο Μ Π Ρ Ο Υ 

Α Π Ο ΤΟ 
Ν Ε Ο Β Ι Β Λ Ι Ο 

Τ Ο Υ 

Α Φ Θ Ο Ν Ι Α Τ Η ( Ι Ω Λ Ν Ν Ι Δ Η ) 

" Ο Ι Γ Υ Ρ Ο Ι , , 

ΤΗΝ Ω Ρ Α ΤΟΥ 

ΔΕΙΚΤΟΥ 

Βρέφη κρατούν ιππό­
δ ρ ο μ ο στά χέρια. 

Μικρές σταγόνες πέ­
φτουνε στον ήλιο. 

Ά π ό τό μέλι βγήκε δ 
Ιπροφήτης. 

Πού μας συμβούλεψε νά 
[μείνουμε στό ρίγος. 

Τής "ικεσίας των άχνων 
[έκφορτωμάτων. 

Πότε θά φύγω τό καλ­
λίτερο φανάρι. 

Μιά προσβολή νά φέρει 
[στόν σαράφη. 

Μιά δέηση στά κύτταρα 
[του χρόνου. 

Α ν τ ρ έ α ς Λ. Ε μ π ε ι ρ ί κ ο ς 

Μ . T O M B R O S 

( 1 9 3 4 ) 



Γ. Γ Ο Υ Ν Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ (1934) α Θ Ο υ Ν Α Ρ ν Ο 

Γ. Γ Ο Υ Ν Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ Σ Χ Ε Δ Ι Α Τ Ω Ν "ΓΥΡΩΝ, , Τ Ο Υ Α Φ Θ Ο Ν Ι Α Τ Η 

— Οί άξιοι ξέρουν νά επωφελούνται από τ ις περιστάσεις κα ι πετυχαίνουν στη ζωή. 

— Οί δημιουργοί φκιάνουν τις περιστάσεις άλλά μπορεί και νά μην επιτύχουν στη ζωή. 
(ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΓΥΡΟΥΣ) Α Φ θ Ο Ν Ι Α Τ Η Σ (ΗΡΑΚΛΗΣ ΙΩΑΝΝΙΔΗΣ) 



ΑΓΓΕΛΟΣ Θ Ε Ο Δ Ω Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ (1934) A N G E T H E O D O R O P O U L O S 

ΤΕΣΣΕΡΑ ΕΡΓΑ ΤΟΥ κ. ΑΓΓΕΛΟΥ ΘΕΟΔΩΡΟΠΟΥΛΟΥ 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΚΘΕΣΗ Τ Η Σ ΓΚΑΛΕΡΙ « Σ Τ Ρ Α Τ Η Γ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ " 

QUATRES OEUVRES DE Μ' ANGE THEODOROPOULOS 

A LA GALERIE «STRATIGOPOULOS" D'ATHÈNES 

«ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ Β Η Μ Α » 20 Νοεμβρίου 1 9 3 4 - « Δ έ ν υπάρχει αμφιβολία 
πώς και οί έβδομηνταπέντε πίνακες της φετεινής παραγωγής τοϋ κ. 
θεοδωροπούλου βγήκαν άπό άνθρωπο του όποιου ό εσωτερικός κόσμος 
είναι συγκροτημένος. Τίποτε τό τετριμμένο, οΰτε τό βιομηχανικό. Και 
—γιά νά πω τό καλλίτερο τους εγκώμιο—κανένα truc. Ό επισκέπτης 
θά νιώση πολύ καλά πώς ό καλλιτέχνης τόν £χει λογαριάση, πώς 
τόν £χει άγαπήση αυτόν, τόν θεατή, και άντι νά προσπαθή νά τόν 
κατάπληξη, εχει τήν τέχνη νά τόν κάμη, καλλίτερο άπ' δτι πήγε». 

« Ό κ. θεοδωρόπουλος είναι νέος, άλλα δέν εΐνε της σημερινής 
γενεάς. ΕΙνε της προηγουμένης, πού έδούλεψε σκληρά μέσα σε λόχμη 
άπό αγκαθωτές δυσκολίες. Ή σημερινή του επιτυχία εΐνε καρπός αδιά­
κοπης εργασίας καί αυτογνωσίας. Γιά τήν καλλιτεχνική μας ζωή δπου 
ό θόρυβος θεωρείται κεφάλαιο μεγαλείτερο άπό τήν εργασία καί 6 
ερεθισμός της περιέργειας ολίγων σνομπ κέρδος μεγαλείτερο άπό τήν 
τέχνη, Μνας καλλιτέχνης της άξιας του φυσιολογικά καί ευσυνείδητα 
δημιουργημένος, είναι διδακτικό παράδειγμα-». 

ΖΑΧ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 

ΑΓΓΕΛΟΣ Θ Ε Ο Δ Ω Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ (1934) ANGE T H E O D O R O P O U L O S 



ΓΙΩΡΓΗΣ Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Σ G E O R G E BOUZIANIS 

ΠΟΡΤΡΑΙΤΑ (1927) Γ. Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Σ ΠΟΡΤΡΑΙΤΟ (1928) Γ. Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Σ 

ΑΠΟΚΟΜΜΑΤΑ ΓΕΡΜΑΝΙΚΩΝ ΚΡΙΤΙΚΩΝ 
Γ Ι Α Τ Ο Ν Γ. Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Ν 

Σάββατον 15 Μαρτίου 1930· 
Neue Leipzige Zeitung.—Ελάχιστοι καλλιτέχναι της 

εποχής μας τολμούν να ά φ ο σ ι ω θ ώ σ ι εις τά ιδανικά των 
μετά τοιαύτης ακλόνητου πίστεως υσον ό "Ελλην Ζ ω γ ρ ά ­
φος Γιώργος Μπουζιάνης, ό όποιος άπό ετών έ'ζη στη 
μοναξιά του παρά τό Μόναχον διά την τέχνην του.—Τά 
έργα του δεικνύουν έναν άνθρωπον γεματον φωτιά καί 
λαχτάρα—έ'ναν άνίίρωπον δστις δψηφέΐ τό πάν και τον 
εαυτόν του, προκειμένου περί τών ιερών της τέχνης σκοπών. 

Ή ευαισθησία μετά τής οποίας μεταχειρίζεται τά χρώ­
ματα εΐνε κάτι τι τό καταπληκτικόν, θά ένόμιζεν κανείς 
δτι συσωρεΰονται επάνω σ' έ'να καλλιτεχνικόν οικοδόμημα 
διά νά ανέλθουν τό ΰψιστον δυνατόν ση μείον ενεργείας. 

Ό τ ι πάντοτε τον διέκρινεν άπό τους ζωγράφους εξπρε­
σιονιστικής κατευθύνσεως, εΐνε τό καθαρώς ζωγραφικόν 
τών είκόνα>ν του, τό πειθαρχημένον ώς προς τήν σημα-
σίαν τών αξιών τοΰ χρωματισμού εις έκαστον μέρος τής 
εικόνος, ήτις (σημασία) τον καθιστά εις κάθε του πινελιά 
κυριον τών τεχνικών μέσων. 

Μετάφρασις εκ του γερμανικού 
ύπο Δόκτορος κ. Ηλία Καϊμάκη. 

Doktor Hans Nachod 

6 Σεπτεμβρίου 1918. 

Leipziger Abend post — Γιώργος Μπουζιάτης. — 
"Εκτ)εσις Άκουαρελλών του εις Barchfeld.— Κάτω 
υπό τήν φαινομενικώς ερειπομένη, διαλελυμένη φόρμα, δρά 
άνο>τάτη κυριαρχία τής εικόνος. Μεγαλείον τής εσωτερικής 
αντιλήψεως — βαθεΐα γνώσις τής ζωής — δεν πρόκειται 
ενταύθα περί Σκίτσου; άλλά περί τής τελευταίως πνευμα­
τικότητος τής φόρμας : Κυριαρχούσα όρμητικότης τ ης άφο-
σιώσεως, καλύπτουσα μια τακτοποιημένη αισθηματικόιητα. 

Που συναντά κανείς σήμερα έ'να παρόμοιο πρωτότυπο 
και, αύτομεγάλωμα άναδημιουργημα; που θ α έζωγραφί-
ζετο ποτέ μιά φυσική σχέσις τόσο μακράν άπό τά πράγ­
ματα και έν τούτοις τόσον σιμά στάς υπάρξεις μέ τόσες 
συγκινητικότερες και συγκλονιτηκότερες επιζήσεις, βγαλμέ­
νες άπό τή ψυχή, παρά εις τήν ζωγραφικήν τοΰ Έλληνος 
τούτου τοΰ μεγάλου τούτου Ευρωπαίου! 

Doktor Herbert Hoffmann 

Μετάφρασις έκ τκΰ γερμανικού 
υπό δόκτορος κ. Ηλία Καϊμάκη 
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G E O R G E BOUZIANIS ΓΙΩΡΓΗΣ Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Σ 

ΠΟΡΤΡΑΙΤΟ (1919) Γ. Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Σ 

Σάββατον 29 Νοεμβρίου 1930. 

Leipziger Abend post. — Γιώργος Μπουζάνης. — 
Ή φόρμα του, όταν ύπ' αυτήν έννοώμεν τήν γλώσσαν τής 
ζωγραφικής του εκφράσεως, παρουσιάζεται, τό πρώτον ως 
εμφάνισις, άπηλλαγμένη πάσης σχέσειος προς τήν επιμε-
λημένην, πεπολιησμένην παράδοσιν, μή δεσμευομένη μέ 
κανενός εϊδους ιστών εντός τών κατευθύνσεων τής εποχής 
της. Μεταμορφοΰται εν τή πρωτοτυπία τής συλλήψεως της 
ε'ξευγενιζομένη δια τής απλότητος τών εσωτερικών της 
νόμων. Παντοτεινά γεννά άνανεουμενον αγώνα και κατα­
λήγει εις βαθεΐαν δημιουργίαν — αληθινά μεγάλη και 
πρωτότυπος. 

Doktor Herbert Hoffmann 

Τ) ίδιος άλλαχοϋ : 
3 Δεκεμβρίου 1932. 

Leipziger Abend post.— Λεν υπάρχουν πολλοί καλ-
λιτέχναι οϊτινες να μπορούν να παρουσιάζουν από τήν 
αγνότητα του ενστίκτου των κάτι τό εντελώς νέον στη 
Ζ ω ή όπως ό Γιώργος Μπουζιάνης. 

1 "> Δεκεμβρίου 1932. 

Allgemeine Zeitung Chemnitz. — "Εκθεσις Μπου-
ζιάνη.— Μόνον πνευματικώς δύναται να νοηθή ό Μπου­
ζιάνης. Θα μπορούσε να λεχί)ή ότι αποδίδει εις φόρμαν 
τό περιεχόμενον εκείνου, τό όποιον παρουσιάζει. — Μια 
τοιαύτη άμεσότης επιτυγχάνεται μόνον εις μίαν μεγάλη ν 
βαθύτητα και σημαίνει μίαν μεγαλειώδη πραγματικότητα. 
— Ό καλλιτέχνης παραιτείται του να παρουσιάζη τα πράγ-

ΓΙΟΡΤΡΑΙΤΟ Μ Μ Ε BARCHFELB (1926) Γ. Μ Π Ο Υ Ζ Ι Α Ν Η Σ 

ματα εμψυχωμένα μέ τό αίσθημα του οΰτε δίδει εις αυτά 
συμβολικός αξίας, άλλα υπεισέρχεται εις αυτά τόσον, ώστε 
ή πινελιά του και τό χρώμα του να αποδίδουν αυτά 
καθ ' εαυτά, άνευ μεσολαβήσεως και διαφωτίσεως. 

Doktor Palliseli 
Μετάφρασις εκ τοϋ γερμανικού 
ύπο δόκτορος κ. Ηλία Καϊμάκη. 

24 Όκτωβρίου 1928. 
Allgemeine Zeitung Chemnitz.— Γιώργος Μπου-

ζιάνης. — "Οταν ό Μπουζιάνης ζωγραφίζη ίνα παιδί, 
εννοεί, παρ ' όλα τα γλίσχρα μέσα σέ φόρμα και χρώμα, 
τό αβοήθητο του παιδιού, ώς και τή φυτική του ΰπαρξι, 
να τό παρουσιάζη σέ μνημειώδη επιβλητικότητα.—Τό 
αΐσθανόμεθα για τήν τελευταίαν εν γένει άπεικόνισιν ενός 
παιδιού — για τήν πλατωνικήν ιδέα. Πόσον δυνατή πρέπει 
νά εΐνε ή καθαρότης του ενστίκτου, ή ευαισθησία τών νεύ­
ρων, ή ενέργεια τής συγκεντρώσεως του ζωγράφου τούτου, 
δια να μπορή να προσαρμόζη τα φαινόμενα σέ τόσο λίγα. 

Ά φ ί ν ω ν κατά μέρος τήν συνθήκην, ήτις υπάρχει εις τήν 
εξάσκησιν τοϋ επαγγέλματος τών ανθρώπων, ή aura μιας 
ανδρικής κεφαλής εκφράζεται άπεριφράστως τήν πνευμα­
τική ν άτμοσφαΐραν τών χρωμάτων, ότι αυτόν που βλέπο-
μεν εΐνε ίερευς — αληθώς, ένας ζωγράφος ! 

Ο. Th. W . Stein. 

Σημ. Ό Μπουζιάνης παρέμεινε "28 ολόκληρα χρόνια στή Γερ­
μανία κα'ι G00 έργα του εχει ή γκαλερί Λειψίας — τα 400 διατε­
θειμένα - του B A R C H F E L D — 20 του Μονάχου - R I T I I A L E R . 
Και άλλα τοϋ Βερολίνου — ή T A N C H A N S E R — «20nö ΑΙΩΝΑ», 
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Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ Σ Π Α Χ Η Σ 

A II Ο 

Τ Η Ν Ε Κ Θ Ε Σ Η Τ Η Σ Β Ε Ν Ε Τ I Α Σ 

( 1 9 3 4 ) 

Ο Ι Τ Σ Ι Γ Γ Α Ν Ε Σ 

L E S G I T A N E S 

A N G E S Ρ A C H I S 

E X P O S I T I O N D E V E N I S E 

( 1 9 3 4 ) 

Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ Σ Π Α Χ Η Σ 

Α Π Ο 

Τ Η Ν Ε Κ Θ Ε Σ Η Τ Ω Ν Ο Υ Μ Ο Υ Ρ Ι Σ Τ Ω Ν 

( 1 9 3 4 ) 

Η ΤΑΜΙΑ - Η Λ Ο Λ Α - Η ΣΜΥΡΝΙΑ 

A N G E S Ρ A C Η I S 

E X P O S I T I O N D E S H U M O R I S T E S 

( 1 9 3 4 ) 

A A T H È N E S 



Ε. MENDELsOHN Σ Υ Γ Χ Ρ Ο Ν Η ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ 

Ε. M E N D E L S O H N ( A L L E M A N D ) 

C I N E M A U N I V E R S U M A BERLIN 

Ε. Μ Ε Ν Δ Ε Λ Σ Ο Ν ( Γ Ε Ρ Μ Α Ν Ο Σ ) 

Κ Ι Ν Η Μ Α Τ Ο Γ Ρ Α Φ Ο Σ Σ Τ Ο Β Ε Ρ Ο Λ Ι Ν Ο 

M A R S S Τ Α Μ ( H O L L A N D A I S ) 
Ο Λ Λ Α Ν Δ Ο Σ 

Μ Ο Ζ Ε (SUISSE) 
Ε Λ Β Ε Τ Ο Σ 

Κ R Α Μ Ε R ( A L L E M A N D ) 
Γ Ε Ρ Μ Α Ν Ο Σ 

M A I S O N DE RETRAITE P O U R VIEILLARDS A F R A N C F O R T 

Α Σ Υ Λ Ο Γ Ε Ρ Ο Ν Τ Ω Ν Σ Τ Η Φ Ρ Α Ν Κ Φ Ο Υ Ρ Τ Η 



Ο Ι Κ Ο Σ Β Ι Ο Μ Η Χ Α Ν Ι Α Σ Τ Ο Υ 

M A I S O N D E L'I Ν D U S Τ R I 

( Α Ρ Χ Ι Τ Ε Κ Τ Ω Ν 

Β Ι Β Λ Ι Ο Υ Σ ' Τ Ο Β Ε Ρ Ο Λ Ι Ν Ο 

Ε D U L I V R E A B E R L I N 

M A X T A U T ) 

» 
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J. J. P. Ο A D ( O L L A N D A I S ) 

J. J. P. O A D M A I S O N S O U V R I È R E S A HEEK V A U ( H O L L A N D ) 

Κ Α Τ Ο Ι Κ Ι Ε Σ Ε Ρ Γ Α Τ Ι Κ Ε Σ Σ Τ Η Ν Ο Λ Λ Α Ν Δ Ι Α » 

( Α Ρ Χ Ι Τ Ε Κ Τ Ω Ν J. J. P. O A D ) 



DUIKER ( H O L L A N D A I S ) Ο Λ Λ Α Ν Δ Ο Σ 

H A N S I C H A T O U R ( A L L E M A N D ) M A I S O N D ' H A B I T A T I O N A PETITS L O G E M E N T S . B R E C L A U 

— (ΓΕΡΜΑΝΟΣ) Π Ο Λ Υ Κ Α Τ Ο Ι Κ Ι Α ME ΜΙΚΡΑ Δ Ι Α Μ Ε Ρ Ι Σ Μ Α Τ Α Σ Τ Ο Μ Π Ρ Ε Σ Λ Α Ο Υ 

Α Ρ Χ Ι Τ . H A N I C H A T O U R 



H A N S W I T T W E R - R E S T A U R A N T D E L ' A É R O P O R T DE H A L L E 
Ξ Ε Ν Ο Δ Ο Χ Ε Ι Ο Τ Ο Υ Α Ε Ρ Ο Λ Ι Μ Ε Ν Α Τ Η Σ H A L L E 

A R C H . H A N S W I T T W E R 



Η ΔΙΕΘΝΗΣ ΕΚΘΕΣΗ ΤΩΝ ΤΕΧΝΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΤΕΧΝΙΚΗΣ ΤΩΝ ΕΡΓΩΝ 

ΕΦΑΡΜΟΣΜΕΝΑ ΣΤΗΝ ΜΟΝΤΕΡΝΑ ΖΩΗ ΤΟ 1937 ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 

Γ Ε Ν Ι Κ Η Α Π Ο Ψ Η Τ Η Σ Ε Κ Θ Ε Σ Η Σ Τ Ο Υ 1937 ΚΑΙ Τ Ω Ν Τ Μ Η Μ Α Τ Ω Ν Τ Η Σ 

Π Ι Ο Κ Α Τ Ω Π Α Ρ Α Θ Ε Τ Ο Υ Μ Ε Μ Ι Α 

Σ Υ Ν Ε Ν Τ Ε Υ Ξ Η Κ Α Ι Μ Ι Α Ο Μ Ι Λ Ι Α 

( Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Η Α Θ . Ν . ) 

Ό γενικός επίτροπος της Ε κ θ έ σ ε ω ς κ. Έδμόνδος Λαμπέ, τήν καθώρισεν ώ ς έξης είς μίαν δημο-
οιογραφικήν συνέντευξιν : 

Προτιθέμενα είπε, να καταδείξωμεν πώς ή τέχνη καΐ ή τεχνική δύνανται, και μέσα είς τάς λεπτομέρειας ακόμη 
τής σημερινής ζωης μας, να κάμουν γενικώς ώραιοτέραν και ευχαριστοτέραν γενικώς τήν άν&ρωπίνην ϋπαρξιν. Πρόκειται 
να διόσωμεν εις τον κόσμον να καταλάβη δτι ή έννοια του ωραίου πράγματος δέν συγχίζετάι μέ τήν έννοιαν του περιτ­
τού και δτι ή τέχνη δέν είναι καθόλου άπαραίτητον να ίΐεωρήται ώς δοΰλη τής πολυτελείας. Μέ άλλα λόγια Οέλομεν νά 
όργανιυσιομεν μίαν έκΟεσιν, τής οποίας ή κεντρική ιδέα Ι)ά είναι ή εξής: να πραγματοποίηση τήν αρχήν τής ενότητος 
μεταξύ τής τέχνης και τής εφηρμοσμένης τεχνικής εις τον σημερινυν βίον. 

ΜειΤ δ ό κ. Λαμπέ, άφοϋ εξήγησε δτι δια τής προετοιμαζόμενης εκθέσεως δέν πρόκειται νά κτυπηΟή ή παρά-
δοσις των βιομηχανιών και τοΓι εμπορίου τής πολυτελείας, καθώρισε τον μελλοντικον ρόλον του κινηματογράφου, το Π 
ραδιοφώνου, του θεάτρου κλπ. 
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« Ό Σηκουάνας—πρόσθεσε καταλήγουν —θά καταστή ó μεγάλος δρόμος, ή βασιλική λεωφόρος τής εκθέσεως. 
Αρχιτέκτονες, καλλιτέχναι, μηχανικοί, όλοι επί τή βάσει ενός ενιαίου προγράμματος, άρχισαν να έτοιμάζωνται από τ ώ ρ α » . 

Παραλλήλως ώμίλησε δια τύ ίδιον θέμα ó έγκριτος Γάλλος πολιτικός και διανοούμενος κ. ντε Μονζί. Κατ 1 

αυτόν ή καλλιτεχνική έκδήλωσίς τοΰ 1937 δεν θ ά έχη καμμίαν σχέσιν μέ τήν έ'κθεσιν του 1925. Τότε ήτο μία πανή-
γυρις τοΰ λούσου. "Ολαι αί εκκεντρικότητες εις τάς οποίας ώθοΰν τον άνθρωπον αί εποχαί τής ευημερίας, είχον έκτεθή 
εις τάς δυο ό'χθας τοΰ Σηκουάνα, σκορπισμένες μέ τά παραδοξότερα οικοδομήματα. Ή αρχιτεκτονική πού έθριάμβευεν 
έν έ'τει 1925 απέκλειε τήν ζωγραφικήν και ήγνόει τήν γλυπτική ν. Έπεκράτει σχεδόν παντού αυτή ή παράφορος δυναμις 
ή ωθούσα προς τήν κατασκευήν βιομηχανικών μνημείων. "Υστερα από τήν βιομηχανική ν κρίσιν άρχισε να πέφτη όση-
μέραι αυτός ó πυρετός. Κάθε τόπος περιωρίσθη εις εαυτόν, και δεν συλλογίζεται τίποτε άλλο παρά πώς θ α εξασφάλιση 
τήν ιδίαν του ά'μυναν εναντίον τοΰ εξωτερικού συναγωνισμού και τής εσωτερικής υπερπαραγωγής. 

Ό αριθμός, μέσα εις τήν πνευματικήν τάξιν, ή ποσότης, μέσα εις τήν ΰλικήν, απώλεσαν, τήν τυραννικήν κυριαρ-
χίαν των. Ά ν τ ί τών εφήμερων αύιών κτιρίων πού κατεσκευάζοντο τόσον βιαστικά, ένοσταλγήθησαν λίγο-λίγο τά διαρκή 
πράγματα και άντί τής ποσότητος ή ποιότης τών προϊόντων. Οί άνθρωποι δέν σκέπτονται πλέον έκκεντρικάς οίκοδομάς. 
Καθώς εκηρυχθησαν εΐς, κατάστασιν πτωχεύσεως αί υπερβολικοί των φιλοδοξίαι, αναγκάζονται νά επιστρέψουν εις τήν 
έστίαν των. 

Ύπ' αυτούς τούς όρους ή έκθεσις τοΰ 1937 θ ά είναι μάλλον μάσημα παρά βιτρίνα, δηλαδή αναμένεται νά 
επίδραση ακόμη και επί τών ηθών Έ ξ άλλου θά προσφέρη έργασίαν εις τούς καλλιτέχνας και τούς χειροτέχνας, είδικιο-
τερον εκείνους οί όποιοι ευρίσκονται χωρίς καμμιά δουλειά. Αυτήν τουλάχιστον τήν εύχήν διετυπωσαν οί διάφοροι σ ω μ α ­
τειακοί όμιλοι. Ά π ό τοΰ 1925 και εντεύθεν τύ προλεταριάτον τών ζωγράφων, τών γλυπτών και τών διακοσμητών πλη­
θαίνουν αδιάκοπα, ενώ αί παραγγελίαι αδιάκοπα έλαττοΰνται, λόγο,) τής νομισματικής καταστάσεως και τής παραλυσίας 
τών συναλλαγών. Δι' αυτό μάλιστα, αρχικώς, είς τό Δημοτικόν Συμβουλών τών Παρισυυν είχε ριφθή ή ΐδέα ή έ'κθεσις 
νά προσλάβη τον χαρακτήρα ενός ευρύτατου διεθνοΰς συναγωνισμού, μέ όλα τά μέσα και τά όργανα τά προωρισμένα 
νά εξάρουν τήν σημασίαν τής εργατικής και αγροτικής ζωής. Ά λ λ α επεκράτησεν ή έ'κθεσις τής τέχνης και τής τεχνικής. 

. Ά π ό τήν οποίαν αναμένονται πολλά πράγματα. Αναμένεται προ πάντων νά άσκηση μίαν βαθυτάτην έπίδρασιν επί τοΰ 
σημερινού βίου και νά άνακόψη τήν παρακμήν τής καλαισθησίας πού παρατηρείται είς τήν τέχνην άπό τίνος. 

' Ο κ. Μονζί προβλέπει σχετικώς ότι τό γεωμετρικό ν στυλ, δηλαδή ή υποταγή τοΰ σχήμαΐος είς τήν λειτυυρ-
γίαν, τό «στυλ στάνταρ», πού συνέλαβον και διέδωσαν οί λαοί τών αυτομάτων, θ ά έχη σύντομα τήν τύχη τοΰ «μπαρόκ» 
και τοΰ «ροκοκό». Γενικώτερον δέ πιστεύει ότι είς τήν έ'κθεσιν τοΰ 1937 οί ιδιαίτεροι εθνικοί και τοπικιστικοί χαρα­
κτήρες θ ά ανακτήσουν τά δικαιώματα των μέσα είς τάς άλλας εκδηλώσεις τοΰ διεθνοΰς πνεύματος. Πρόκειται δηλαδή 
περί μιας άνυψώσεως όλων τών αξιών τής ελευθερίας. 

Σημ. «20ου Αιώνα*. Δέ γνωρίζουμε τί σκέπτεται νά κάνει ή Ελλάδα γιά τήν έκθεση αυτή τοΰ 1937 Παρισίων. 
Δέ ξέρουμε ακόμα άν μποροΰν νά κατανοήσουνε τή βαθύτητα πού έχουνε τά λόγια τών δύο αυτών επισήμων Γάλλων 
και τοΰ άλλοτε πολύ γνωστοΰ υπουργού τής τέχνης και παιδείας στή Γαλλία κ. ντέ Μονζί. 

Εκείνο όμως πού πιστοποιούμε, εΐνε ή προσαρμογή προς ότι νεώτερο έχει δώσει ή μοντέρνα τέχνη και ότι αυτό 
γίνεται, όχι μόνον προς τό συμφέρον τής υπεύθυνης Γαλλίας μέ τήν αποστομωτική άπάντησι πού δίνει σέ όλους τούς 
Μωκλαίρ νασιοναλιστές της—αλλά κυρίως γιατί τοΰ δίνει αξία και σέβεται τήν ανθρώπινη ενέργεια—καταδικάζοντας τή 
μίμηση. Ή Γαλλία λοιπόν παραδειγματίζει—πειθαρχεί—και προετοιμάζει μέ πράματα—όλα τά κέρδη τοΰ πνεματικοΰ 
πρωτοπορειακοΰ εικοστού αιώνα πού ζούμε. 

Οί Μωκλαίρ τής φέρανε άπό τό 1930 κι' εδώ τή διάλυση και τήν αναρχία και μετάθεσαν δυο φορές τή σημασία 
τοΰ Παρισιού—στο Βερολίνο και σήμερα στο Λονδίνο: μά ή Γαλλία ή ελευθερωμένη άπ 'τ ις τοπικές ιδιοτέλειες ή τούς 
νόθους τοπικισμούς εΐνε διατεθειμένη νά ξαναφέρει στο Παρίσι ότι τοΰ είχε άπ' τά σφάλματα τών ίδιων τών Γάλλων 
μετατοπισθεί. 

Ά ν λοιπόν ή Ελλάδα συμμετάσχει—και πρέπει—οφείλει νά ζυγίσει πρώτ ' άπ ' όλα τό περίπτερο της. Εΐνε 
ζήτημα τιμής. Τό αψυχολόγητο τοΰ περιπτέρου τής Βενετίας ή τοΰ άλλου πού είχαμε στήν έκθεση τοΰ 1925 στή Γαλλία 
δέν πρέπει νά επαναληφθεί σάν αρχιτεκτονική μά και επίδειξη περιεχομένου. Ό ντέ Μονζί στήν τελευταία του φράση 
μάς τό λέει καθαρά. «Δέν πιστεύει ότι είς τήν έ'κθεσιν τοΰ 1937 οί ιδιαίτεροι έϋ-vmol και τοπικιστικοί χαρακτήρες θά 
ανακτήσουν τά δικαιώματα των μέσα εΐς τάς εκδηλώσεις τοΰ διεθνοΰς πνεύματος. Πρόκειται δηλαδή περί μιας άνυψώσεως 
όλων τών αξιών τής ελευθερίας». 

Σ Η Μ . : ΠΕΡΙΠΤΕΡΟΝ ΕΛΑ. ΒΕΝΕΊΊΛΣ ΕΘΝΙΚΙΣΪΙΚΟΝ - ΠΕΡΙΠΤΕΡΟΝ ΠΑΡΙΣΙΩΝ ΕΛΛ. 1925 ΤΟΠΙΚΙΣΤΙΚΟΝ. 
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ΤΟΥ ΜΗΧΑΝΙΚΟΥ ^ΑΝΝΕΡ,ΕΤ. Ο Λ Ο ΓΥΑΛΙΝΟ ΚΑΙ ΣΥΜΦΩΝΟ ΜΕ ΤΑ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΤΟΥ 

4 ° γ Δ Ι Ε Θ Ν Ο Υ Σ Α Ρ Χ Ι Τ Ε Κ Τ Ο Ν Ι Κ Ο Υ Σ Υ Ν Ε Δ Ρ Ι Ο Υ Μ Α Σ Σ Α Λ Ι Α Σ - Α Θ Η Ν Ω Ν - Μ Α Σ Σ Α Λ Ι Α Σ 

( Τ Ο Α Σ Υ Λ Ο ΤΟΥ ΣΤΡΑΤΟΥ Τ Η Σ ΣΩΤΗΡΙΑΣ) 

I 

88 



Η ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΜΑΣ ΣΤΗ ΔΙΕΘΝΗ ΕΚΘΕΣΗ ΤΗΣ ΒΕΝΕΤΙΑΣ 

(1 9 3 4 ) 

Π Ο Λ Υ Α Ρ Χ Ι Α - ΠΑΡΕΞΗΓΗΣΕΙΣ - ΑΔΡΑΝΕΙΑ - ΚΡΙΤΙΚΕΣ 

Τ Ο Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Ο Π Ε Ρ Ι Π Τ Ε Ρ Ο Β Ε Ν Ε Τ Ι Α Σ 

L E P A V I L L O N O R E C A V E N I S E 

Τ Ο Α Υ Σ Τ Ρ Ι Α Κ Ο Π Ε Ρ Ι Π Τ Ε Ρ Ο Β Ε Ν Ε Τ Ι Α Σ 

L E P A V I L L O N A U T R I C H I E N A V E N I S E 

H Σ Υ Μ Μ Ε Τ Ο Χ Η Μ Α Σ 

Ή διεθνής έκθεση τής Βενετίας εΐνε εδώ και πολλά 
χρόνια γνωστή στον κόσμο και καθιερωμένη κατά διετία. 

Τό 1934 ή Ε λ λ ά δ α έλαβε μέρος μέ δικό της περί­
πτερο και φυσικό ήτανε, τήν πρώτη της αύτη έξοδο νά 
τήν έζύγισε, μέ απαισιοδοξία ή μέ ρωμαντικές κρούσεις. 

Τό Σχολείο καλών τεχνών—τά καλλιτεχνικά σωματεία— 
τό τμήμα του υπουργείου Παιδείας και οί διάφορες πολυ-
αρχες επιτροπές, στις ενέργειες των πέτυχαν, τό πιο παρά­
δοξο αποτέλεσμα. Αμέλησαν σόμφιυνα μέ τό πρόγραμμα 
τής εκεί διεύθυνσης δλων των περιπτέρων—νά έπιδείξουνε 
τά πορτραίτο τής ελληνικής τέχνης του 1 9 ο υ αιώνα. Ή 
Γαλλία έδωσε τό καλύτερο μάθημα στήν εκλογή τών ζ ω ­
γράφων της και δλος ό ιταλικός κριτικός «τύπος» άνα-
ιρέρθηκε γύρω άπ ' τό όνομα του πιο αντιπροσωπευτικού 
της καλλιτέχνη γιά τά πορτραίτα τοΰ 1 9 ο υ α ιώνα : τοΰ 
Μαηθί και άλλων, δπως ό Σεζάν δ Ντωμιέ κ.λ. ΤΙ πρώτη 
αυτή άσυγνωστη αμέλεια δέν ξέρω ποιόν βαραίνει—μά 
δλοι μαζύ νομίζω πώς φέρνουμε αυτή τήν βαρύτατη ευθύνη. 
Ά ν δέν είχαμε τεχνίτες — καμμιά διαμαρτυρία.— Μά δταν 
έχει κανείς κεφάλια και πορτραίτα ολόσωμα—δπως τοΰ 
Νικ. Λύτρα—τοΰ Ν. Γκύζη—τοΰ Λεμπέση —τοΰ Πανόριου 
—τοΰ Ίακωβίδη κι' άλλων, ή ευθύνη γίνεται πιο μεγάλη 
κι' αποτελεί μιά ντροπή και μαζύ κακή διαχείριση. Τ ώ ρ α 
άς περάσουμε στήν ιστορία τών πραγμάτων κι' άς χωρί­
σουμε τις ευθύνες και τις ικανότητες τοΰ καθενός χωριστά 
δπως πρέπει κι' ό'χι δπως διάφοροι μέ τις υπογραφές τους 

θέλησαν νά τις δώσουν στον «Ελληνικό Τύπο 1» σύμφωνα 
μέ τά συμφεροντάκια τους.. Ά π ό μιά τέτοια συμμετοχή 
πού τό κράτος δαπάνησε εκατομμύρια—εΐνε πολύ ηλίθιο 
τό τέχνασμα μερικών, τής εύκολης διάκρισης, μέ μέσο τήν 
απάτη, ή τήν παραπλάνηση ενός κοινού. 

* * 

Τά πρώτα δυύ χρόνια δταν ή προγενέστερη κυβέρνηση 
αποφάσιζε αυτή τή συμμετοχή—τή διαχείρηση τήν ανέ­
λαβε ό διευθυντής τής σχολής καλών τεχνών και ή πρώτη 
του ενέργεια ήτανε νά εξαπατήσει τον αρχιτεκτονικό μας 
κόσμο—γιατί δέν ήθελε νά εφαρμόσει τό σύστημα τών 
τούβλων πού ό διευθυντής έπρότεινε ως μέσο κατασκευής 
τοΰ περίπτερου μας. Πήρε δλη δηλαδή τήν ευθύνη αυτός 
— έβαλε μερικούς αρχιτέκτονες μας νά διαγωνισθούνε—δέν 
έβγαλε κανένα αποτέλεσμα — ανέθεσε στο Παρίσι στον Π α ­
πανδρέου τήν εκτέλεση ενός ειδικού κτιρίου μέ τούβλα— 
στο μέρος τής κατασκευής και τοΰ ρυθμού - και μετά δυο 
χρόνια, τίποτα πάλι δέν είχε κάνει έξω άπό μιά θεμελίωση 
πού πέτυχε ό Γεν. Πρόξενος κ. Φορέστης στή Βενετία. 
"Επειτα άλλη πάροδο σιωπής και μέ τήν άνοδο στήν άρχή 
τής σημερινής κυβέρνησης, τό ζήτημα ξανάρχεται σέ κά­
ποια ενέργεια. Ποιοι οί υποκινητές τ ο υ ; Αυτή τή φορά, 
άνθρωποι πιο ενεργητικοί κι' αποφασιστικοί. Ό κ. Καλο­
γερόπουλος τοΰ Ύ π ο υ ρ . Παιδείας και δ κ. Φορέστης. Ό λ α 
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σέ λίγους μήνες έτοιμα κι' δλα μέσα στον τίμιο μηχανι­
σμό υπαλλήλων, διατεθειμένων να επιτύχουν. 

Ή πλευρά αυτή του χειρισμοί") των - έκανε καί τους 
καλλιτέχνες να φθασουνε στο σκοπό τους κι' έτσι, μια μέρα 
τοΰ περασμένου Mai 1934, άνοιγε καί το Ελληνικό περί­
πτερο στη Βενετία, με το σχέδιο που έκανε ό αρχιτέκτων 
Παπανδρέου. Ή ελληνική τέχνη παρουσιάσθηκε μέ πλεο­
νασμούς θεμάτων κι' έργων—χωρίς νά δυνηθεί κανείς να 
δικαιολογήσει αυτή τήν αδικαιολόγητη στάση της. 

Στήν έκθεση τής Βενετίας εκείνο πού ζητούν άπό παρά­
δοση της—εΐνε ή καλή επιλογή τεχνιτών καί κάθε άλλο, 
πμρά ή παράταξη με.γάλου αριθμού καλλιτεχνών καί καλ­
λιτεχνήματα) ν. Στο σημείο αυτό, σημειώνουμε τό δεύτερο 
σφάλμα τής πολυαρχίας μας καί χωρίς υπερβολή, αναρ­
χίας, πού πρεσβεύει στα καλλιτεχνικά μας, Ι δώ καί τριάντα 
ολόκληρα χρόνια. Έμεΐς έγκαιρα συστήσαμε στον κ. υπουργό 
τής Παιδείας κ ι 'αναπτύξαμε—όλο τό ζήτημα — καί παρα­
καλέσαμε, νά σταλούνε πέντε παληών έργα καί δέκα ζών­
των, ώστε νά δώσουμε τήν αναβίωση τής τέχνης μας ολό­
κληρη, μέσα σέ εκατό χρόνια άπ'τήν άπολευθέρωση μας — 
όπου εξαιρετικώς, είχαμε τό δικαίωμα αυτό. Μά, μας 
είπανε, πώς ήτανε αργά — πολύ άργά. 

Σήμερα, δέ μας μένει, παρά νά δώσουμε τις αυθεντι­
κές κριτικές στους αναγνώστες μας, όπως μάς δώθηκαν άπό 
τό 1.1. μεταφρασμένες καί σταλμένες, από τό γεν. πρόξενο 
μας προς τό ύπουργεΐον μας τής Παιδείας, μαζύ μέ άλλες 
δευτερεύουσας καί τριτεύουσας σημασίας, τόσο σέ υπογρα­
φές, όπως μας δηλώθηκε ε π ί σ η μ α — ό σ ο καί σέ έννοιες 
γενικού ενδιαφέροντος. Κοντά σ'αυτές, δημοσιεύουμε δύο 
τύπους περιπτέρων, τό δικό μας, πού γενικά κρίθηκε άσχημο 
καί εϊριονικά καί πού για μάς θυμίζει τύπο όστεοφυλα-
κείου πένθιμου για νεκροταφεία — ή πρόπηλο Βυζαντινού 
Ναού, μά κάθε άλλο, παρά περίπτερο διεθνούς έκθεσης— 
καί τό άλλο τής Αυστρίας, ή οποία, πάντοτε σ' όλες τις 
εκθέσεις κατορθώνει νά παρουσιάζει πραγμ,ατικά περίπτερα 
ωραίου καί ειδικού • φωτισμού για έργα τέχνης καί μέ 
πλεονεκτικά στοιχεία εσωτερικής διαρρύθμησης — καί μέ 
χώρους στό ύπαιθρο, όπου ή γλυπτική εναρμονίζεται μέ 
τήν κηποδομία τους καί ανακτά τήν πραγματική της αξία 

Τ Ο Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο T O V Α Υ Σ Τ Ρ Ι Α Κ Ο Υ 

κι' αποστολή. Δέν εΐνε βλέπετε αρκετό νά παρουσιάζει 
κανείς μέ τόση υπεύθυνη γνοήιη, τους αΐσθηματισμούς 
τοΰ εγώ του σέ αντίγραφα μνημείων τής ιστορίας του, 
εκεί όπου χρειάζεται, ακριβώς τ'αντίθετο. "Ισως ή σκοπι­
μότητα τής αποστολής άλλων πλεονεκτημάτων καί απολύ­
τως συγχρονισμένων, άπ' τα πράματα νά γίνεται επιτα­
κτική. Τό δικαίωμα αυτό, δέν εΐνε προσωπικό εκεί πού 
τό κράτος κρίνετε—δικαίως σέ μια ιταλική κριτική γρά­
φηκε— «γελοία όογάνωοης»—καί όχι υπερβολική μιά 
άλλη, ότι αποτελεί ένα «πανόραμα» τό περίπτερο αυτό, 
σέ ύφος τρομακτικής ειρωνείας. Στις παρατηρήσεις αυτές, 
θ ά προσθέσουμε όμως, ότι άν έμεΐς μέ τις αφελείς σταθ-
μήσεις τοΰ επί τόπου όργανωτοΰ, όλιον αυτών τών σφαλ-
μ.άτιον καί διευθυντού τοΰ Σ . Κ. Τεχνών μας, στήν πρώτη 
αυτή συμμετοχή μας πέσαμε θύματα μιας κακής οργάνω­
σης : κατά τό ήμισυ τήν ευθύνη αυτή, τήν φέρνει ό κ. 
Λη. Marami , γενικός γραμματέας τής έκθεσης Βενετίας— 
ό όποιος μας έφερε σαν οργανωτής εδώ στό Ζάππειο δύο 
χρόνια πριν : τήν έκθεση κι' επίδειξη τής σύχρονης Ι τ α ­
λικής τέχνης καί για νά μάς πείσει πώς είχε μιά ολοκλή­
ρωση στις κατευθύνσεις τ η ς — ξ έ χ α σ ε στις κάσες τους μέσα 
— δλα τα πρωτοπορειακά έργα τών Ι ταλών ζωγράφων, πού 
αργότερα μάς τούς επέδειξε ό φίλος μας Μαρινέττι. 

Τό γεγονός αυτό έπεισε τούς δικούς μας, νά στείλουνε 
πολλά έργα κι' ανάλογα προς εκείνα, πού είχε ή έκθεση 
τών Ι τ α λ ώ ν στό Ζάππειο. 

Καί πιότερο άπ' αυτά νομίζουμε, πώς ό καθ' έ'νας 
μπορεί νά μάς κρίνει για τ ' αυστηρά συμπεράσματα μας 
καί τή σαφήνεια μας τόσο άπ' τ ' άρθρα πού αναδημο­
σιεύουμε τών Ι τ α λ ώ ν κριτικών — όσο κι' άπ ' τις περιλη­
πτικές αναδημοσιεύσεις σέ ονόματα καί κρίσεις γενικά στον 
Ιταλικό «Τύπο» καί τα περιοδικά του, για τούς Ζ ω γ ρ ά ­
φους μας, Γλύπτες, Σκηνοθέτες, ή χαράκτες μας — μά 
κι' αυτές τις υποδείξεις μας. 

* 
Φ * 

Τί γράφει τό πρωτοπορειακά περιοδικό τής Ιταλίας 
στήν πρώτη του έκδοση γι,ά τή Φασιστική ιδεολογία περί 
πνεματικής δημιουργίας άπ' τό γνωστό καί φίλο μας Μα­
ρινέττι καί άπ' τύ.ν κριτικό τοΰ ίδιου περιοδικού « Σ τ ύ λ -
Φουτουριστικό» Vi t t o r io Orazi, γιά όλα τα έθνη καί τήν 
ελληνική συμμετοχή. 

Φ Ο Υ Τ Ο Υ Ρ Ι Σ Τ Ι Κ Ο Σ Τ Υ Λ 
Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Η Τ Ο Υ 

Ι Τ Α Λ Ι Κ Ο Υ Ι Ν Σ Τ Ι Τ Ο Υ Τ Ο Υ 

Ή Έπιθεώρησις Φ Ο Υ Τ Ο Υ Ρ Ι Σ Τ Ι Κ Ο Σ Τ Υ Λ γεννάται 
ενφ θριαμβεύει παντού ή αρχιτεκτονική τοΰ φουτουριστοΰ 
A N T O N I O S A N T ' E L I A καί ενφ έπι,βάλλομεν έν Ιταλία 
καί εις όλον τον κόσμον (μέ εκθέσεις, διαλέξεις καί θορυ­
βώδεις συναυλίας) τά τρία νέα αυτά ιταλικά πρωτεία : τήν 
άεροζωγραφικήν, τήν άεροποίησιν καί τήν άερομουσικήν. 

" Ό τίτλος του, Φ Ο Υ Τ Ο Υ Ρ Ι Σ Τ Ι Κ Ο Σ Τ Υ Λ , άναπετα-
σμένος υπερήφανα 1 άπό τούς διευθυντάς του E n r i c o Pram-
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bol in i και F i l l i a , θά προκαλέση πολλάς συμπαθείας, αλλά 
κάποιαν ελαφρών εχθρότητα εκ μέρους των νεωτάτων φου-
τουριστών, δικαίως ανησυχούντων από την ακούραστη 
έξέλιξι, διασκόρπισι και επιβολή, πού ό Φουτουρισμός και 
τό Φουτουριστικό κίνημα αντιπροσωπεύουν καΐ προκαλούν 
εις τό μαγνητικό όνομα της Ιταλίας της αύριον. 

Εις αυτούς τους νεωτάτους πού δεν αγαπούν την λέξιν 
«στί)λ» δι' δ,τι στατικό, οριστικό και μη τελειοποιήσιμο 
περιέχει, απαντώ ό'τι εμείς έννοοΰμεν ως «φουτουριστικό 
στυλ» έ'να αυθεντικό στυλ κινήσεως και εν διαρκή κινήσει. 

Αυτός ό δυναμισμός, ό δημιουργικός ηρωισμός πού 
προϋποθέτει και. τό πλήθος των εφευρέσεων του, εΐνε 
ασφαλώς ήγγυημένος από τους διευθυντάς, τούς συντάκτας 
και τούς καλλιτεχνικούς συμβούλους, οί όποιοι ημπορούν να 
συγκριθούν μόνον μέ τους αδυσώπητους κινητήρας τοϋ ορι­
ζοντίως ταχέως Agel lo και τού άνυψοπικώς ταχέως Donat i . 

Χρησιμοποιοΰμεν εξ ά'λλου τον τίτλον Φ Ο Υ Τ Ο Υ Ρ Ι ­
Σ Τ Ι Κ Ο ΣΤΥΛ, δπως από καιροί χρησιμοποιοΰμεν τον 
τίτλον Α Ρ Χ Ι Τ Ε Κ Τ Ο Ν Ι Κ Η S A N T ' E L I A , δια να κλείσω-
μεν τό στόμια των ξενοιρίλων, οΐ όποιοι εινε πάντοτε 
πρόθυμοι νά αποδώσουν εϊς τούς ξένους δημιουργίας ίδι-
κάς μας, επειδή, ειδικώς εις την έπίθεσιν και την άντεπί-
θεσιν, τό να κραυγάζη κανείς «Στυλ!» ή νά ούρλιάζη 
«Φουτουριστής!» σημαίνει: «ΝΑ Ε Ι Σ Θ Ε Σ Τ Α Θ Ε Ρ Ω Σ 
ΚΑΙ Φ Α Σ Ι Σ Τ Ι Κ Ω Σ ΙΤΑΛΟΙ!». 

F. Τ. ΜΑΚΙΝΕΤΤΙ 

ΑΠΟ ΤΟ ΙΤΑΛΙΚΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ 
(STILE FUTURISTE) ! 

ΑΡΘΡΟ TOY VITTORIO ORAZI 

Η X I X Ε Κ Θ Ε Σ Ι Σ Τ Η Σ Β Ι Ε Ν Ν Η Σ 
ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΤΟΥ 

( ΙΤΑΛΙΚΟΥ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟΥ 

ΤΑ ΞΕΝΑ ΠΕΡΙΠΤΕΡΑ 

Αί δεκατέσσαρες ξέναι χώραι αί όποΐαι μετέχουν της 
«Bienuale» (εφέτος υπάρχουν δύο νέαι: ή Αυστρία και 
Ελλάς) δεν αφήνουν νά επίπλευση από την μάλλον στα-
τιστικήν έπκράνειαν τοϋι συνόλου τών εκτεθειμένων έργων, 
καμμία δυναμική άτομικότης, καμμία τάσις ΐσχυράς επι­
βολής ή μαχητικός τόνος. 

Ή φρυντίς—ίσως προερχομένη εκ τού ιταλικού παρα­
δείγματος—τού συνετώς φέρεσθαι μεταξύ νέου και αρχαίου, 
μεταξύ καινοτροπίας και παραδόσεως, μέ προφανή συμπά-
θειαν προς μίαν κατάστασιν συμβιβασμού τών διισταμέ­
νων άπόψεοΰν έμφανίζουσαν είδος ισορροπίας και εΐρη-
νεύσεως γούστων και ΐσοπεδώσεως αξιών, ή φροντις αυτή 
έπέδρασεν ουκ ολίγον έπί τού προσανατολισμού σχεδόν 
όλ(ον τών Χωρών, και τοιουτοτρόπως ή καλλιτεχνική έπι-
θεώρησις εις την οποίαν παριστάμεΟα φαίνεται μάλλον 
μονόχορδος και—αναμφισβητήτως—πολύ . . . εξημερωμένη. 

Και τό άποδεικνύομεν. 
Προστρέχοντες μιας γενικής κρίσεως, χωρίς απολύτως 

νά έμβαθυνωμεν, Οεωροΰμεν αξίας ειδικής προσοχής τήν 
Γαλλίαν, τήν Άγγλίαν, τήν Ρωσσίαν, τάς Ηνωμένος Πολι­
τείας, τήν Τσεχοσλοβακίαν, χάρις εις αρκετά σημαντικά 

έ'ργα* ένφ είμεθα υποχρεωμένοι—μέ ζωηράν λύπην—νά 
οίκτηρωμεν τήν καλλιτεχνικήν κατάπτωσιν (από εκείνο πού 
διαφαίνεται εις τήν Έκθεσ ιν της Βενετίας) τής Ισπανίας 
και ακόμη περισσότερον τής Γερμανίας, ήτοι δύο χωρών 
αί οποΐαι, μολονότι κατά έποχάς διαφόρους, ένεφάνισαν 
τά άξιολογώτερα εκθέματα εις τάς προηγουμένας Bienna l i . 

Ή Γαλλία μας χαροποιεί μέ τήν πολύ ένδιαφέρουσαν 
άτομικήν έ'κΟεσιν τού μεγάλου Manet, ή οποία είναι δμως 
ολίγον περιωρισμένη. 

Ή διδασκαλία τού Manet ε ί ν α ι πάντονε σκόπιμος και 
ωφέλιμος. Ή έ'κφρασις τής «εποχής του», ή προσπάθεια 
νά κάμη ζωγραφικήν και ό'χι φιλολογίαν ήσαν ό οίστρος 
τοι>, και αυτός πρέπει νά είναι ό οίστρος τών καλλιτε­
χνών [ίας. 

Ή αναδρομική όμως έ'κθεσις τοϋ Manet δεν είναι τό 
ζίοντανόν μέρος τού γαλλικού περιπτέρου, τό όποιον αντι­
προσωπεύεται από τούς καλλίτερους (fauvistes) φωβιστάς, 
όπως είναι οί Dunoycr do Segonzac, Othon Fr iesz , 
Maurice rie Vhuninck, ό κομψός και παράδοξος Raoul 
Dufy, ό Charles D u f r e s n e — ό όποιος δμως χάνεται εΐς 
υπερρεαλιστικός στάσεις, ήδη έξηντλημένος. 

Μαζί μέ αυτούς δεν βλέπομεν ούτε τον Picasso (θεω-
ρητέον Γάλλον ζωγράφον) ουτε τον Fernand Leger, ούτε 
τον Georges Cracque, οίίτε τύν Gr i s , τον De la Fresnaye 
τον Delauney, τύν Luryat εΐς τους οποίους τόσα οφείλει 
ό'χι μόνον ή γαλλική ζωγραφική αλλά ακόμη και ή διεθνής 
τοιαύτη. 

Διατί; "Ισως πρόκειται περί προκαταλήψεων; 
Βλάπτει μήπως μίαν θέσιν ή τέχνη αυτών τών κυβιστών, 

αυτών τών πρωτεργατών μιας ανανεώσεως της ζωγραφικής; 
Άφήνομεν εκκρεμή τά ερωτηματικά επειδή ήδη γνωρί-

ζομεν τί θά μας απαντήσουν εκείνοι οί όποιοι έ'χουν προ­
τίμηση, από τούς καλλιτέχνας αυτούς το αχρουν έ'ργον ενός 
Charles Blanc, ενός Bonnard, ενός Brianchon, ή εκείνοι 
οί όποιοι, δσον αφορά τήν γλυπτικήν, ένθυμήθησαν τον 
Phi l ippe Besnard, τον Niclausse και άλλους, διά νά 
λησμονήσουν τούς Laurent, L ipch i t z και Mar te l παρέ­
χοντες απλώς μίαν θέσιν πολΰ μικράν εις τον M a i l l o l . 

Οί νέοι πειραματισμοί, ιδία εις την γλυπτικήν διέκοψαν 
μέ μεγαλυτέραν ορμή ν—σήμερον—τήν πορείαν τοϋ έκ 
παραδόσεως νατουραλισμού και τοϋ επιβεβλημένου ακαδη­
μαϊσμού τής βρεττανικής τέχνης. 

Χειροκροτυΰμεν τύν άντιπρόσωπον τής Αγγλίας επειδή 
έζωήρεψε τό βάρος μερικών πολΰ σοβαρών τοίχων μέ έ'ργα 
τοϋ Ben Nicholson, ζωγράφου τολμηράς ιδιοσυγκρασίας, 
μολονότι ρέποντος προς έ'ναν ύπερρεαλισμόν εύρισκόμενον 
ήδη εις τήν δύσιν του, τοϋ Nevinson, τοϋ James P ryde 
και μέ τά έ'ργα γλυπτικής τοϋ Μ Zambert, ό όποιος παρου­
σιάζει ενδιαφέρον διά τάς νέας πλαστικάς του εξελίξεις και 
τό μέσον εκφράσεως—τήν ϋλην—τό όποιον χρησιμοποιεί. 

"Αλλοι παραπαίουν ακόμη μεταξύ τών άμεσωτέρων έπι-
δράσε(ον τοϋ έμπρεσιονισμοΰ (Vanessa Bell) και τού γνη-
σκοτέρου νατουραλισμοΰ. 

Ή σοβιετική τέχνη ευρίσκει εΐς τό ρωσικον περίπτε-
ρον μίαν περίεργον έκφρασιν. 
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Παριστάμεθα προ δραματικής αντιπαραβολής μεταξύ 
τής παλαιάς και τής νέας γενιάς. Ή νέα—περιττόν να το 
σημειώσω μεν — έχει τήν ύπεροχήν : από τα έργα τών επα­
ναστατών ζ ω γ ρ ά φ ω ν διαχύνεται μία ευσυνείδητος πίστις 
καί κάποια δΰναμις εκφράσεως, ή οποία προσδίδει στα­
θερότητα και σαφήνειαν εις τήν πλαστικήν παράστασιν. 

Άλλα εάν μεταξύ τών παλαιών εύρίσκομεν έργα βερι-
σμοϋ ελαιογραφίας κάθε άλλο παρά ρωσσικοΰ (Brodski) 
ó όποιος ιδία είς αυτό τό περιβάλλον αποτελεί π α ρ α φ ω -
νίαν και έρχεται εις σύγκρουσιν, μεταξύ τών νέων (Dei-
neka, Vil l iams, R o g o r o d s k i , Riagsck i ) παρατηρείται 
ρεαλισμός στηριζόμενος επί πλαστικών τάσεων, γαλλικών 
και γερμανικών, ήδη άπηρχακυμένων. "Εγινε, δηλαδή, καί 
εδώ tv βήμα προ τα οπίσω. 

'Α-π' όλους αυτούς τους πίνακας, τα έργα γλυπτικής, 
τής ξυλογραφίας πού εξυμνούν τήν πολιτικήν, βιομηχανι-
κήν καί στρατιωτικήν τής Σοβιετικής Ε ν ώ σ ε ω ς , λείπει ό 
τοπικός επαναστατικός χαρακτήρ τον οποίον διεκρίναμεν 
κατά τα παρελθόντα έτη, κατέπεσε τό άνανεωτικόν πνεύμα 
τής εκφραστικής ερεύνης, δέν αντλούν πλέον από τήν ρ ω σ -
σικήν παράδοσιν άλλα προσφεύγουν εις μερικούς εξηντλη-
μένους προπολεμικούς ευρωπαϊκούς κανόνας. 

Π α ρ ' όλα ταύτα ή Σοβιετική Ρωσσία μας παρουσιάζει 
έργα άπό τα έκφραστικώτερα καί ó ζωγράφος Αλέξανδρος 
Deyneka—μολονότι κάπως ρητορικός—είναι από τούς 
χαρακτηριστικωτέρους ξένους έκθέτας. 

Άξιοπαρατήρητα είναι τα έργα τα όποια εκτίθενται 
εις τό περίπτερον τών Η ν ω μ έ ν ω ν Πολιτειών, επειδή δει­
κνύουν ότι επί τέλους οί Αμερικανοί καλλιτέχναι κατώρ-
θ ω σ α ν να εξέλθουν από τήν στενότητα ενός επαρχιωτι­
σμού συνδεδεμένου μέ τούς μάλλον εκπεσόντας τύπους τής 
ευρωπαϊκής τέχνης. 

Αί τελευταΐαι τάσεις άνενέωσαν τήν ζωγραφικήν των, 
ή οποία σήμερον διαγωνίζεται προς έκείνην τών άλλων 
Χ ω ρ ώ ν . 

Αί επιδράσεις είναι όμως σημαντικαί. Ό γαλλικός 
ιμπεριαλισμός αναφαίνεται σαφώς εις τα έργα τών Kue-
hne, Dirk, Davis , Stuart, Rosen, καλλιτεχνών από τούς 
οποίους δέν λείπει ή αξία. Ό Max W e b e r κυβίζει μέ 
σχετικήν καθυστέρησιν, ó Sheeler είναι ένας συνθετιστής, 
ó Emi l Canso καί ó Joseph Stella απασχολούνται μέ 
τό πλαστικόν πρόβλημα εϊς δύο καλάς «natures mor te s» . 

Ή Τσεχοσλοβακία, μολονότι μέ πολύ περιωρισμένον 
αριθμόν έργων, παρουσιάζει σημαντικήν ποικιλίαν τάσεων 
καί ιδιοσυγκρασιών καί εκδηλώνει έρευνητικόν πνεύμα, τό 
όποιον δέν είναι ίδιον όλων τών Χ ω ρ ώ ν αΐτινες έχουν 
συγκεντρωθή εδώ. Ούτω διακρίνομεν τον Emi l Filia, 
γνωστόν κυβιστήν μέ εμφανή έπίδρασιν τοΰ Picasso, τον 
Spala Vac lav , δυναμικόν μεταεμπρεσιονιστήν, ó όποιος 
εγέμισε τήν τέχνην του μέ έΐΐνικον fo l c lo re καί εδημη-
ούργησε σχολήν, τον άφηρημένον L u d o Zul la , τον συν-
θετικόν Benka, τον ίμπρεσιονιστήν Sedlacek, τον ούμο-
ριστήν Hoffmeis ter , κομ\|>οτέχνην εύχάριστον. 

Θα ήθέλαμεν όμως να ΐδωμεν εις αυτό τό περίπτερον 
καί τον πριμιτυβιστήν Z r z a v y , τον Kreml ika—άφηρη­

μένον—ζωγράφον—ως καί τούς ύπερρεαλιστάς Fo l tyn καί 
Sima, oí όποιοι θ ά συνεπλήρωναν τό πλαίσιον τών καλ­
λιτεχνικών ροπών τής Τσεχοσλοβακίας. 

Διατί ή Γερμανία κατήλθε εφέτος τόσον βεβιασμένα 
εις τήν Biennale ; 

Μέχρι τής προτελευταίας Biennale τα έργα τών Γερ­
μανών ζωγράφων καί γλυπτών ήσαν άπό τα περισσότερον 
ενδιαφέροντα μεταξύ εκείνων ποό συνεκεντρώνοντο εις τό 
θαυμάσιο Πάρκο τών «Κήπων*,. Αντιθέτως εφέτος ή επί­
σκεψις τών αιθουσών γίνεται βιαστικά επειδή τίποτε, απο­
λύτως τίποτε, δέν προκαλεί ούτε σταματά τήν προσοχήν μας. 

Έπιστρέφομεν— εις εποχήν πλήρους χιτλερικής ανυψώ­
σει»,—εις ότι κοινότερον άστικόν κατασκεύασμα είδε τό 
φως είς εποχάς πού εγνώρισεν πλέον τήν δύσιν των. 

Ά λ λ α όχι μόνον δια τήν Γερμανίαν, αλλά καί δια τήν 
Τσπανίαν—μέ μεγίστην θλΐψιν μας—πρέπει να κάμωμεν 
τήν ιδίαν διαπίστωσιν. 

Υπάρχουν καλλιτέχναι οί όποιοι ήσαν πάντοτε γνω­
στότατοι, όπως ó Soro la καί ó Zuliaurre—μολονότι 
αισθητώς κατώτεροι τών Z u l o a g a καί Anglada , αρχηγών 
σχολών προ εικοσαετίας—οΐτινες όμως δέν εΐσέορεραν 
τίποτε εις τήν σημερινήν ίσπανικήν ζωγραφικήν. 

Παραμένουν αυστηρώς εντός τών ορίων τής παραδό­
σεως—όπως ó José Clnra — καί κάποιος, όπως ó Joa 
quin Mir, επιδίδεται μέ θάρρος εις τον μετεμπρεσιονι-
σμόν, ενφ οί περισσότεροι καλλιεργούν ένα ρεαλισμόν 
τεχνοτροπίας πράγματι άνιαράς. 

Ά λ λ α ολόκληρος ή Ισπαν ία δέν ευρίσκεται εδώ. Υ π ά ρ ­
χουν νεο-εμπρεσιονισταί —όπως ó Vines, Bores, Coss io— 
οί όποιοι δέν εμφανίζονται εδώ, όπως δέν εμφανίζεται 
καί ó μετακυβιστής De la Serna, όπως καί oí γλύπται, 
Garga l lo , Manes καί Gonzales . 

Αποκλεισμένοι, φυσικά. 
Ή Δανία σηκώνει τούς . . . τίτλους της μέ τον Ernst 

Zeuthem, δυναμικόν ως προς τούς χρωματισμούς καί τήν 
έκφρασιν, καί έν μέρει μέ τον Giers ing ó όποιος κατέχει 
προτερήματα συνθέσεως όχι τυχαία. 

Ούτω καί ή Ελλάς, ή οποία μέσα σέ ένα περίπτερον, 
όχι άπηλλαγμένον σφαλμάτων κατασκευή; καί όχι επιτυχές, 
συγκεντρώνει μερικούς καλλιτέχνας άξιας, οίοι οί ζωγρά­
φοι Κυριάκος Γκίκας, Γουναρό, Παρθένης, Μαρία Καλάρη, 
Ματσάκης, Ροδοκανάκης και —προ πάντων—οί γλύπται 
Δομένικος Γκίκας, Ραφτοπούλου, Τόμπρος. 

Τό σύνολον τών έργων, άτινα εκτεθέντα εις τό περί­
πτερον τής Όλλανδίας, μάς παρέχει τήν εντύπωσιν—ότι 
εις τήν Χώραν αυτήν αί αντίθετοι τάσεις—παράδοσις καί 
εμπροσθοφυλακή—ευρίσκονται σταθεραί είς τήν θέσίν των 
καί ισορροπούνται αμοιβαίως. 

Πράγματι ή Όλλανδία είναι περισσότερον ζωντανή καί 
ζωτική άπό όσον φαίνεται. Ά π ό τον εμπρεσιονισμόν, τοΰ 
λοιποΰ έν αχρηστία, ενός Israels, ενός Bodeldi jk , ενός 
Hem, ενός d 'Jong, από τούς κομψούς Κινεζισμούς ενός 
Rol ing , άπό τον μετεμπρεσιονισμόν ενός Colnot , προτι-
μώμεν τούς πίνακας ενός W i l l e m Van den Berg, κλει­
στούς μέσα σέ μία συνθετική εγκράτια, τα paysages τοΰ 
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νεοπριμιτυβιστοΰ Van der Velde , και flu έπροτιμούσα-
μεν άλλους καλλιτέχνας που . . . έκρατήθησαν φρονίμως 
μακρυά, δπως οί Mendrian, Van tonge r loo , Van Does -
burg , Huzar , κονστρουκτιβιστικής ροής. 

Χαιρετίζομεν δύο διάσημους Βέλγους καλλιτέχνας—είσ-
ερχέμονοι είς tò περίπτερον των—ακόμη και εάν δεν μας 
πείθουν απολύτως: τον Rassenfosso και τον Eeckhoud t . 
Χαιρετώμεν και πάλιν τους D e v o s και Goffin, οί όποιοι 
δεν μάς λέγουν τίποτε το νεώτερον σχετικώς μέ τό έργον 
των πού μάς είχεν εμφανισθή εις τήν προηγουμένην Bi­
ennale. Μεταξύ τών γνωστών, πλησιάζομεν προς τον Carte 
Anto , ή δύναμις συνθέσεως τοΰ όποιου, όχι όλιγιοτερον 
από τήν ποιότητα τής συνθέσεως καί τοΰ χρωματισμού, 
τον καθιστούν ενα ζωγράφον τυπικώς Φλαμανδόν. Δεν 
ένθουσιαζόμεθα πολύ από τον συμβατικον Opsomer — 
χειροκοατοΰμεν τον Constant Permeke , άπύ τους χαρα-
κτηριστικωτέρους ζωγράφους τοΰ Βελγίου, όστις συγχω­
νεύει άρμονικώς είς τα έργα του χρώμα έθνικόν, προσόντα 
ζωγράφου, εκφραστικήν δύναμιν, έγκρατείαν συνθέσεως. 

Καί εδώ δεν βλέπομεν καλλιτέχνας άκρων τάσεων, 
οΐτινες όμως είναι μεταξύ τών γνωστότερων, όπως τούς 
Servranc , Maes, De Troyen, Flonquet , Magri t te . 

Μεταξύ τών Πολωνών οί καλύτεροι είναι οί έμπρε-
σιονισταί. Υπάρχε ι κάποιος ζωγράφος πού στυλιζάρει μέ 
λεπτότητα. Τον άναφέρομεν. Είναι ό Boles lao Cybis . 
Γενικώς κυριαρχεί ή γαλλική έπίδρασις. 

Προτιμωτέρα ή γλυπτική, ήτις επιβάλλεται μέ τα έργα 
τής B o h d a n o w i c z , μαθήτριας τοΰ Bourdel lo , καί τοΰ 
Rzecki , συνθετικοΰ καί κονστρουκτιβιστοΰ. 

Έ ν ώ ή Ελβετ ία παρουσιάζει μόνον δύο καλλιτέχνας— 
τον ζα>γράφον Cune Amie t και τον γλύπτην Hermann 
Haller , ήδη γνωστότατους, ιδία ό πρώτος, καί αναμφι­
σβήτητου αξίας—προτιθέμενη να παρουσίαση τούς νέους 
τήν προσεχή φοράν (καί υπάρχουν καλοί όπως ό Fe l igmani 
καί ό Giacomett i ) , ή Αυστρία, εις τό νέον περίπτερον 
της, τοΰ διασήμου αρχιτέκτονας Josef Hof f mann καί τοΰ 
Kramrei ther (άπλοΰν, μεγαλοφυές, τό καλύτερον ολοκλή­
ρου τής Εκθέσεως) εκθέτει μέγαν αριθμόν έργων (ανα­
φέρω τούς Bockl , Eisner καί W a c k e r ) μεταξύ τών οποίων 
υπερέχουν οί γλύπται Ehr l ich , Frass, Mullner καί Stre-
molak . 

«ΣΗΜ. 20o0 Α Ι Ω Ν Α - T O ΠΕΡΙΠΤΕΡΟ Π Ο Υ ΔΗΜΟΣΙ­
ΕΥΟΥΜΕ». 

Ή Ουγγαρία εμφανίζεται εφέτος εξαιρετικά οπαδός 
τής παραδόσεως, ενός πνεύματος σταματημένου εις τα τέλη 
τοΰ 1 9 ο υ αιώνος, τό όποιον προυδίδει έντύπωσιν βαρείας 
στάσεως εις τήν τέχνην ΐής χώρας αυτής, τόσον αξιοση­
μείωτου εις έν εγγύς παρελθόν. 

Όνομάζοντες τούς Jvany i Grunwuld , Szonyi , Vas-
zary μεταξύ τών ζωγράφων καί Meszaros, Patzay δια 
τήν γλυπτικήν, νομίζομεν ότι άναφέρομεν τους περισσό­
τερους ζωντανούς. 

Καί ακριβώς τήν ζωντανήν ζωήν, τήν ζωήν τής σήμε­
ρον, θά ήθέλομεν νά ΐδωμεν ζωηρότερον έξυμνουμένην 
εις τα έργα τών καλλιτεχνών αυτών όλων τών χωρών, καί 
κατά τρόπον μάλλον συναφή προς τήν εθνική ν προσωπι­
κότητα εκάστου λαοΰ. 

V I T T O R I O O R A Z I 

Ξ Ε Ν Α Π Ε Ρ Ι Π Τ Ε Ρ Α 
Ε Λ Λ Α Σ — Π Ο Λ Ω Ν Ι Α — Η Ν Ω Μ Ε Ν Α Ι Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Α Ι — Μ Ε Γ Α Λ Η Β Ρ Ε Τ Α Ν Ι Α 

(QUADRIVIO ΡΩΜΗΣ, 1 ΙΟΥΛΙΟΥ 1934) 

Α Ρ Θ Ρ Ο Τ Ο Υ P I P P O R I Z Z O 

« . . . Διά πρώτην φοράν ή Ελλάς προσφέρει είς τούς 
έπισκέπτας τής Μπιεννάλε όλας τάς καλυτέρας δρώσας δυνά­
μεις της, αΐτινες εΐνσι συνηνωμέναι εις τό νεο - βυζαντινοΰ 
ρυθμού περίπτερον της, τό όποιον έκτίσθη εις τον κήπον 
επί σχεδίου τοΰ άρχιτέκτονος Παπανδρέου. 

Ή "Εκθεσις έτακτοποιήθη υπό τοΰ Γενικού Προξένου 
τής Ελλάδος εν Βενετία Ταξιάρχου Τυπάλδου Φορέστη-
ό όποιος εΐσέφερεν όλόκληρον τόν ένθουσιασμόν του εις 
αυτήν τήν έκδήλωσιν, ήτις αποβλέπει εις τό νά δώση τήν 
πλήρη άποψιν τής σημερινής καλλιτεχνικής Ελλάδος καί 
εκείνου πού θ ά δώση είς τήν προσεχή Μπιεννάλε, εάν οί 
όργανωταί ακολουθήσουν μέ περισσότερον θάρρος μίαν 
κατεύθυνσιν έκλεκτικήν καί προσφέρουν συγχρόνως, θέσιν 
εις ολίγους καλλιτέχνας εργαζομένους επί υψηλότερου επι­
πέδου. Ήμεΐς ε'ίμεθα πεπεισμένοι ότι εις τήν προσεχή 
Μπιεννάλε, ή Ελλάς θ ά δυνηθή νά παρουσίαση εν σύνο­
λον έργων, τεσσάρων ή πέντε καλλιτεχνών, οΐτινες έχουν 

όλα τά προσόντα διά νά άνυψούσουν τόν κάπως μέτριον 
(ή μεσαΐον) τόνον, τόν όποιον εμφανίζει προς τό παρόν 
όλόκληρον τό περίπτερον. 

Δυνάμεθα επίσης νά άναφέρωμεν καί τά ονόματα εκεί­
νων, οί όποιοι θ ά δυνηθούν νά ανυψώσουν τάς τύχας 
τής σημερινής ελληνικής τέχνης, διά νά τεθούν σχεδόν εΐς 
τό αυτό έπίπεδον τών άλλων εθνών. 

Θά έβλέπαμεν μέ ευχάριστησιν σημαντικόν αριθμόν 
έργων τοΰ Κωνσταντίνου Παρθένη, ύ όποιος μας δίδει 
πολλάς ελπίδας μέ τό πορτραίτο καί άλλα έργα, τής Μ α ­
ρίας Βράνικα Αναγνωστοπούλου, μιας νέας πού μάς δει­
κνύει άκουαρέλλας πολύ άγνάς. Καί έπειτα τά γλυπτά τής 
Μπέλλας Ραφτοπούλου, μιας νεαρωτάτης πού εργάζεται 
μέ πεΐραν καί έντασιν, καί τέλος τόν Μιχαήλ Τόμπρον, 
μολονότι ούτος διατηρεί χαρακτήρας έντατικώς διακοσμη­
τικούς. Οί καλλιτέχναι αυτοί πρέπει νά τύχουν διαφορε­
τικής ενθαρρύνσεως διά τής παροχής ε!ς αυτούς περισσο-
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All' TUN ΙΤΑΛΙΚΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ "QUADRIVIO" (ΟΙ ΔΥΟ ΦΙΛΕΣ ΤΟΥ Μ. ΤΟΜΠΡΟΥ) 

τέρου χώρου διά περισσότερα έργα καί · ούτοι θά ήδύ-
ναντο νά δώσουν τον τόνον των εϊ,ς δλην την έκδήλωσιν, 
χωρίς αύτη νά μιειωθή από την ύπερβολικήν ποσότητα 
ζωγράφων και γλυπτών, οΐτινες δέν προσθέτουν τίποτε εις 
τάς κατακτήσεις τής νεωτέρας τέχνης. 

ΤΤμεΐς δέν πιστευομεν πολί) εις τήν άναγέννησιν ή έίς 
μίαν μεγάλη ν άποκάλυψιν τής Ελληνικής τέχνης κατά 
τους σημερινούς χρόνους. Δέν δημιουργείται αιφνιδίως 
μία καλλιτεχνική κίνησις εντός ολίγων ετών, καί μάλιστα 
εις ένα λαόν ό όποιος είχε έναν μεγάί'.ον πολιτισμόν καί 
μίαν μεγάλη ν τέχνην, όπως ή Ελλάς, ήτις λόγιο μυστη­
ριωδώς ιστορικής μοίρας, έξήντλησε τά μέσα της μέ μερικά 
σπάνια παραδείγματα καλλιτέχνου, εμφανισθέντος κατά 
τήν πάροδον των αιώνων (όπως λ. χ. ό Γκρέκο). 

Ή Ελλάς είχε τήν μεγάλην της λάμψιν καί τήν μεγά­
λην της τέχνην, τής οποίας ό σπόρος δέν εγκατέλειψε ούδε-
μίαν κληρονομίαν. ΙΙολλοί λαοί, οί όποιοι εΐχον εις τό 
παρελθόν μεγάλην έλληνικήν τέχνην, δέν παρήγαγον πλέον 
τίποτε τό σημαντικώς συνεχές. Η μ π ο ρ ε ί κανείς νά ΐσχυ-
ρισθή δτι ό λαός αυτός έξήντλησε κάθε καλλιτεχνικήν του 
ίκμάδα κατά τάς έλληνικάς περιόδους. Ά λ λ α μικρότερα 

παραδείγματα συναντώ μεν είς αλλάς περιφερείας, αΐτινες 
έζησαν ένα μεγάλον πολιτισμόν και μίαν μεγάλην περίο-
δον τέχνης, Παράδειγμα : αί Συρακοΰσαι, ό Ακράγας . 

Πόσους ζωγράφους καί γλύπτας αρκετού ενδιαφέροντος 
δέν παρήγαγον αύται αί Έλληνικαί πόλεις ; 

Πρέπει νά φαντασθή κανείς δτι κάτι τό μοιραίο ν υπάρ­
χει είς αύτάς τάς περιοχάς καί δτι ή Φύσις, τό περιβάλλον, 
δέν παράγουν πλέον τίποτε τό σημαντικόν. 

Ό π ω σ δ ή π ο τ ε τό περίπτερον τής Ελλάδος θά δύναται 
πάντοτε νά εΐνε θέμια μελέτης δι' εκείνους οί όποιοι γνω­
ρίζουν νά εξετάζουν τήν σημερινή ν στιγμήν τής τέχνης. 

PIPPO RIZZO 

ΞΕΝΑ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 

Έλάθαμε τό Ιταλικό περιοδικό «Emporiuni» μέ ύλη εξαιρε­
τική κι' εύχαριστοΟιιε τή διεύΟυση του. Θα λάβει τον «20° ΛΙώνα» 
σύμφωνα με τήν επιθυμία της. 

Επίσης έλάδαμε από τόν κ. Δραγούμη, του Μιλάνου τό περιο­
δικό «Quadrante» μέ σχέδια ενδιαφέροντα καί μερικά κλισσέ για 
τήν Ελλάδα. Θά λάΰει ή διεύθυνση του τον «20° Αιώνα» σύμφωνα 
μέ τήν επιθυμία της. 

Ε Ν Α Σ ΕΠΑΙΝΟΣ Τ Ο Υ ΠΕΡΙΠΤΕΡΟΥ!! 

Η Α Ν Α Τ Ο Λ Ι Κ Η Ε Υ Ρ Ω Π Η Ε Ι Σ Τ Η Ν X I X Μ Π Ι Ε Ν Ν Α Λ Ε 

(GAZZETTA DEL MEZZOGIORNO - BARI, 9 ΙΟΥΛΙΟΥ 1934) 

« . . . Ή Ελλάς, άναμιμνη σκο μένη τών παλαιών επο­
χών, ήκολούθησε τήν παράδοση 1 εν τή άνεγέρσει τοΰ περι­
πτέρου της, νεο-βυζαντινοΰ ρυθμού, πολύ αρμονικού καί συμ­
φώνου προς τό «πάθος» τής Βενετίας. « Σ Η Μ . τής παληάς». 

Εντός τοΰ περιπτέρου, ή Ελλάς εΐνε ασφαλώς μετά 
τήν Τταλίαν, τό έΰνος πού καλύτερα παρουσιάζει χαρα­
κτήρα μιεσογειακής λάμψεως: υπάρχουν εικόνες πού φαί­

νονται ζωγραφισμέναι άπύ τους καλυτέρους μιας «πουλιέ-
ζους», καί αναμφισβήτητο εφέτο « p a y s a g e » εις τόν χαρα­
κτήρα καί τό στυλ τοΰ καλλιτέχνου. 

Άλλα οί "Ελληνες καλλιτέχναι δέν έμειναν εις τήν 
πατρίδα των καί αί ξενικαί έπιρροαί εΐνε εμφανείς καί 
αποκαλύπτονται αμέσως καί εις τους μή πεπειραμένους οί 
καλλιτέχναι εκείνοι, οί όποιοι διήλθον άπό τήν Ρώμήν καί 
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εκείνοι, πού διήλθον από τους Παρισίους. Πολλοί οί καλ-
λιτέχναι, πάμπολλα τα έργα : ζωγράφοι καΐ γλύπται παρου­
σίασαν εν σύνολον που δυσκόλως δύναται να διαχωρισθή 
εις αυτό ή εκείνο το όνομα, εις αυτήν ή εκείνη ν τήν ομάδα. 

Ντιβιζιονιομός καί ιμπρεσιονισμός, τάσεις υπερμοντέρ­
νοι και ασφαλής κλασσικισμός, ολίγον μακάβριον καί ολί­
γος συμβολισμός, πρό πάντων ή αγάπη προς το σενάριο 
του φωτός, μάς λέγουν ότι ή Τέχνη έχει τους μύστας της 
εις τήν Ελλάδα καί ότι άί παραδόσεις πολλών αιώνων 
αναζητούν σήμερον μίαν έθνικήν ψυχήν, ίκανήν να τάς 
άντιληφθή και νά τάς εμφάνιση. Λυτό θά εΐνε τόσον 
περισσότερον εύκολον, όσον περισσότερον ή Ί 'λλάς θ ά 
φροντίση νά άπαλλάζη βορεινών επαφών τήν καθαρώς 
μεσογειακήν φυσιν της. 

W . G. 

ΤΙ ΓΡΑΦΕΙ 

Ο Υ Π Ο Λ Ο Ι Π Ο Ι Τ Υ Π Ο Σ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 

Ora Palermo, 6 Ιουλίου 1934.—Αναφέρεται στα έργα 
τών κ. κ. Γουναροπούλου, Επ. Θωμοπούλου καί Α ρ γ υ ρ ο ύ . 
Μέ ένα κλισσέ του Έ π . Θωμοπούλου. 

* 
* * 

Corriere della Sera. — M i l a n o , 17 Ιουλίου 1934. 
Ασχολείται κυρίως για τύ πορτραίτο καί αναφέρεται στό 
Δήμα καί Γεωργιάδη, μέ τή φράση «από του Δήμα έως 
τον Γεωργιάδη δεν υπάρχουν άλλοι πορτραιτίστ*. 

Gazzetta del Mezzogiorno. —Bari, 9 Ιουλίου 1934. 
Ά ρ θ ρ ο περί Ελλάδος καί τής τέχνης της καί ένα κλισσέ 
του Έ π . Θωμοπούλου. 

* 
* * 

Gazzettino Benezia, 17 Αύγουστου 1 9 3 4 . — Ά ρ θ ρ ο 
αναφερόμενο σ' όλους τους εκθέτες περίπου. Κατά σειρά 
στους κ. κ. όργανιοτές Καλοί ερόπουλον κ. λ. Στους ζωγρά­
φους: Έ π . Θωμόπουλο, Λ. Γεραλή, 'Απόστ. Γεραλή, Κ. 
Άρτεμη, Β. Γερμένη, Ούμβ. Ά ρ γ υ ρ ο , Δ . Δ ή μ α , Σ . Βικάτο, 
Ά ν δ . Γεωργιάδη, Κ. Σοφιανόπουλο, Μιταράκη, Στεφανό-
πουλο, Παρθένη, Κόντογλου, Πελεκάση, Ροδοκανάκη. 
Μηλιάδη, Πάνο Άραβαντινό, Γεωρ . Δημητριάδη, Νικ. 
Γεωργαντή, 'Λν. Σώχο, Μπέλλα Ραφτοπούλου, Θ ω μ ά Θ ω ­
μόπουλο, Χρ . Νάτσιο, Δάντη Θιυμόπουλο, Κυρ. Γκίκα, 
Σινέφα καί στό τέλος ΓΙΑ ΤΟΝ Μ. Τόμπρο (αί δύο φίλαι 
καί ζώα) όλα καλά κι" αποτελούν άριστον σύνολον. 

* 
* * 

Cazzetta del Popolo. —Tor ino , 18 Αυγούστου 1934. 
"Ενα κλισσέ μόνο του Άστεριάδη. 

La Tribuna. — Roma, 12 Αύγουστου 1934. 
κλισσέ μόνο τοΰ Γ. Δημητριάδη. 

ΈΝΑ 

Stile ΡιΐίιΐΠ8ίβ(Περιοδι.ΚΟ I Ιρωτοπορειακό).— Tor ino , 
Ιούλιος 1934. — Ά ρ θ ρ ο ενδιαφέρον κι" αναφερόμενο σ ' 
όλα τά κράτη. Στό μέρος τής ελληνικής συμμετοχής ανα­
φέρεται στους : Κυρ. Γκίκαν, Γουναρόπουλο, Παρθένη, 
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Μαρία Καλάρη, Ματσάκη, Ροδοκανάκη και στους γλύπτες 
Κυρ. Γκίκα, Ραφτοπούλου και Τόμπρο. Ό λ ο τ ' άρθρο 
αυτό τό δημοσιεύουμε άπό καθήκον. 

Φ 

* * 
Giernale di Sicilia.—Palermo, 28 Ιουλίου 1934. 

Αναφέρεται στον Έ π . Θωμόπουλο στα πορτραίτα Δήμα 
καί Γεωργιάδη και γενικά στή γλυπτική τή μοντερνίζουσα. 

* 
* * · • - .-^1 » -

Tevere. — Roma , 28 Ιουλίου 1934. — Αναφέρεται 
στους Γουναρόπουλο καί Έ π . Θωμόπουλο. 

* 
* * 

Unione Tunisi, 19 Ίου?ίου 1934. — Καί στήν La 
Trubuna, Roma , 14 Ιουλίου 1934 ύ ίδ ιος .—Αναφέρε­
ται στύν άρχ. Παπανδρέου καί στον Πάνο 'Αραβαντινό. 
Για τή ζωγραφική γράφει, πώς εΐνε ελαιογραφίες φ ω τ ο ­
γραφικές κι' ότι οί λίγοι καλλιτέχνες, δεν εΐνε Αθηναίο ι 
πού υπάρχουνε, άλλά Παριζιάνοι. 

* * 
Popolo d'Italia—Milano. - 8 Ιουλίου 1 9 3 4 . -

Άναφέρεται εκτενώς γιά τύ συμβολικό έ'ργο του Κ. Σ ο φ ι α -
νόπουλου, έλληνος ζωγράφου τής Τεργέστης κι' επαινετικά 
καί δημοσιεύει κι' ένα του κλισέ. — κεφαλή του Χρίστου. 

* 
* * 

Quadrivio—Roma. —1 Ιουλίου 1934. — Δημοσι­
εύει επί κεφαλής τής εφημερίδος τό κλισέ πού έχουμε 
στήν άρχή μέ πέντε γλυπτικά έργα. Κι' αναφέρεται στους 
ζωγράφους Κων. Παρθένη— Μαρία Βράνικα Α ν α γ ν ω ­
στοπούλου—ώς καί γλυπτές Μπέλλα Ραφτοπούλου καί 
Μ. Τόμπρο επαινετικά. Μ ' ένα κλισσέ του τελευταίου. 

Τ ό άρθρο αυτό αναδημοσιεύουμε άπό καθήκον—εΐνε 
αρκετά σοβαρό στις υποδείξεις του μέ τά επί κεφαλής 
κλισσέ του. 

Φ * 

Επίσης σ' ένα άλλο άρθρο, τής «Gazze t ino Benezia », 
ό διευθυντής του γραφείου «Τύπου» τής έκθεσης Βενετίας 
κ. E l i o Zorz i , αναφερόμενος, 'ίσως στήν 'ίδια εφημερίδα γιά 
τή συμμετοχή τής Ελλάδας—δανείζεται τις πληροφορίες του 
άπ' τύ κείμενο του κ. Καλογεροπούλου πού εΐνε στις πλη­
ροφορίες τού γενικού κατάλογου τής έκθεσης Βενετίας, 
περί Γκύζη καί Λύτρα καί δέν παραλείπει να αναφερθεί, 
σ' όλα τά ονόματα τών ελλήνων καλλιτεχνών, μέ διάφορους 
λόγους συμπάθειας: γράφει δέ, χαρακτηριστικά περί Π α ρ ­
θένη. Τό άποκόμματο αυτό, δέν υπάρχει μαζύ μέ τ' άλλα— 
άλλά τό διαβάσαμε, δανεισθέντες το άπ ' τό ζ ω γ ρ ά φ ο κ. 
Πάγκαλο —τού οποίου επίσης τ' όνομα—αναφέρεται. 

Δυστυχώς άπ' τ ' άρθρο αυτό καί μόνο, ή εφημερίδα 
« Π ρ ω ί α » έπεσε θύμα εισηγήσεων καί ίσως άρριβιστικών 
επιθυμιών, άξιων γιά λύπη κι' έβγαλε αυθαίρετα συμπε­
ράσματα γιά πρόσωπα, πού καί τά πράματα, δέν τά φέρ­
νουνε στήν πρώτη γραμμή, ούτ' άπ' τις συντηρητικές αυ­
τές κι' άπό συμπαθητικό καθήκον τής έκθεσης Βενετίας 
κρίσεις γιά τή συμμετοχή μας. ' Ά ν δέ ή Δ α Ραφτοπού­
λου έπεσε θύμα—γιά τον κριτικό τής «Πριυΐ'ας» ή τόση 
άγνοια, δέν ήτανε έπιτετραμένη. 

ο ι ΧΑΡΆΚΤΕΣ 

Τ Ω Ν Σ Ο Β Ι Ε Τ Ι Κ Ω Ν Δ Η Μ Ο Κ Ρ Α Τ Ι Ω Ν 

Σ Τ Η Λ Ε Σ Χ Η Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ω Ν 

Φέτος άνοιξε τήν ταράτσα της ή Λέσχη καλλιτεχνών μέ 
μια έκθεση χαρακτικής καί λίγες λιθογραφίες. Ό λ α τά 
πανώ τής μοναδικής αυτής αίθουσας γιά εκθέσεις στήν 
'Αθήνα, γεμάτα μέ τάξη καί σεβασμό προς τά έργα καί 
τήν απαραίτητη καλαισθησία, έκλεισαν σένα σύνολο σοβα­
ρότητας τήν επίδειξη τής διακοσμητικής αυτής τέχνης τού 
βιβλίου. Τό βερνισάζ πολύ εκλεκτό σέ επισκέπτες—αγορές 
δίκαιες καί πολλές, μέ συμπεράσματα αποστομωτικής τεχνι­
κής όσο κι' αρχιτεκτονικής καλαισθησίας. 

Στο σημείωμα αυτό δέ θά κρίνουμε τήν άξια τής εργα­
σίας τού κάθε τεχνίτη χωριστά - περιττεύει. Εκείνο πού 
βγαίνει άπ' τις επιδείξεις αυτές, εΐνε ή εργασία καί ή 
χρησιμοποίηση τού τεχνίτη, είτε άπό τό κράτος—είτε άπ'τήν 
ιδιωτική πρωτοβουλία. 

Βγαίνει ακόμα, ένα άλλο διδακτικό συμπέρασμα, πώς 
αυτοί οί άνθρωποι μελετούνε έξ' άπ ' τή χώρα τους, τις 
τέχνες τών άλλων τόπων καί πώς ξέρουνε νά εκτιμούνε, 
όχι μόνο τους ξεκκαθαρισμένους δασκάλους στο παρελθόν 
— άλλά κι' εκείνους πού έχουνε σημασία στο παρόν καί 
θάχουνε καί στο μέλλον. 

Ή παράταξη τής εργασίας των εΐνε σεβαστή καί ζυγι­
σμένη γύρ' άπ ' τό καθαρό νόημα τής φόρμας καί γυρ' 
άπ ' τις αντιθέσεις τού μαύρου κι' άσπρου. 

Καλέμια πολλά, σκάλισαν μέ πάθος κι' υπομονή τήν 
εποχή πού ζ ο ύ ν ε - κ α ί τήν ανύψωσαν στο αίσθημα τής 
τέχνης, στις αξιώσεις τής αισθητικής πλοκής τής ιδέας καί 
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τοΰ σκοποί) της. "Οτι τράβηξε προς τους δρόμους της εξω­
τερικής προγραφής των όρων αυτών—εΐνε καί το κατώ­
τερο στήν έκθεση αυτή—στήν ίδια προσπάθεια αυτών πού 
σκάλισαν το ξύλο ή το χαλκό—ή εκείνων που δώσανε τήν 
εντολή αυτή. Ή τέχνη άψηλώνει, όσο οί όροι της ένσαρ-
κώνουνται άπ ' τήν εσώτερη μορφή της καί τή σύσταση της 
— άλλο τόσο χαμηλώνει, δσο οί όροι της προσπαθούν νά 
πληριόσουνε πράξεις πρωταρχικών ορμών άλλης μορφής 
καί νά τις επιβάλουνε — στους αισθητικούς νόμους της 
τέχνης. Δηλαδή ή συνθετική ορμή τοΰ Παρισινού έργου, 
τού γλύπτη Ρύντ—που συμπτιοματικά δημοσιεύεται στο 
νούμερο αυτό καί στο άρθρο περί γλυπτικής: δσο κι' άν 
κριθεί αντίθετα άπ" ε να αισθητικό κριτικό αντιπρόσωπο 
τών Σοβιετικών Δημοκρατιών, πάντα μένει στο επίπεδο 
τοΰ «δρθυ τέχνη» σαν ορμή συμβολική καί σαν ιδέα 
πλαστική. 

Έ ν ώ άπ ' τις πρωταρχικές ορμές, λείπει άπ' τίς εκδη­
λώσεις των ή συγκράτηση—το αιώνιο αυτό μέτρο, που 
υψώνει το έργο ή το κατεβάζει. Οί άλλοι εΐν' αγνοί— 
εινε καί συγκρατημένοι, γύρω άπ' τους ορούς αυτούς πού 
ζητούμε καί -θέλει — ή τέχνη για τήν τέχνη. 

Στη λιθογραφία όλα εΐνε δεκτά κι' ανοικτοί οί δρόμοι 
για διαφημήσεις. ΜΙ χαρακτική όμως εΐνε μια τέχνη για 
βιβλία—τέχνη ΐδιόρυ-θμη καί πολύ λίγο εξωτερική. Μ. Τ. 

ΤΙ ΕΓΡΑΨΕ Ο ΖΑΧ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 
( Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Ν ΒΗΜΑ, 16 Δ Ε Κ Ε Μ Β Ρ Ι Ο Υ ) 

«Εΐνε ή σοβαρυΊτερη έκθεσις που έγινεν από ξένους 
στήν πρωτεύουσα μας. Καί μπορούν οί κεφαλαιούχοι νά 
τήν επισκεφθούν στό «Ατελιέ* χωρίς νά χάσουν ούτε τις 
αρχές των ούτε τό κεφάλαιύν των» . 

Η Σ Υ Σ Τ Α Σ Η Ε Π Ι Μ Ε Λ Η Τ Η Ρ Ι Ω Ν 

ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ ΚΑΙ ΤΕΧΝΩΝ 

Ό εισηγητής καί γερουσιαστής κ. I. Μανέττας σέ μιά' 
εισήγηση του επί της προτάσεως νόμου «περί συστάσεως 
επιμελητηρίων επιστημών καί τεχνών» υποστήριξε έκθυμα 
τήν ανάγκη της ίδρυσης τιον—πού τήν πρωτοβουλία αυτή 
τήν έφθασε ως τήν Γερουσία ύ μικροβιολόγος καί γνω­
στός επιστήμονας κ. Δαμιανός Σωτηριάδης. Ή πρόβλεψη 
τοΰ νόμου αύτοΰ νά γίνει τό σ ώ μ α αυτό εΐνε άπ' τύ 1920* 

Ό σκοπός, μπορεί νά έχει μια σημασία ανυπολόγιστη 
γιά τίς διανοητικές τάξεις τοΰ επιστημονικού καί γενικά 
καλλιτεχνικού μας κόσμου. "Ισως, μόνο μέ τον τρόπο αυτό 
οί μικροεγωϊσμοί καί κάθε ιδιοτέλεια παραμερισθούνε καί 
πειθαναγκασθοΰνε καί πειθαρχήσουνε, γύρ' άπ ' τήν ιδέα 
αυτή, τήν εκπολιτιστική. 

Εμε ί ς οί καλλιτέχνες ί)ά μπορούσαμε νά βρούμε τήν 
πιο ωραία καί δίκαια αντανάκλαση τών ονείρων μας, ανά­
μεσα στήν οργάνωση αύτη. 

Συνιστούμε λοιπόν ολόκαρδα στό κράτος, τήν ταχύ­
τερη αναγνώριση τοΰ ιδρυτικού δικαιώματος σέ είκοσι 

πέντε χιλιάδες επιστήμονες καί καλλιτέχνες κι' άς δεχθεί ό 
κ. Σωτηριάδης νά μάς αναπτύξει στις αίθουσες τής «Λέ­
σχης Καλλιτεχνών» τά πλεονεκτήματα τών επιμελητηρίων 
αυτών, θ ά μάς εύρει πρόθυμους καί απόλυτα σύμφωνους, 
μέ τήν ιδέα πού πρώτος τοποθέτησε—τόσο καθαρά καί 
δίκαια. 

Δεν έχει λοιπόν παρά νά μάς ορίσει τήν ημέρα τής 
ομιλίας του. 

"Ολα τά καλλιτεχνικά Σωματεία, νομίζουμε πώς θ' ασπα­
σθούνε τό σκοπό του καί -flu συμβάλουνε κι' αυτά μέ τή 
φωνή τους. 

Ο Κ Α Τ Α Λ Ο Γ Ο Σ Τ Η Σ Μ Π Ι Ε Ν Ν Α Λ Ε 

Τ Ο Υ 1 9 3 4 

KI' ΟΙ ΑΓΟΡΕΣ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΓΙΝΑΝ 

'() κ. Φορέστης Τυπάλδος πρόξενος μας στη Βενετία είχε τήν 
καλωσύνη σέ μια επίσκεψη του που έκαμε στά γραφεία μας, να 
μ.άς δώσει μερικές πληροφορίες ενδιαφέρουσες σέ πολλά σημεία 
ανήσυχων δεδομένων μας—γιά οτι έγινε εκεί αυθαίρετα—χωρίς 
όμως νά μάς πείσει. ΙΙάντως, κάτι μάς έδωσε ή συζήτηση χρήσιμο 
γιά τύ μέλλον. 

Συγχρόνως μάς πρόσφερε ένα κατάλογο «δεύτερης έκδοσης» 
τής επίσημης Ιταλικής έκδοσης—μέ καλαισθησία φραγμένο καί 
μέ περιεχόμενα πληροφορειακά γιά κάθε κράτος καί μέ ύπερδία-
κόσια κλισσέ εξαιρετικά. 

Μέσα σ' αυτά τά διακόσια τής διεθνούς παρουσίασης—ή Ελ­
λάδα αντιπροσωπεύεται μέ τέσσερα. "Ενα του Οΰμβέρτου Άργυροΰ 
—έ'να του Γιώργη Γουναρόπουλυυ—άλλο τοΰ Έπαμ. Θωμόπουλου 
«εκπρόσωπου σχολής γερασμένης ώς λέχθεικε» κι' έ'να γλυπτικό 
του κ. Τόμπρου τίς «δυύ Φίλες». Γιά τύ τελευταίο ό κ. Φορέστης 
μάς είπε πώς είχε οριστικά άποφαστεί ν* αγοραστεί, άπ' τή διοί­
κηση της Μπιεννάλε, μαζύ μέ άλλα έργα ξένων περιπτέρων Μά ό 
γεν. γραμματέας της κ. Μαραΐνη μετά καιρό έδειξε στύν κ. Φορέ-
στη μιά νέα εντολή τοΰ Μουσολίνι, όλες οί αγορές νά γίνουνε 
μόνο άπύ Ιταλούς καλλιτέχνες. Τή μετέπειτα αυτή επιθυμία τοΰ 
Ντοΰτσε τήν προκάλεσε ένα μανιφέστο τών φασιστών καλλιτεχνών: 
οπού καθαρά ζητούσανε τις εξακόσιες χιλ. λιρέττες τής κυβερνη­
τικής δωρεάς νά τίς διαθέσει ή διοίκηση μεταξύ Ιταλών. "Ετσι 
κι' έγινε. Τύ διδακτικύ αύτύ περιστατικό έκαμε τύν κ. Φορέστη 
κάπως τολμηρό κι' υπενθύμισε στύν κ. Μαραΐνη τίς δικές μας 
αγορές τών εκατοντάδων χιλ. δραχμών πού ό ίδιος ό κ. Μαραΐνη 
πραγματοποίησε εδώ καί τρία χρόνια στήν έκθεση τής Ιταλικής 
εβδομάδας στύ Ζάππειο μέγαρο. Μέ τή διαφορά πώς οί έλληνες 
καλλιτέχνες κανένα μανκρέστο δε σκέφθηκαν νά κάνουν τότε—ίσως 
κι' άπύ κάποιας άλλης πλευράς δικαιολογημένο, τής αισθητικής. 
Καί τύ λέμε αύτύ σήμερα όχι τόσο γιά νά δείξουμε—πόσο δίκηυ 
έχουνε οί διαμαρτυρίες μας γιά οτι γίνεται στύ ζήτημα τών αγορών 
άπύ μιά επιτροπή πού υπάρχει—άλλά γιά νά τή στιγματίσουμε μέ 
τή στάση πού πέρνει στη διάθεση κάποιου χρηματικού ποσοϋ κάθε. 
Δεκέμβρη μήνα, γύρ' άπ* τ'ις ατομικές έκ-θέσεις. ΕΙδικώτερα μάλιστα 
φέτο, γύρ' άπ' τά εκθέματα μας στή Βενετία—τά οποία στύ τέλος 
γύρισαν τύ Νοέμβρη — κι' αδιαφόρησε γι' αυτά αποκαρδιωτικά. 

'Λλλ' όταν τόσο απροκάλυπτα περιφρονεί τό τμήμα καλών 
τεχνών τις -υποχρεώσεις του — κι' άπ' τήν άλλη μεριά ή Εθνική 
Πινακοθήκη—πώς θέλετε κύριοι υπάλληλοι τοΰ κρατικού οργανι­
σμοί πού αντιπροσωπεύετε καί μέ τις 8 - 1 0 καί 12 χιλ. τό μήνα 
πού πέρνετε, νά κινηθεί και, νά δημιουργήσει ή ελεύθερη εργαστη­
ριακή τέχνη μας ; ΓΝΩΡΙΖΕΙ ΤΗΝ Κ Α Τ Α Σ Τ Α Σ Η Α Υ Τ Η Ο Κος 
Μ Λ Κ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ ; 
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Δ Υ Ο ΞΕΝΟΙ ΓΛΥΠΤΕΣ Σ Τ Η Ν ΑΘΗΝΑ - Δ Υ Ο ΚΕΦΑΛΙΑ 

T Ê T E D ' U N E D Α Ν S Ε U S E (1931) T Ê T E D ' U N E F E M M E 

P A U L E E M I L E B I O E A R T ( F R A N Ç A I S ) U O O C A R A ( I T A L I E N ) 

Τ Ο ΕΘΝΙΚΟ ΜΕΤΣΟΒΙΟ ΠΟΛΥΤΕΧΝΕΙΟ ΚΓ Η Π Ρ Ο Σ Α Ρ Μ Ο Γ Η 
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Οί διευθύνσεις των σχολών του Έ θ ν . Μετσ. Πολυτε­
χνείου και μέ την έγκριση της Συγκλήτου του, έδωσε τό 
χρόνο αυτό μια κατεύθυση των σπουδών στις σχολές συγ­
χρονισμένη και παράλληλη μ' ότι σχετίζεται στή σύγχρονη 
ζωή, μέ τό σκοπό τής σπουδής κι' αποκάλυψης, σέ νέες 
αξίες σέ νέα δεδομένα— και λύσεις. 

Τ ό ίδρυμα αυτό, πάντα προοδευτικό και ζυγισμένο στις 
αποφάσεις του, δίκαια και προς τιμή των καθηγητών του, 
έχει ολη τήν εκτίμηση τής ελληνικής κοινωνίας. "Ισως να 
μήν έδωσε ακόμα τή λύση στήν αρχιτεκτονική του σχολή 
—'ίσως να μή εκτιμά τό ύψος του προορισμού της— 
ίσως να μή θέλει ν ' αχρηστέψει πλεοναστικές θέσεις τμη­
μάτων της, πού απλοί εργάτες θα ήτανε πιο χρήσιμοι 
βοηθοί στους αρχιτέκτονες καθηγητές της. 

Μα 'ίσως και μ'ασφάλεια, οί ίδιοι αρχιτέκτονες δέ στά­
θηκαν καλά στά πόδια τους—μπροστά στήν αποστολή της 
και τό βαρύ ρόλο της στις πολεοδομικές ρυθμίσεις. Κι' έν-
νοούμαι, αυτούς πού πέρασαν ως καθηγητές της κι' ακόμα 
αυτούς πού υπάρχουνε στά κύρια μαθήματα της. Υπάρχουν 
εξαιρέσεις και μάλιστα κάποιας δυναμικήςμορφής - κι' ακόμα 
πρωτοπόροι άξιοι ξεχωρισμοΰ αυστηρού. Εκείνος όμως πού 
φταίει εΐνε γνωστός, όπως κι' ό άλλος πού εΐνε ανίκανος. 

Αυτά έχει ή ισοβιότητα στις τέχνες Κάθε άρριβίστας στρογ-
γυλοκάθετε σέ μιά έδρα και γίνετε εμπόδιο σ' αυτούς πού 
έχουνε προορισμό τή δράση και τό πάθος προς τήν έρευνα. 
"Ετσι ή έδρα ή κυρία τής κτιριολογίας της, μένει στο 
πείσμα όλης τής κοινωνίας μας κενή. Δυο κυβερνήσεις στά­
θηκε αδύνατο νά βρουν τή λύση. Ό νέος πρύτανις σεβαστός 
σ' όλα του και γιά τις καινοτομίες του υπεράξιος—μά στο 
ζήτημα αυτό κι' αυτός αδύνατος. "Εγινε λοιπόν όργανο τής 
κλίκας; ή μέ τήν αναπροσαρμογή τών προγραμμάτων, έχει 
και στο ζήτημα αυτό νά μας παρουσίαση εκπλήξεις; 

Έμεΐς, διαπιστώνουμε τήν καλή άρχή στο ξεκαθάρισμα 
τών όρων τής σπουδής και σκοπιμότητας τών προγραμ­
μάτων τής προσαρμογής. Χειροκροτούμε θορυβοδέστατα 
τή σιωπηρή αυτή εργασία και ζητούμε άπ ' τους άλλους 
πού ζούνε στήν 'ίδια περιοχή τών αρχιτεκτονικών συγκρο­
τημάτων του ιδρύματος, τούς καλλιτέχνες - νά υψωθούνε 
κι' αυτοί. Ά λ λ ο τ ε οί ζωγράφοι και γλύπτες, είχανε τό 
Μετσόβιο και τούς κατηύθυνε. Σήμερα σάν ανεξάρτητοι, 
άς δεχθούν τή σοφία του και τήν ευρύτητα της—τά μέσα 
τής καλλιτεχνίας εΐν' έξω και χρόνου και τόπου, τόσο σέ 
ενότητα προγραμματική, όσο και σέ προσαρμογή σύγχρονων 
μεθόδων σπουδής, σήμερα σ ' αυτούς «τούς καλλιτέχνας». 
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LES T R É S O R S 

D E LA PEINTURE FRANÇAISE 

D E S P R I M I T I F S A U X V I E S I È C L E 

Jean Fouquet , P ie r re Villatte, Engue r rand Cha-

ronton, Nicolas Froment , Maître de l 'Annoncia t ion 

d'aix, Maître de Moulins, Pol de L i m b o u r g , Jean 

Clouet , F ranço i s Clouet, Cornei l le de Lyon , Jean 

Cousin, A n o n y m e s des X l V e , X V e et X V P ' Siècles. 

T E X T E S D E 

M. M. Jacques—Emile Blanche—Él ie Faure—Maur ice 

R a y n a l — E . Tér iade . 

P A R I S 

A L B E R T S K I R A , Éditeur . 

25, Rue de la Boétie, 25 

Direc teur - Adminis t ra teur A L B E R T S K I R A 

Direc teur - Ar t i s t ique E. T É R I A D E 

Έ λ ά β α μ ε άπ ' το ΙΙαρίσι με τον χίτλο «Les Trésors 
de la peinture França ise» άπα τους εκδότες τον το 
έργο αυτό, πού εΐνε τόσο σημαντικό στο είδος του μα 
κι' ώς έκδοση, με τις ¿52 έγχρωμες εικόνες του καί τυπω­
μένο σέ χαρτί ειδικά παρασκευασμένο. Πρέπει να ομολο­
γήσουμε πώς πολύ σπάνια βλέπουμε τέτοιες σοβαρές εκδό­
σεις σ ' δλη την Ευρώπη. Οί εκδότες του άναγγέλουνε 
ά'λλες τέσσερες εκδόσεις. Μια για τους ζωγράφους του 
X V I I ο υ και X V I I I ο υ αιώνα. Την τρίτη για τή Γαλλική 
ζωγραφική του X I X ο υ αιώνα από τό D a v i d εως τό Manet. 
Την τετάρτη για τον έμπρεσσιονισμό καϊ τή συνέχεια τον. 
Καϊ μια πέμπτη πού θ α παρουσιάσει τα πιο χαρακτηρι­
στικά έ'ργα του X X ο υ αιώνα. Λυτή ή σειρά μέ τα μέσα 
της εξαιρετικής εμφάνισης πού παρουσιάζει ή πρώτη και 
μέ αρθρογράφους αναστημάτων οπως οί πιο πάνω, ασφα­

λώς θ' αποτελέσει κι' αποτελεί, ε να ξέχωρο γεγονός στην 
τέχνη καί τήν επιστήμη. 

Μαζύ μέ τό πλούσιο αυτό σύγγραμμα έλάβαμε και τήν 
τελευταία έκδοση του «Minotaure» τών ιδίων εκδοτών, 
μέ ύλη πολυ ενδιαφέρουσα καί πρωτότυπη καί μέ έ'να 
εξώφυλλο πλούσιο κι' αρμονικό σέ χρώματα. "Ενας από 
τους αρθρογράφους του εΐνε δ ποιητής Paul Va lé ry . 

Έλάβαμ: τα τέσσερα τεύχη μαζύ του «Cahier d 'Ar t» 
μέ ύλη καίίαρώς καλλιτεχνική κι' άρθρα σημαντικά. Πρέπει 
να σημειωθεί πώς το περιοδικό αυτό συμπληρο'ινει τον 
έ'ννατο χρόνο στο Παρίσι πού εκδίδεται, άπ' το Χριστιάν 
Ζερβό. Τα τέσσερα αυτά τεύχη μέ τα 160 κλισσέ τους, 
παρουσιάζουνε έ'να σύνολο μοναδικό καί πλούσιο. 

Κι 

* * 
Ό «20°ζ Αιώνας» γεμίζει από χαρά να βλέπει δυο 

παιδιά της Ελλάδας να παίζουνε έ'να ρόλο τόσης σημαν­
τικής ενέργειας μέσα στο Παρίσι — καί βρίσκει πώς δ 
πνεματικός αυτός ανταγωνισμός τους, τους εξυψώνει στα­
θερά στίς συνειδήσεις τών ξένων θαυμαστών των, μα καί 
στις δικές μας. 

Καί τους ανυψώνει πολύ περισσότερο, γιατί μέ τήν 
εύρυνση καί πίστη της πνεματικής των δράσης κι' ανάμεσα 
σ" έ'να πολιτισμό σαν το Γαλλικό • ξεπερνούν κάθε μέρα 
ολες τις δυνατότητες κάθε ελληνικής αξίας στο σύνθετο 
ρόλο τους. 

Κατά συνέπεια, δε λείπουν άπ' τή φυλή μας οι δυνα­
τότητες, άλλα τα μέσα καί το περιβάλλον, εις το όποιο 
μπορούμε ν' αναπτυχθούμε. 

Τ Ο Μ Ο Υ Σ Ε Ι Ο Μ Π Ε Ν Α Κ Η 

Ό «20ος Αιώνας» είχε fa' δψει του ν' άσχοληΉεΤ μέ κάποια 
ευρύτητα σέ ίίλη, για τό Μουσείο Μπενάκη. Στο τεύχος αυτό, ή 
•θέση τΓ|ς μελέτης αυτής είχε τις δυσκολίες της καί θεωρούμε υπο­
χρέωση μας να δηλώσουμε, πώς στο ερχόμενο τεύχος, μαζύ μέ τήν 
ειδική παρουσίαση τοΰ Μουσείου αύτοΰ, ί)ά παραθέσουμε δτι 
εκλεκτό έ'χει ή Αθήνα μας κα'ι σ' άλλα της Μουσεία. Μέ τό πνέμα 
αυτό, ή εξυπηρέτηση κα'ι τοΰ Τουρισμού μας, Όά έ'χει δλη τή 
δικαιολογία της. 
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